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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 
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letters 

Lesson-15 Tajweed Rules - Hamzathul - Wasli . 42 

Lesson-15A TajweedRules - Two Consecutive Laamuns - + ‘ 45 

Lesson-15B Tajweed Rules - al-ista'ad'ah and al-Basmalah ui J 46 

Lesson-15C Stretch of Tajweed a . 47 
Lesson-16 Al-Masdaru - The Verbal Noun + 49 
Lesson-17 The Verb - al-Fealu se 51 
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Lesson-18 The Past tense Verb +77 | 52 
1 

Lesson-19 The Present Tense Verb @ the Future Tense Verb +4) 55 
1 

Lesson-20 Morphology of the Past Tense Verb +77 | 56 
1 

Lesson-21 Morphology of the Present Tense Verb +77 | 58 
1 

Lesson-22 Different Arabic Verb - Patterns - 1. +77 | 60 
1 

Lesson-22A More Patterns ofthe Arabic Verb .-2 +77 | 61 
1 

Lesson-23 The Weak Verbs +77 | 63 
1 

Lesson-24 The Verb of Command - The imperative Verb +77 | 65 
1 

Lesson-25 The Cardinal Numbers +77 | 67 
1 

Lesson-25A The Ordinal Numbers +77 | 69 
1 

Lesson-26 The Genders @ TheMasculine Gender +77 | 70 
1 

Lesson-27 TheFeminine Gender + 72 
1 

Lesson-28 Tajweed Rules - The Short Vowels +77 | 73 
1 

Lesson-29 Tajweed Rules - Elongation of letters - AL-Madd EL 
1 

Lesson-30 Tajweed Rules - Tashdeedun - The Gemation #4)" 77 
1 

Lesson-31 Tajweed Rules - Alif Mak'soorah +77 | 79 
1 

Lesson-32 Tajweed Rules - Al-idg'aamu +77 | 80 
1 

Lesson-32A Tajweed Rules - Al-ik'laabu FA 7:82 
1 

Lesson-33 Tajweed Rules - Alaamaatu-| Wuk'oofi +77 | 83 
1 

Lesson-34 Tajweed Rules - the K'uraanic Script +/7 | 84 
1 

Lesson-35 Al-Adadu - the Numbers +77 | 87 
1 

Lesson-36 Jama'a Saalim - The Sound Plural @ The Sound Masculine Plural +77 | 88 
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Lesson-37 The Sound Feminine Plural 90 
Lesson-38 The Broken Plural A . 92 
Lesson-39 AI-Mud'aafu wal Mud'aafuilaihi / / / Al-id'aafatu - Genitive Clause -— | +77 | 98 
OF- 
Lesson-40 Al-Mausoofu Wwas-Sifatu - Adjectival Clause ou ‘ 99 
Lesson-41 Ad-Da'maaïrul Munfasalah —- The Detached Pronouns 2 100 
Lesson-42 Ad-Da'maaïrul Muttasilah —- The Attachable Pronouns —1 Le 103 
Lesson-43 Ad-Da'maaïrul Muttasilah - The Attachable Pronouns -2 . 108 
Lesson-44 Al-Asmaaaul ishaarah — The Pointing Pronouns + _ 109 
Lesson-45 Al-Asmaaaul-Mausoolah - The Conjective Noun Le : 113 
Lesson-46 Al-Hurooful-istaf-haamu - The interrogative Pronouns Hi | | 15 
Lesson-47 Al-Hurooful-Jarr —-(Kesrah- Prepositions)_ M ‘ 16 
Lesson-48 AI-Mubtadaa wal khabaru — The Nominal Sentence É . 19 
Lesson-49 The Five Special Nouns + . 123 
Annexure-1 Names of Months L . 124 
Annexure-2 Days ofthe Week u . 124 
Annexure-3 Seasons ofthe Year + . 125 
Annexure- Sides / Directions / and +77 | 125- 
4A@4aB other Locations 126 
Lesson-50 Huroofun wa Awaamilun : 127 
Lesson-51 Ismul-Faali ss . 129 
Lesson-52 Ismul-Maf-uuli ee 133 
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Exercises Analyses of Model Sentences TT 137 
Food for Tthought . 144 

The Excellence of Dhikr jé 7 | 146 

Examples Exclusive Tract for Examples . 149 


e LEARN MORE GRAMMAR -in Book Part -2-and3 - 


inshaaa ALLAAHU ,The following grammatical aspects will 


ALJAZEERA.NET 


e 1-Classification ofthe Verb -— into four Types -2-AI-Fealu-|l- 
Majhooli - 3-Naayabu-I-Faa'li-4-AI-Mafuulu Bihi and four other 
Mafaa'lu ++++ -5- AI-Mafuulu -<Mutlak'i - 6-Zarafu-z- 
Zamaani- 7- Zarafu-|-Makaani-8=Kaana-wa-Akhawaatuhaa-- 
.9—-inna wa-Akhawaatuhaa 10-al-Mustasnaa-1- Second part of 
the Genders -12-At-Tameezu-13-at-Ta'ajjubu-14-ismut- 
Tafd'eeli-15-al-Munaadi-16-al- ismut-Tasg'eeri -17-al-Badalu- 
18-al-Haalu-19-ismu-|l-Aalati-19-at-Ta'keedu- 20-Negative 
imperative verb-21-at-Tad'keeru wat-Taneet'u-lil-Faayill wal- 
Mafuuli- 22-moods ofthe imperfect verb -the subjunctive mood- 
the jussive mood -23-\Verb —its relationship with the Faayilun - 23- 
declension of passive voice verbs - 24-Laam with noon khafeefah 
and tsakeelah, 25-verbal sentences - 26-different types of 
sentences -27-al- ialaab-part two - 28-dual and plural forms of 
the al-Mud'aafu wal- Mud'aafu ilaihi -29- dual and plural forms of 
the Mausoofu was-Sifatu and many more aspects ofthe Arabic 
Nahu + Sarf + ilmu-|-Balaagati + Elements Arabic Poetry of 
Jahiliyya period + 
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Theista'aadha : ace 9 wii ds aies Sgci (A'udhu billahi min ash- shaytaan-ir- 


rajeem) | seek protection of ALLAHU from the accursed shaytaan 


pas yli Gen y! AI aus 


Bismillah-ir-Rahmaan-ir-Raheemi 


Lesson-l. "émeléanitäges sn Introduetion to disc 
:frebie Language : 


The Arabic language ‘ 


e  Al-Mighty-ALLAHU-(SubüuhaanaHU wa Ta'aalaa)- addressed the Prophets- 


(alaihimu-ssalamu) in Arabic - The Majestic QURAN is in Arabic . 


xth xth 


e Betweenthes* andthe15* centuries A.D., Arabic ruled the World- and made 


enormous contributions to the scientific devolpment in all fields of Knowledge---now 


usurped by the — atheist-immoral- materialists- 


+  Arabicis now spoken by about 38 +crores /380 millions -of peoples spread over 
Asia , Africa and Europe- mostly. 
e _Thebreak-upis —(a) 2 crores-in Saudi Arabia ; 


° _(b)1.5 crore in -Qatar + Oman + UAE + all occupied Palestine + Bahrain + Kuwait, 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 
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° _(c)1crorein Jordan +Lebanon, 


°. (d)2croresin Iran, 


+  (e)2.5 croresin Iraq, 


+ _(fN1crore-in Senegal, 
+ (g)2croresin Syria, 
+ _(h)2croresin Yemen, 


° (4 crores in Algeria + Chad + Mauritaenia, 


e _()8croresin Egypt, Eritrea, Ethiopia, 


+ _(K)6 croresin- Libya + Mali + Morocco + Niger + Nigeria, 


+ _(b1crorein Somalia andKenya; 
° (m)3 crores in both Sudaans, 
° (n)1crorein Tanzania, 


* _(o)1crorein Tunisia and elsewhere in Cyprus , Djibouti, Afghanistan, Tajikistan , 


Chechenya; Uzbekistan and Turkey. 


° The number of main variant dialects of Arabic exceeds-30--with thousands of 


colloquial forms.Some of them are as follows : 
°.  Egyptian- About 5 crores of people in Egypt -speak this dialect- 
. _-Algerian-is the spoken tongue of about 2.5 crores in Algeria. 


e Moroccan / Maghrebi - is popular among 3 crores of people in Morocco and West 


Africa 


. __Sudanese -About 3 crores of people —-in Sudaan and South Sudaan-speak 


Sudaanese Arabic. 
+  Saidi-is the spoken language of by about 2 crores of people in Egypt. 


e North Levantine - About 1.5 crores of people- of Lebanon and Syria converse in this 
tongue. 
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+.  Mesopotamian - dialect is spoken by about 2 crores -in lraa; Iran and Syria. 


e  Najdi - About 1.5 crore people speak Naïjdi- in Saudi Arabia, lrag, Jordan and Syria. 


e Linguists, after due consideration, have classified the languages, spoken by the 


off-spring of"SAM, like Aramaic, Amharic, Arabic, Hebrew, etc.as the'Semitic 


Languages". 


End of the Topic 


fs _5ss vrupondtnies. HG 


&s 
COR U- apapie Phonolog y 


Al-Huroof -Ül- Hijaa -1 The Alphabet — 


e There are 28 letters in the Arabic Alphabet. All the letters are consonants, but (3) three 


of them viz: Alifun, Waawun and Yaaun act as Vowels also . 


e \Vowelsare called-Harakaatun- in Arabic. 


ee  Besides these three Vowels,( Î )Alifun,( 9 ) Waawun and (6 ) Yaaun, (3) - three 


separate ‘Vowel-Signs' are also used, over / below the other letters, in lieu ofthese 
Vowels A,U,I/E: 


e the separate Vowel-Signs' signs are : 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


Damma" Above the letter 


‘Fatha' Above the letter 


‘Kesrah' Belowthe letter 


s &sal 


( 
9 dipl © The Alphabet 1 A-Huroof -Ul- Hijaa-[l 


OOOOON0OOO0 
+ + ES + £ 
J à à a & & rar [er er | 
+ + EA + + € 
sl) Jia] Jia LS ls 12 sl sl sL Call 
ra dal däl ba’ ha’ gIm ta ta” ba’ “’alifun”"** 
FE = Alifun- by itself is a letter of augmentation / elongation only (Madd ) ---Büt when written with a 
Hamza over it / below - togetherthe two are pro-nounced-as per the Vôwel-Sign- as -U- /-a- 
/-i- /-e- 
cs £| £l Bb, ua va er? OU“ 3 
sLo OL |Oic | sl | lo La Gi | | Gl) 
fa | gayn | ‘ayn zä ta’ dad sad sin sin Zäy 
; G 9 » Ô P g | |& 
Son |sli alg sLa O9 ALA ax |côls | 
Hamza** | ya Wäw hà° nün mMImM läm | käf qaäf 
* End of the Topic * 


deggneh 35,45 -Tafueed Rules - 


: frabie script 41 2 


ma] ae & 


Ua 


a 
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e Arabic Scriptis written, from the right side, to the left, like other Semitic 
languages. All the letters of the Arabic alphabet,;can be linked together 
in the script ie — cursive writing-However seven letters can be linked to 

the preceeding letters only -The succeeding letters remain 


unconnected to them in script … 


e  Theseletters are: 


) 1 


Waavun Hamzatun Zaavun Raun Dh'alun Daalun Alifun 


e _Forthis reason, there are two types of- finals:- 


e _1-linkedif the preceeding letteris a linked one or 
+ 2-separateifthe preceeding letter is a detached letter. 
e Arabicletters are of one type only-the distinction of capitals letters and 


-small letters does not exist . 


| #* End of the Topic ** | 
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LEE) 


2 6e 6, 
ù AP "3 gai) À je ES VE 
. dede 35h éiléseldfale ssgad = 
Tajweed Rules + |dentification of letters having dots (:) 


There are (7) seven letters with a single dot on each one. 


e 
e Khaun é 
e  Dhalun : 
e Za'alun j 
e D'aadun ‘ 
ya 
e Zzaaun D 
e  G'hainun ë 
e  Fa'aun à 
e 


Thereis only one letter with a dot below it = Ba-c 


Baa'un 


There are only two (2) letters , each with (2) dots above the letters. 


Taaun 


K'aafun 


él 


Thereis only one (1) letter with two dots below the letter.( G )ya 


té yaaun G 


There are only two (2) letters with three (3) dots each, above the letter 
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TSaaûn: = ei el 
Shaaun — gi — Qu 


°_ ÜThereare two (2) letters having a dot inside each.( & )(# ) 


Noonun — > À 


Jeemun - 7 € 


e Some letters which look similar to the eye at first-sight. 


Khaaun— & |Haaun-- Jeemun- 
- Dh'aalun--- Daalun-- 
. Zaaun-- -; Raaun-- ; 
. Sheenun- où Seenun— vu 
— D'aadun- 62 Sa'adun— ya 
— Zzaaun-- 8 Ttaaun- 8 
- G'hainun- & A'NUn-- -g 
— K'aafun-- @ Faa'un-- à 


RE 
ALessonh LS Tafweed Rules - 


#/607/ 
© 


él fa Mehhrafn- Re - ‘s55:ai Aloll - 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 
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je engäl ali gt aJ344 > all igyaä lag **** Dgano gi jAl sn 98 Si en0gà QI - LU Joull JL 9 *** 


> Being proficient in tajweecd is ordained for those who claim to be 


= MUSLIMS-> 


Each Arabic letter should be pronounced as per its "Makhraj" or the correct and accurate 


articulation, thereby leaving no scope for confusion and uncertainity.Otherwise the meaning 


of the word is most likely be misunderstood. Below are some such similar letters / words. 


e The Dentals = the Tongue must touch-the specified teeth as detailed in the following chart — 


The Labials = the lips come closer to each other 
e 


For Other letters = the other parts of the buccal-cavity- as Specified 


e 
°e _Mouthparts of origin * . Letiers- 
. Jauwful-fami-(Emptiness ofthe . Alifun-Waavun-Yaa'un 
Mouth) 
. Aqsa-|l-Halki (the Lower Throat)* ° Haaun-Hamzatun 
. Wasathul-Halak'i (Middle of.the . Aynun-Haa'un 
Throat)* 
, Adana-al-Halk'! (the Upper throat)* ù RE IREnn 
. Extreme Rear portion ofthe . K'aafun * 
Tongue+ the Uvula 
e Back of the Tongue ’ Feat 
ï Cnraatié tongue e Jeemun-Sheenun-Yaaun 
e< The tongue + Roots of The Molars and e D'aadun 
pre -molars 
e Edge of The Tongue + Gums of The e Laam'un** 
molars 
. Edge of The tongue + gums of The e Noon'un*** 
canines 

Ê Edge of The tongue + The e Raa'un & 

incisors ù 

È 
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e Tip of tongue + Roots ot central 
Theincisors 


Ta'aun-daalun-Ttaaun 


e Tip of The tongue + edges of The 
central incisors 


Tsa'un -D'haa'un-Zzaa'un 


e Tip ofthe tongue + both the lower 
and The upper incisors 


Z'aaun-Seen'un-S'aad'un 


e The centre of the lower lip 


touching the upper incisors 


e Faa'un 


e Both thelips 


Baa'un-Meerm'un-Waav'un 


e The Nostrils—-(Khaishuom) 


for producing ldgh'aam'un 


Û 


e Phonetically related Letters - 


ya Î Sa yuu Ü Sa à D Tea FER 
 Ü Ta & D Tsa à Ü dha e 
ét Ü ka à D Ka ë Ü Kha cl Ha 
& [ Gha £ DA & D À = 
8 Ü Ta o Ü ha cl Ha ë Î Kkna 
n° D za 5 OU Ta DU Ha & D Ta LB Dtra 


+  Examples of Phonetically Similar Words - having 


different meanings - 


das — A'malun - work 


dai- amalun - hope 


«lo — S'alaba - crucified 


27 


lu - salaba- robbed- 


u2se - A'rd'un - width 


ua — ard'un -tearth 


43 — K'albun - heart 


Lisi- kalbun - dog 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqaa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TT 


LUTTER ia cl "ei 0. Tafeed Rules es 


Name of its shape . . Special features of the Letter — if any 
————— —— It's phonetic expression ———— — ————— 
the letter L 
Alf = a Soft'A 
: : if = a soft'A' 
1=Alifun 7 Alf + RTE ‘Hamza' written above'Alif ='A' (both as a short 
Hamza = a weak Le. | 
and a long vowel) (1 an Alf (without Hamza)is an 
Hamza guttural'a' Re 
£ RS instrument of'Elongation' (Madd) only. 

Alf = a Soft'A' + Note: 'Hamza'()is written (1 without an'Alif'or 
1-Alifun / Alif (2) below the cursive line / above the line (3) It 
——— Hamza = a weak 

+Hamza pe may also occur on'Yavun' or 'Waavun' . 

£ guttural'à —_— 
Ba =Bi<labial, 
2- Baaun Ci Bi-labial, (with the 2 Lips) Vocal 
———— + Vocal 
Ta = Non- 

3) Taaun rar Pronounced with the Teeth (Dental) 
ne Vocal;,Dental 

A Tsa = Gingival, Pronounced as soft ‘tsa'. The tongue should 

4) Tsaaun Non-Vocal touch the gingival teeth.. 
€ As ‘J'in English 
S 'J'in English. 
5) Jeemun Ja =Vocal g 
€ H'a = Faucal 
6) H'aaun Pronounced with full exhalation of air 
————— Non-Vocal 
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Should be pronounced from the soft palate(the 


€ | Kha=Non-Vocal - 
7) K'haaun upper part of the mouth) 
a faucal -guttoral 
Pronounced by pressing the tip of the tongue 
à Da = Vocal-Dental | = | T 
8) Daalun against the upper gums es withdrawing it 
suddenly. 
à | Dza=Vocakgingival 
9) D'zaalun CRE By combining D+Z 
) Ra / Rra = heavy 
10) Raa'un Pronounced with the'Tip'ofthe Tongue. 
a ——_— Vocal 
) Pronounced as'Z'in Zoo. 
1) Z'aalun Z'a =Vocal 
OM} Sa =Non-vocal - Pronounced with the Tip of the Tongue. 
12) SeenUn 
SES dental 
Uù The letter originates from the opening of the 
13) Sheenun Sha = Non-vocal mouth 
due ya S(w)a = NonVocal- There is no sound equivalent for this Letter in 
Emphatic English..lt is pronounced with the tip ofthe tongue, 
consonant: while the tongue occupies the full palate. 
y» D(wja =Vocal- Thereis no sound equivalent, for this letter in 
15) D'aadun Emphatic English..lt is pronounced with the tip ofthe 
consonant: tongue, while the tongue occupies the full palate. 
L Tta = Vocal- | | 
 _ Pronounced with stress, while the tongue fills the 
16) T'taaun gingival- —. 
De an mouth and touches the frontal teeth (gingival) 
Emphatic- EE 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. a pi 


consonant: 
B Zza- Vocal- Pronounced with stress, while the tongue fills the 
17) Zzaun gingival- mouth and touches the frontal teeth (gingival) 
Emphatic consonant 
£ A'-Vocal,- glottal- | 
a — Pronounced from the glottis 

18) A'inun faucal 

(a G'ha-Vocal-Glottal- | | 
19) G'hainun Pronounced with the glottis. 
DRE Faucal 

Là Fa- Non-Vocal, | 

just as ‘Fin father. 
20) Faa'un Labial SES 
Pronounced with a Glottal catch as Ka 

21) K'aafun K'- Vocal glottal PRE RS EC RS 

El Ka / ke- Vocal, , . | 

Just like'Ka / ke'in English. 

22) Kaafun gingival 

d Tongue should touch the gums 
23) Laamun La--Vocal-gingival 

Ma - Vocal Bi- | 
ñ a Pronounced with the Lips(Labial) 
24) Meemun labial 

O Pronounced with the tip of the tongue. 

25) Noonun Na - Vocal /Nasal  —_—_  —— ——— ] _  _ _ 
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e) 
H'a - Non-Vocal- 
26) Haavun LE NONOCE Pronounced softly,in contrast to letter No.6 
————— Faucal 
â Pronounced with the 2 lips as (Wa /Waa) and not as 
27) Waavun Wa- Vocal, Bi-labial (Va /vaa ). Useful for elongation (Madd) also..lt is 
used as a short vowel @ a long vowel also. 
Useful for elongation (Madd) also-should be 
G pronounced as "ya /yaa "(used as a long @ short 
28) Yaa un + Ya- Soft Vocal D TRE MT TR 
SR ET sus ee vowel also) 


*. 


* Note on ta()' and ‘ta’ Marbuta(s). Both , are pronounced as -'ta'-, generally." 


+. 


“But Ta-Marbuta (s)is pronounced as- "ha /2"-ifitis the final letter ofthe sentence or in case there 


is a Pause («256) on this letter. -Ta - marbuta is written as (8). with, the two dots over it. 


UV 


Many.feminine nouns have a Ta-Marbuta (8) - as a terminal letter. 


Masculine nouns > —Feminine nouns with a (6) 
A Student (masc) À taalibun et ? taalibatun 
9e Free 
+ ai = ATree (fem) D # 5 ja : 
A Tree (maso) À shajarun shajaratun 
3 SE v 
+  Ls- ACat fem © Ve 
ACat( maso) À Kittun Kittatun 


+ The Guttural Letters:- Haavun- is a strongly guttural-H- produced by a strong 
expulsion of air from the chest. It should not be confused with:- Ghainun-is a very 


strong guttural, produced by compression ofthe throat and expulsion of breath. — 
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Ghainun is the sound of gargling.—-Hamzatun- represents the same sound as 


English-H. For other gutturals — Khaaun—Aeinun-see the Alphabetical Chart. 


+ The Emphatic letters -S'adun - Da'dun -0- Taaun, and Zaaun'- are more emphatic 
than-Seenun- Daalun -0- Taaun -D'aaun -respectively.To pronounce the 
Emphatic letters the tongue is pressed against the edge of the upper teeth, and then 
withdrawn forcefully. 


+ The Arabs had originally no signs for short vowels .The following signs were invented 


during the reign of the Tyrant- Hijaj ion Yousuf- who had the Audaucity to lead the 


muslims in al-Hajj;and also attack and damage the Masjidul-Haram ;to flush-out 
the Saliheen who had taken refuge inside the Baïtul-Ateeq;from his terror. 
+  Hijaj's victims include the great gem of a Martyr and khaalifah (683-690-hijri) Abdullah 
ibn Zubyr,the son of Asma bint Abu Bakrin,;and the grandson of Abu Bakr 
Siddiqui(R.A);the first khalifah.Abdullah ibn Zubyrs body was mutilated and kept 
hanging from a tree for days, to rot.---e-i-t-a-b-i-r-0-0--- esse =) 


EURE IE 
+ (a) a D'ammatun - is a sign written above the consonant having the value of"u". 


+ (b) a Fat-hatun -is a sign written above the consonant having the value of "a"; 


+ (c)a Kesratun - is a sign-written below the consonant having the value of" i', 


+ The Hamzatun represents a glottal Catch, produced by completely closing the 


vocal chords and then by suddenly separating them. 


Ÿ 


+ Othervowel diacritics and symbols -with letter — Qu Seenun - 


S$ / 
+ (Us # (QU SU + (Ou Sa 
o o $ o 
+ (GS +. gi SUU + OMS 
#_gusin # Ou sun + Lu san 
+. Qu SSU + Qu SSA + Qu ssl 
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+ uw sah + Lu saa 7 


+ HAROOF -UL- MUQATTA'AT 


THE FOLLOWING 14 LETTERS ARE FOUND At THE OPENING OF 29 Soorah-s IN THE QURAN. 


Each letter is pronounced individually and separately - Hence the name - HAROOF - 
UL- MUQATTA'AT . 


CE o à © DL ée £ «nm Si so JD | 


** End of the Topic ** 


EE 
+ LéStogeie A 


Taiweed Rules 
#8 89. | #-  OODIOD O0D 


2,92 RE 


the cursive-writing — û 
og 


(n] 


V4 
Ÿ__ Note:The'last'letter of a word,(Terminal letter will be in it's full "original" form. 


Ÿ”_ Arabic writing has three different forms of Letters'- initial,- medial, and -final-, different-in 


shape according to their position. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nauqauyuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


**k*+ 


> Someletters while, occuring in the beginning or in between other letters, are written, in a 


"reduced minimal form'".(Initial / Medial) 


> Someletters, irrespective of their position , whether Initial / Medial / Terminal, do not 


change but, retain their "original form". 


> _In'"cursive" writing, some letters, stand -out distinctly,in their "original form". 


> The-Vowels- whether, initial, medial or final-display a variety in form , according to their 


position. 


Some Characteristics of Arabic Letters: 


Some Arabic letters have dots . 


Y”_ The structure of Arabic Alphabet is different from that ofthe other Languages . 


Y”_ Arabic words can be formed by connectingthe letters together. 


Ÿ__ Arabic Alphabet is written and read from right to left. 


e  TheLettersinisolation and finalare mostly similar in shape. 


The Letters in the initial and medial positions are mostly alike in shape. 


> There are many print forms;,typés of fonts and writing forms for Arabic 


> 

so ‘a RE 
@ à sd ETS à 
S ss b 
pe) 6 
. [6 Two Rules és ia 
Chart detailing the different forms of Arabic letters in seript - 
--- Cursive Writing --- TASHKEEL ---0n0000 
At the énd (final) In the middle ofthe As initial Letter- 
(terminal)- word(Medial)- letter- (A) 
) @ @ 
L L { { Alifun 
ren: L s en Baa'un 
Cu i 5 Ci Ta'aun \ 
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x i i Ês Tsaun 
& 2 2 & Jeemun 
& 2 A el Haaun 
& EN EN ê Kha'aun 
à à à Daalun 
à 
à à à à Dhalun 
ÿ ÿ J J Ra'aun 
+ + j r Zaa'un 
At the end (final) In the middle ofthe As initial Letter- 
(terminal) word(Medial)- letter- (1) 
Ce G) @ _ 
em 4u au se" Seenun 
y Fr sis y Sheenun 
ya a A ya S'aadun 
ya a La ya D'aadun 
UT L L b T'taaun 
& B 5 LB Z'zaaun 
& &. £ £ Aynun 
& &. £ £ G'hynun 
ce 2 5 cs Faa'un 
Atthe end (final) In the middle ofthe As initial Letter- 
(terminal) word(Medial)- letter- 


(a) 


(3) 


(2) 


(1) 


* Wa mayya‘arhu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TS 


je engäl all ÿ+ aJ244 à ali igjs4lng **** Tjosma gi Jai lan gs Si en0g gl- ob Jul JA g *** 


+ " " ä ee 
EL S< S El Kaafun 
d L J y Laamun 
ñ 4 Pr.) ñ Meemun 
ré" i ï Ô Noonun 
4 & AD o Haaun 
9- 9- 9 9 Waavun 
G + 4 G Yaaun 
£ £ £ £ Hamzatun 


noting:+ û 


essor]. - gai Sal uA0) - 


Some Elements of Arabic grammar 


worth 


e The Arabic language consists of three types of-Kalimaatun- or words — as Parts 


of Speech-which, ver effectively suffice -— all the elements of Speech of any other 


Languages: 


(1)-NoUn — paul 


5 0 
+ 


(2)-Verb / Action — -Jes 


(3)-Letter /Particle -ÿs 


© oo, 


re + e : 
Olull-(Al-insaanu) -Man) 


JS — (Akala)He ate 


Gil - (la) "to" 


2 


4 o 
& Css - (baytun)'a 


dot td 


423 - (d'ahaba)"He went' 


GS - (fee)"in" 
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house"- 


= Thus;the Arabic word can be:-a noun /a verb /a particle. 


< 1) Harfun - one letter = eg: Ba: ci: ya 


% 2)Harfaani / Harfaini= Two() letters / eg: alif,laam yf 


e 3) Huroofun-- Plural of Harf -— three (3) or more than three letters 


os Eg: Ba- u,Ta- &,Jeem-g - 


+ 4) Kalimatun = ä&ais = One meaningful word, based on three or more Root-letters — 


eg : Kitabun=a book- is 


+ 5)AÏ-Ismu: aa = Name ( Noun ) eg:al-insaanu -Man) lui : 


+ pull : The Noun includes the following : 


/ o $# » o £ 
, M yluinsLouul 
= Names of all Human beings one 


ARR FDP ET £ 
=" Cl Louul 
=" Names of all Animals Signe 


PR 22 É #0 £ 
mn ClalosfsLouul 
" Names of all Solids a ne 


fé FA 8 » o £ 
mn Cl'luyslouf 
" Names ofall Plants SEL EE 


" psfimelaut 


=“ NounsofPlace (Qéaf si) 
"= NounsofTime n GSLUN-elouf (dy 
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kkXk "al nl 


je engäi ali gt aJ344 > all igysä lag **** Dgano gi jAl sn 98 Si en0gà GI - LU Joull JL 9 *** 


+ er La 
lai ) 

de : E ro — < 

" NounofAdjectives or 

= K T* Lu £ Fe 
= Personal Pronouns (tata) — pilosa 
Pt ‘ ST à £ 

mn SL Î 

=" Demons-trative Pronouns 5) 3 sou 

"Relative EME 

=" Pronouns 


Allthe names of Persons / Animals /the Earth /thè 


Sky /Places /Countries /etc.,come under the category “"ismun / al-ismu"- Al-ismu 


includes allthe Nouns / Pronouns / Adjectives / Verbal-Nouns / Actions. 


+ 6) The Verb indicates any action in the past-or-present-or-future.The Arabic Verb is 


called -al-Fealu / Fealun. 


& Eg (1) Jalasa = He sat * uule 
% (2) Akala = He ate # JS 
(3) Fa'ala = He did * Jes 


> 7) Harfun./ Huroofun -(Particles): There are certain types of - Particles -which are 


necessary for completing any sentence -meaningfully. 


> Some ofthese particles are mentioned in the following chart. 


> Particles in Arabic have either one(t)-or two(2)-or three(3)- letters only. 
> Arabic particles can exist with both the Nouns or the Verbs. 
> Most particles can influence the vowel-signs of the Nouns or Verbs on which they 


OCCUr + 
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> Also there are certain particles which do not affect the diacritical marks ,in spite of 


their occurance with the Nouns or the Verbs. 


Prepositions ga 
Words-of-stress / Emphasis au Soif chgga 
Vocatives / Interjectives slaul ga 
Particles-of- Negation ienlil cgpa 

Particles-of-Condition bai cogja 
Particles-of-interrogation ALe-à‘uulii Bag 
Connectors cali (càgya 
Exceptors Lu cagya 
| *“End of the Lesson*** 
A] 0 40 fi 
Lessard cAMSMUo dail-  Pispssso 
The Nour” À 


0 
e : DAS ; All names of Persons /Animals /the Earth /the 


Sky /Places / Countries /etc.,;come under the category "ismun 7 al-ismu"- 


> ‘"ismun / al-ismu"- includes all Nouns /Pronouns /Adjectives /Verbal- 
Nouns / Actions. 
> ‘'ismun / al-ismu"- may also accept either a Tanweenun 7 an'"Al"—(ifit is a Nakirah) 


or a" ta" Marbutatun (if feminine) as suited toits nature / situation . 


ismun / al-ismu-Some Particles can occur on Nouns.(ex:Vocatives). 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


LEE) 


By default, Arabic Nouns- ismun / al-ismu- are considered to be in the Nominative 


Case- g355 - Marfoo-un 


But when preceeded by -any -AAMILUN-(plural-AWAAMILUN) ie (other effective 


grammatical elements influencing the case-endings )}-nouns-change into either the 


Accusative Case (Mansoobun)uaiais -or the Genitive Case (Mairoo-run)sa5as — 


+ Examples of NOUNSs in the Nominative Case-Marfooun-g555s — 


+ The definite Nounis indicated by one dammatun on thelast letter and 


- This is the default-or-usual- case of Arabic nouns-for example : 


$ 0,0 3 20€ 4 Ed ég 4 o - og 

Casull Ja sf ulliaff aauail 
AI-Baïitu- the Ar-Rijaalu- the At-Taalibu- the AI-Masjidu- the 

house- men. student. mosque + 


+ The indefinite Nounis indicateddby-2-dammas- or dhammataani on 


the lastletter-for example : 


C2 o 22 5 2 5 
Cu dia) cul SAULS 
| Rijaalun- Taalibun- a Masjidun- a 
Baitun-  ahouse. 
some men student. mosque- 


> Somemore Examples of Nouns inthe Nominative Case - Marfooun- 


333 
7 0 cd sd A + 
5 2 
+ + + 1) 2 il 
(Ba'eedun)- "far (Qareebun)-"near"— | (K'amarun-) a 
(Baabun)- "a door'- 
away" moon 
vo $ Ÿ, S + gs + / 3,7 D 
O9-41320 U432%4 (Mudarrisun) | ill (Taalibaat- ul 
(Mudarrisoona) — — ‘a (male) teacher'- un)- "{ girl) students" (Taalibah-tun)- "a 
"(male) teachers" (girhstudent' 
AT . rÉ ; Éd £ 
Oil L2222 # I e 
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{antunna) — "You" (aayah-tun) - "a (aayaat-un) — ant)  "You'(female 
(female plural) verse /sign' (f) ‘verses /signs" singular) 
Fe re 5 7 
Al (umm-un) | 5 AI (al- Los ALS (qalam- 
—"mother" aakhirah-tu) — "the (dunya) — "world" (f) Un) — "a pen" (M) 


Hereafter" (f) 


s 7 © 
@HLAil- (al- 
Khaliku) The 
creator 


6 o / 


As (madeenah- 


tun) - ‘a city /town'(f) 


5 $ 5 


CET (mudun- 


un) — ‘cities /towns" 


ALLS (aglaam-un) - 


"pens" 


"AI Nouns can exist at any given time, in any ONE ofthese three states viz... 


="  1-Raf-un or Marfooun (the nominative) 


2- Nasabun or Mansoobun (the accusative) and 


3-Jarrun or Majroorun(the genitive)- Cases- 


="  Rafa-unis the default state- 


" Examples of NOUNS in the -Accusative and Genitive - Cases- 


Nasabun- or -Man 


soobun (accusative) 


Normally indicated by a fat-ha or 2- 


Fathas(fat-hataani) on the last letter. 


Jarrun -or -Majroorun(genitive)- 
Generally indicated by a Kesrah or 2- 


Kesrahs (kesrataani) on the last letter 


50 #0 
5 o $ o E 
“ha 39324 
Definite noun indefinite noun Definite noun indefinite noun 
CU — ‘se CN — ES 
al-baita baitan al-baiti baitin 


“ All Nouns are Gender-sensitive and Number -sensitive also —viz. AI Nouns need a 


suitable matching equilibrium and cohesion with the other interacting grammatical 


elements . 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 
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In Arabic, a noun may be a Singular,a Dual, or a Plural- 


e Pluralrefers to more than two in number. 


In Classical Arabic;the Nouns and the Adjectives are declined according to case, 


state, gender and number . 


The types of nouns 


1- Definite Noun - 4; 


2- Indefinite Noun = 5 ÿ$4 


When the nounis specific it is - definite. 


When the noun is not specific it is -an Indefinite: 


# 7 0 Le 2 © 
ex:1- @ILAII-The creator -2-CL£SI -The 


book 


: A “ + 
ex1-@ilà -'creator-2-Qilis - book 


DEFINITE NOUN 


Examples of the commontypes of Definite nouns: 


DH, 77 


1-All the Proper nouns= Ale 


1 — Muhammadun— 


AA 
2— Kuraanune lys 


À / 


3— Haamidun— salsa 


2-All noûns starting with AI-QI 


1 — As [ — Thebook— 


2-puell- — The great- 


3-lssail— —Thetorment 


3- The noun added to a definite noun to give 


meaning of possession (The book of the 


student) the word ils here is definite because it is 


Cul LES 
followed by a definite possessor ls . 
o S$ 7 °0g s 1 
4- Allthe Pronouns AD Eciless :pLoiail 
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5-Allthe Demonstrative Pronouns 


2 # o 22 8 
8 Jai aul-lan::X6m.…. 


6-Allthe Relative Pronoun 


Jaiagail ET _ ail “«çGail — 


7- THE VOCATIVE- Hollol : 


Ai 


END OF THE TOPIC doi 


PT R CPP LES ET E 
- Tajweed Rules <aHéeraabu s Vonel-Signs- 


of Nounsin different cases.— 


The Definite Noun and its] Case endings 


e The singular indicates one masculine or one feminine noun. 


X _/ de #2 lo 
30 (ex 
Jo Majroorun TJ -Mansoobun Us Marfu-un 
AS — AI-Kitaabi— 1. 5 Le ù 
Si — Al-Kitaaba— liSi — A|-Kitaabu— 
Vowel-Sign-of 
The Cases- Examples of different cases — 
—— the last 
(älait) 
Letter- 
= 1-Mubtadaun- faire nn 
E # #0, Fr = 44 
£| g9$ys - marfuun 2)khabarun- -54à : 
(do) a s dammatun 
3) Doer -faailun- d:eLs 
cigiais 1-Object: a Jeæàs Ga% 
mansoobun 2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) or fatahatun- 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 
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3-the place(zarfun makaanin): EE 


# #0 - 


39324 Majroorun 


# #0 # 0 


-Noun with apreposition: 1952 eu 


2)-Mudaafun “ilaihi- dd ls 


es 


#0 


kesratun- 


The Dual-Muthannaa:gitalt : 


The dual nounis formed, by adding- to the Singular at its end - 1- an-Alifun+noonun-in the 


Nominative case - 8542 and- 2- yaaun + noonun-in, the Accusative- case cigiais or3-inthe 


Genitive-case- 9324 — 


| Vowel-Sign-of 
The Cases Examples of different cases- A 
Eee the last 
(älait ) 
Letter- 
TE ‘+ caif 
1-Mubtadaun- laissa O J 
£9332 - marfuun 2) Khabarun- 5 35à (Oo! 319) 
3) Doer -faailün- Yes 
\ # #07 , 4 
SJ 1<Object: as Jgsés Os 
Li94a19 see 
2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) or the (= 319) 
mansoobun RE 
RE: place( zarfun makaanin): «s 
20. 1-Noun with a preposition : 9324 aus d+sL 
39324 Majroorun re sn 
2)-Mudaafun —laihi- af csLise Q=1 lg 


The Plural : ekäii 


INArabic , there are three types of plurals: 1- The Sound Masculine Plural, 2- The Sound 


Feminine Plural , and 3- The Broken Plural. 


auINoseuu 


. Vowel-Sign-of 
The Cases The Sound masculine plural -Examples in pee 
(lai) different cases- 
Letter- 
£9S7s 1-Mubtadaun-fs52e al 
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marfuun 2) Khabarun- à (Q9-Lu) 
3) Doer -faailun- J-<Ls 


1--Object: 4 Jasis 
194249 2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) si 


mansoobun or the place(zarfun makaanin}: «8 5 ( 


1-Noun with a preposition : 


39322 39322 pr sLi 
; | nes eo - ve sx s 2 o $ 
majroorun 2)-Mudaafun -ilaihi- al clio (Q-LaLure) 


2- The Sound Feminine Plural — salu écolt gas 


The sound feminine plural is termed sound, because the Singular forms remain intact or sound, 


ie. the Singular form is same and only different endings are added toit. 


The sound feminine plural indefinite noun is formed from the singular 


by addition of (&f = aathun) in the Nominative Case 5452 


£ L n & # Fret ar # So, 
and (Gil = aathin ) in the Accusative Case cigsais or the Genitive Case 39324 — 


eo s$ s 


Exin-Definite noun** : &oluo  Cilolius  iloluuo ilot 


y 


The sound feminine plural definite) noun is made by adding (if = aathu) to the singular in the 


Nominative Case 35e and (£Î = aathi )inthe Accusative Case gaie or the Genitive Case 


5 So 


3972 — 


- 66 - 66 


“ “ «7 s ee Es 123 & + é 
Ex.Definite noun*** : $ pLuuull Cu ÿLuulf —> ilyloutf  Cilleull 


**Observe that- älgiye 45 is dropped from the Feminine singular before adding the (£i —i) 


The Sound 
lural 


eminme 


to the Singular. 
The Sound Feminine Plural -Examples of different Vowel-Sign- 
The Cases 
a cases- ofthe last 
ETTENT )— # AS e. SE Dr en 2 en 
fAllu égal goall Letter- 
ie DAS A 
EH tal 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


*** je engäl alli gt aJ244 85 aliigJa41og **** Vosn gfyAil lan los en09% ÿl- LIU Jaujll là a *** 


marfuun 1-Mubtadaun 2) Khabarun- -ÿ1à : 3) Doer- (Eole) 
Faailun- JeLs 
un 1-Object: as Jgsés LUS 
5194244 2-A noun that shows the time(zarfun zamaanin) or : See. 
ee, | (Eole) 
mansoobun sy 


the place( zarfun makaanin) 


5 pus 
39324 1D-Noun with a preposition : 39924 ja (£lotuo) 
majroorun 2)-Mudaafun —llaihi-ai clins 


3- The Broken Plural - juuSii 242 


This type of Plural is named the Broken Plural because it is formed by breaking up the singular pattern, and 


by adding or removing some vowels and letters : 


Examples of Näkirah and Ma'arifa 


Nakirah indefinite noun- Indefinite noun=.  Plural- Indefinite noun-  Plural- Indefinite noun- Plural-genitive 
Nominative> Accusative= 
Singular- Nominative 
S , # 
das ULay 313) la) 
Rajulun — a man Rijaalun -men Rijaalan -men Rijaalin -men 
Ma'arifa Definitenoûn- Definite noun- Plural- Definite noun- Plural- Definite noun- Plural-genitive 
Nominative> Accusative= 
Singular- Nominative 
2 o $ $#5$0 7. SS$0 #50 
+ + + + 
AUS à enrat | ui US 
AI-Kitaabu -— the Book AI-Kutubu —the Books AI-Kutuba —the Books AI-Kutubi -the Books 
m The Cases Examples of The Broken Plural in different cases Vowel-Sign- 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


(lait) ofthe last 
letter 
+ Fe 
é 2 ee 
5 eo. 1- Mubtadaa : lies 2- Khabarun- #44 : 
£9$72 - marfuun —— FE 
is 3- Doer: J<Ls NS 
+ Dore (s19) 
1-Object : Jasæès as dus 
tigais 2-A noun that shows the time(zarfun zamaanin) or 
mansoobun ay Fe 
A DE (lala) 
3-the place( zarfun makaanin) 
# #0 > 4 0 8 us 
# Jo. | 1-Noun with a preposition 39322 jaaul 
39324 Majroorun er . 
2)-Mudaafun —laihi- all csLise (a1 9) 
**End of the Lesson** 


LD 200 076 -e7570 VE, DS RP D D'EVS ver Hô 206-037 -0 Des DS -5000S 


D'ordirS DS &'égrèr *éerovs oder Div HHDDS (ArHÉIÉ - "600 -22) 


Jedi ÈS © LES - rajcedg Rules - _ 


Tanweenu_ Nunation :%80-- 10° 


wo(bsdo- of 45, | —D-A - /-D-An-] 


Allindefinite Nouns and Adjectives are expressed with Nunation - Tanween“" - at their 
respective ends in order to differentiate the indefinite Nouns, from the definite 


Nouns.This is a special feature, peculiar to the Arabic language only. 


The Vowel- marks of the short vowels when doubled are pro-nounced with the addition 


of the sound "n".… 


e _Tanwin”" or Nunation is named so , because ofthe letter-noon. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


LEE) 


°  Tanween“is written as -Un = An -In  andit is synonymous with the English articles 


—A- and - An- 
e 


Tanween“"is indicated by doubling the short vowel at the end of the noun..i.e..two 


d'ammaas / two fat-has / two kesrahs. 


If a noun ends with a" Tanweenul-Kesrati / kesrataani',then the Tanween!“"is indicated by 


writing two "kasrah'"s below the last letter- 


Two d'ammas are written above the last letter to denote the 


" Tanweenüud-D'ammati 


/ d'ammataani' 


However;the" Tanweenul-Fat-hati / fat-Hataani'is written as two’fat-Has'"on the last 


letter-on an additional "alifun" as a prop /Süupport. 


e _lfthe Tanweenunis onthelast letter in the sentence, it's not pronounced. 


e __Inthecase of a fatHa- Tanween””’, the alifun is pronounced as a long vowel.(.aa..) 


"Tanweenud-D'ammati "Tanweenul-Eat-hati / "Tanweenul-Kesrati / 
/ d'ammataani' fat-hataani' kesrataani" 
ni) Z 
Z 
5 2 2 ed 2 
Taalibun (as doer) Taaliban (as object)- Taalibin (in genitive case) 
pronounced as Taalibaa 


xHx0É°6 DS-S à 


> Tanween‘“is placed only at the end of Nouns and Adijectives. 


> Tanween“' occurs on most ofthe consonants excepting Alif- mak'suratun— 


> Inthe Accusative case-(Mansoobun)—an extra -Alifun-is suffixed to the -Word-as 


augmentation and -the -Fat-ha-Tanween"“" is written on this extra —Alifun- ex: 


Taaliban Lula (pronounced as Taaliban / if paused as Taalibaa) 
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*Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani nugayvid’ lahu Shaïitaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints tohim The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


; jl Examples of Tanween 


CNUOÙ more 


_ 2 
Ï Û [l 
2 
Tanweenud-D'ammati - As Tanweenul-Fat-hati Tanweenul-Kesrati - 
"Doer (Nominative case) As'Object (Accusative (Possessive case orgenitive 
ms i Fe 9 case) case) 
ä +21 Digi 3 <{! Oigii 
Ss » 
, 7. gas 
| 33 Rajulan : Rajulin : (a man's or 
Rajulun : (A man nd 
a (A man as 'object') belonging to a man) 
as'Subject') 
à lg 
ado Waladun : 39 Waladin : (a 
(Any Boy as Subject) Waladan : (a boy as boy's or belonging to a boy) 
object) 


e _"D'amma Tanween‘" and'FatHa Tanween‘!" are written above the concerned 


letter. 


e _"Kesrah Tanween®"is found below the letter only. 


> Forexample 


A Student udlbTalibun Ldlls Taliban dll Talibin 
(al : 
À Boy alo Waladun à als Waladin 
Waladan d 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CES. ST 


Ja 2 3 , S 
: DEN Ja) 

À Man Rajulun | " 
Rajulan Rajulin 


GI 0AUAGSEE B h Ga va vi us 


* END OF THE TOPIC 


dessan-{f © LE < sTafveeg Rules ». das Teri - 
“WE jo Ghoïnaol 


Ma ani tt lanween - Instrument of Definition û 


e \When'"Ji'-AL- is added to any indefinite noun,;one of the vowels(eg-one 


of the two D'ammas or Fat-has or Kesrahs)is elided / dropped … 


e |tis grammatically incorrect for any Arabic noun to have an Alifun- 


Laamun and end with a tanweenun. 


o 


e "Ji" 'AL'is used to change an 'indefinite' noun into a ‘definite' noun. 


e _[f'Jl''AL'is prefixed to an 'indefinite' noun, it becomes a ‘definite' noun-. 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


e Hence V1 l'AL'is called the "instrument of definiteness" (Adaatu-Ttharifi) 


e vJ l"'Al should not be used on 'definite' nouns. Hence "Adatut-Tharifi" is also 


called" Ma'aniu-tTanween" (meaning = the prohibitor of tanweenun on 


definite nouns) 


«< ‘Jr Examples of'Ji"'AL 


sindefinite noun— 8 > = . . 
(Nominativer 1 | >Defiite Noun (Nominatie) 
A ae è s 568 
=) 3T Jay 
> 
Rajulun = (any man) Fo, — Ar-Rajulu = (the man) 
Lu REV E 
. = ulail SAt- 
Taalibun = (a 1 | 
HdenoeS 2 taalibu = (the student) 
stu g 
5 2 °£ 
lg Waladun = (a boy ) 3 s - aol 
Ée on Al-waladu = (the boy) 
Es Eu El AI-Baytu = (the 
LS 


Baytun = (a house) > 


F* END OF THE TOPIC Eh 


house) 


Lesson-12- ° AEgefeten © Ù 


The Proper Noun in Arabic . 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


*** jije engäl all gt aj244 85 aliigJa41og **** Vosn gfyAil lan loi en09% Ql- LIU Juil là a *** 


°__ Proper names in Arabic are definite even though they generally DO NOT have jf at 


their beginning: 


e Many male proper names which are derived from nouns or adjectives have -— 


tanween"”"-- as their final vowel-sign , even though they are DEFINITE nouns. 
e Ex "Hamidun'", should not be written as-Hamid 
°_Feminine nouns DO NOT carry a 'Tanween“" as their final vowel - Thus - Female 


names don't accept "Tanween"“”" and hence only have the (-u) sound at the end. 


° Ex: (Zainab-u) ai (Faatima-tu) alé , 


°  (Aaisha-tu) Aile 


°e So, Faatimah-"is Incorrect, Zainab-unis Incorrect if written with a tanween!"?. 


e But some of the masculine names do possess a - tanween"" - 


Note: Male names have tanweenun and hence have (-un) sound in the end. 


° The Arabic al ‘Alamun'isthe Proper Nounindicating a particular person / animal 


/ alHiving / lifeless things in the universe. 


e The proper Names of persons also, are included in this category . 


®_2- salxil — lbraaheemu (a Prophet) -—- 


F END OF THE TOPIC #5 


Le880h13. - SheUl- EG slélats- Vouve 
Signs - Case-Endings-(1)-- 
‘al-Eeraabu-al-Asaliyyatu û 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


> These are four (4) "Vowel Signs” in the Arabic script, which help us in reading the text 


correctly. But Arabs use the "Vowel Signs'" only in the Holy scriptures-- "al-Qur-an" and'al- 


Hadith". So, we should also become proficient in recognizing the ‘parts of speech" like the 
‘Subject’, the 'Object', the ‘Predicate', the 'Particles' and other constructions, in any 


sentence, and read the Arabic text correctly. Most of the Arabic writings do not show "Vowel 


signs" generally. 


> Other Signslike Tanween"“" and Tashdeed"" are explained in separate lessons. 


e (2) The second type of vowel- marks-called -Al-Eeraabu-|l-Taadeeriyyi - are 


not written in script , but are assumed to be present notionally, for reading 


purposes. 


e The most common Vowel Signs are (4) Four - 
e 1Ad-dammatu (2) Al-fat-hatu 3) AI-Kesratu 4) As-Sukoonu or 


Jazmun: 


e_Examples of Vowel signs. iLSyail “loau Joil 


© 
2,2, 
° 1- Aacall _ ‘Ad-Dammatu ” = (-u-) Above the letter 
ARR US Became easy 
TR Became clean 

Naz'ufa = cola 

Kuthiba = is Was written 
Jumi'a = 242 Was gathered 

Futina = ei Was Opened 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


kxkXk "al nl 


je engäi ali gt aJ344 > all igjaä lag **** Dgano gi jAl sn Si en0gà QI - LU Joull JL 9 *** 


F Fr LS 


Jr A ER CR | ET Te Dr PAU: LEE 
G9 5 ORJAGSEE 


e 2- id | al-Fat'Hatu £ 


Kataba = Lis He wrote LES 
Sadak'a = au He spoke truth ga 
D'araba - y He struck hi 
G'arasa = QuyË He plantéd ” dE 
Dak'hala = ET He. Entered Jai 


À rl 
© 2- ll FA et =(-a-) Above the letter 


e Reading Exercise / Tamreenul K'iraati :read as - ba, ta, ja ,etc. 


G9 os OPA SEE LU VaUi Wj)53Ëg E LS ai 
8,02 
. 3- 56 ‘al-Kesratu ‘ selowthe Letter(-i- /-e-) 
K'abila= Ja He accepted g4ë 
Alba = Lac He wondered Lac | 
/ / / / (l 
Nasiya = Gti He forgot er” Ë 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


Alima = alc He learned aLc 
Samia = au He listened eu 


3, ° 2 
e 3- (| A ANES TE © Belowthe Letter (-i- /-e-) 


e Reading Exercise / Tamreenul K'iraati : read as - bi,ti,ji,etc… 


+ { 
# 


gas De GS £ebhy dau ui) 3 ÈS EL 


+ 8 "AsSukoom' or" 15° 


* (o)- Abovetheletter- 


e as-Sukoonu / Jazmun wis a small circle over the letter that indicates the absence of 


a vowel. It cannot follow the long vowels, except, rarely, in certain forms ofthe 


doubled verb. 


VA D s ere æe ., 
e _as-SUkoonu / Jazmun ajall = GaSull is an empty letter- 


e The diacritical mark onthe letter should be a small «o) 


e TheLetter with (0) Sukoon'gSaulf is devoid ofthe above three signs. 


# 0 S w 02 # a ce : : 
° (0) 69Sull" as-Sukoonu / Jazmun"ajall is, always preceded by, a dynamic 


letter- i.e.- a letter with a Dammatun / Fat-hatun / Kesratun. 


4 0 o 


A hand-kerchief mindeelun Juste 


Observation @ Grasping Exercise / Tamreenul Tadabburi: 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TT 


3 05% 5 o- | 
e _Incase'as-Sukoonu / Jazmun -ügSull --aÿjall occurs consecutively on two 


letters,a Kesrah'is added to the first letter- to ensure continuity of flow of speech. 


oo &-- 0 o 
Sooratul K'af - 30 Hal - imtala'at = halimtala't CL l Ja 
Sooratud'-d'aariyat - Fa-akbalat — imra'atuhu = et D 


: MARNE 
| nn o5lyal S4ssLs 
29 faK'balatimra'atuhu 


More Examples of = As-Sukoonu - / / Jai 


6 0 


us Baïtun = a House (a Noun) 


# 0 


( ki = (you) Fear imp-Verb) 


O2 NaHnu = We (a- pronoun-) sc Ud = (You)Return(imp.-Verb) 


o $ 
+ + 


2 Khuj= (You)hold / take 


#4 $o 


Si Hewrites / will write (Verb- Pr. T) 


(imp-Verb) 


F** END OF THE TOPIC 7 


> “DEFAULT VOWEL SIGNS: / CASE ENDINGS / DIACRITICAL MARKS--- 


>  DEFAULT- CASE 
> ITEM PL IEON 
ENDING- 
# 
>  DEFINITENOUN >  AD-D'AMMATU > 
>  TANWEENUL S..” 
> INDEFINITE NOUN 
D'AMMATI 
>  PASTTENSEVERB >  AL-FATAHATU > 
#4 
>  PRESENTTENSE VERB >  AD-D'AMMATU > 
>  COMMAND-IMPERATIVE » 
ss > AS-SUKOONU 


* END OF THE TOPIC 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


Lesson-fle <Tajwecd Rai 


“ : e Solar and CLunar Letters 


pti nl Jusalné + - god À 


Classification-of the Alphabet into Sun Letters and Moon Letters 


Agua 4 ci 


dsl lé The Arabic Alphabet are classified into two 


equal groups, each having 14 letters-called, the Moon' letters and the'Sun' letters. 


° _1-The SunLetters äuuouli dgyall (Al-huroof Ash-shamsiyya) and 


22 


2- The Moon Letters äpoñii gyali (Al-huroof AI-kK'amariyya) 


AE ai A 35 
Al-huroof Ash-shamsiyya The Afro Aka Thé 
Sun letters-or The Solar 


Moon'letters-or-The Lünar 
letters : Lt 


letters: C (Allare Non- 


(Allare Dentals) 14-letterse 33 à € di Dentals) 14-letters S£gÈces: 


£ 
+ + + ES Ô €f( 
0 U B L Và ua Uù vu 7 pure 


letters : sondigdiséeens 


& Al-Huroof AI-K'amariyya- These 


14 letters are called lunar letters, because 


the word- K'amarun-(the moon), begins 


with a-K'aafun. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


*** je engäl ali gt aJs44 85 aliigJa4 og **** Vosn uf-yAil lan (gs en09% ÿl- LIU Juil là a *** 


*__ Theinitial lunar letters of a noun do not assimilate the article-AL-that precedes 


them - Hence-al-qamaru, is written and read—as al-qamaru only. Refer to the 


lesson no.11 on -Adaatu-tTa'rifi-AL- 


Y  Al-HuroofAl-K'amariyya- The Lunar & Lettersare : Ddésésess 


£ + 
gasadl@ 


Ÿ” When Jiis prefixed to the noun-beginning with a Lunar Letter the laamunof'al is- 
pronounced and also written in the script.Examples: 


Ÿ 
Ÿ_(al-qamaru) 3e + Ji —>yaûil 
s o -0g 


Y (al-baytu) G+ui <> cui 
Y_ Al-Huroof Ash-Shamsiyya-The SunXtletters- or The Solar tiletters 


This group also consists 0f14 letters which are as follows : 


” OU LU va vous 3 


Y The Sun or the Solar letters : The first letter -Sheenun- of the word as-Shamsu 


meaning (the sun) -isincluded in this group + Hence this group is named AI-huroof 
Ash-shamsiyya:. 


Y_ Theinitiä}Solar letters of a noun assimilate the article that precedes. Hence -Al-is 


written in the script , but phonetically - Laamun-is merged with the succeeding 


letter. 


“The Solar Letters are: 4 J 5 L Ga ua vi us à 


Y_ When lis prefixed to a noun beginning with a Solar Letter the laam of'al'is not 


pronounced but is written, and the first letter of the noun takes a shaddah —. 


Y  Examples: (ash-shamsu) quoi + Ji —> quoi 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


Ÿ_ (ar-rajulu) Jas+Ui —> das 


++ Note:1f -Jf Al (Alifun + Laamun)precede a Sun letter, it being a dental; Laam'yp is 


assimilated with the Sun letter and hence, is not pronounced. Instead, the 'Sun' letter is 


pronounced with 'stress' as if, the letter has been doubled-up.'Al is equal to ‘the’ in English. 


aurai 32 
< Text Direction < Text Direction < 
Ad-Darsu 2) = 
a Ca Ji OTTE 
(the lesson) guyail 
+AL <Darsun 
Ash-Shamsu : Re 
—— h éle J OHLO 
(the Sun) Quoi 
+AL <Shamsun 
An-Nooru ” 3 
————— 5 Le Ji 
(theLight) off <Noorun 
EE + AL ——— 
Ar-Rajulu + dy 
(theMan) < Jay +AL <Rajulun 
Ar-Rasoolu + AS 
—— HS 9 Jaume Rasoolun 
(the Prophet) < dou il +AL Ce 


7 1 08 $# 0$5$ 0 


+ # ES + Æ ° & 
° _Inthecaseof du leagÿaff ‘Moon letters, the prefixingof'AL'yf does not lead to any 


phonetical change. ‘AL'J is written , as well, pronounced distinctly, contrary, to the ‘Sun' 


letters. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


æe NE NES 


#*** je enqäl all g+ js A4 sn allilgaälog **** Donmo gi Al lan lga sil no 92 Ul- cl Jouy JA a *** 


0 $$8 0€ 


Examples of'Moon'letters ->eäuyeäiT chgpail 


v ++ 


< Text Direction € Text Direction « 
s 2 o ° (| 5 2 
The Book = As d+ AËS 
Es +AL Far 
AI Kitaou + <Kitabun 
Ne 7: rs 
af Ji 34 
The Moon = +AL <K'amarun 
-A| K'amaru + 
The house = bé +AL carre <Baytun 
Al-baytu < 
Ë y 05 °g Ji+ ë PRE 
{ 
The Chair = guys ZAL us 
Al Kursiyyu < <Kursiyyun 
7 °£ di+ 7 
Alasl Al- af 
The Boy = s AL+1 d 
Waladu + <\Waladun 
| 


Aaggggefée 29h à <= 3 55 a reed Qui 


 NamzatukWasi| » (Phonetically Merged Hamzatun)- 


Hamzatul wasli, is merged (Wasl) with the first letter ofthe succeeding word, 
althougph it is written in script. Hence there is no distinctive phonetic 


expression for the 'Hamztul wasli'. 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


e The Vowel-signis absent on the Hamzatu-|l-wasli. 


e “Hamzatul-Wasli- 
° Rule -1- (Glkor The Moon G Letters|— Ifthe'Alifun' 


having 'Hamzat”" on it, as in'AL', occurs before the 'Moon C letters’, at the 


beginning of a word;'it'is written as well as, pronounced , Normally — There is 


no Wasi / Merger. 


e  Examples :al-Wazeeru, al-Waladu , al-Muslimu ,0n0 
€ Text Direction « Text Direction € 
| | | o il pe 7. f 
The Ministeris in the Mer +591 
| GS fil 
[] ” 
NES «@- Maliisil Rule-2 Rule-1Ù al-wazeeru 
The Boy isinthe or . 
DE ER GS fil 
[] ” 
Schoo! @)-Mad'rasatil Rule-2 Rule-1  al-waladu 
| o pa il # © 1 f 
The Muslim isinthe se VE 
: Gr fil 
[] ” 
HEC @l-Masjidil Ruie-2 Rule-1 Bl-muslimu 
Rule -2-|G ror The 'Moon © Letters'- IF the 'Alifun' 


having 'Hamzat”" on it ,as in 'AL'occurs in the middle ofthe word /or in other 
positions / constructions / or with particles / Awaamilun ; the 'Hamzat“""is 


written only -andis not pronounced, 


e__Insteadi, this'Hamzat”" is merged (WASLUN) with the first letter ofthe next 


Un: 


word phonetically.." Such a ‘Hamzat” ‘is called the(phonetically Merged 


il 


‘Hamzat”")-the Hamzatul-Wasli 


e Examples ‘Abuta)-Wazeeri À AKhu(al-Waladi} Fi(a)l — Mailisil, Fi (@)l - 
Masjidi 
<< Text Direction << Text Direction << 
The Father of (a)l-| Wazeeri soif Abu ci 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


kkX Al nl 


je engäi ali gt aj244 > all igyaä lag **** Dgano gi jAl sn 98 Si en0gà QI - NU Joull QLà 9 *** 


the Minister is in (a)-|Mailisi gutaail fil y 
the Meeting 

The Brother of sisi Akhu' gai 
the Boy isin = — 5 7e S : 

2 sauuall fil ee 
the School @ Masjici G 
e 
e 
°_ Rule -3 - Ktror THE Solar /Sun Letters] — IF the 


‘Alifun' having 'Hamzat”" onit ,;as in 'AL'occurs before 


THE Solar /Sun Letters 


either in the beginning ofthe word or middle ofthe word /orin other positions 


/ constructions or with particles / Aawaamilun , ‘the ‘Hamzat””"is only 


written- andis not pronounced, 


Insteadl, this 'Hamzatun'is merged (WASL) with the first letter of the next 


word phonetically . "Such a'Hamzatun'is called the (phonetically Merged 


‘Hamzatun)- orthe Hamzatul-Wasli- 
e Examples for rule-3 : 


As-sham-sul Ar-Rajulu, Ad-darsu 
nuuru As-Salaatull As-siyaamu 
° FOR MORE CLARITY PLEASE REFER TO LESSON -14- tfor Xtthe Solar /Sun 


Letters|<t 1 


. “Hamzatul.Wasui- 


| An- 


Jai Sen will carry a Kesrah 5;us - in seven particular nouns each starting 


with an Alifun:: 


LEE 18 TE 2 ne rise ge 
lil Lsl 5lyel 6yal ail O1 paul 
‘ithnataani ‘thnaani imra'atun imru'u lonah onu ismu 
Two 
Two Awoman A man A 
females. Ason Aname 
males. daughter 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


#_Inall other cases: the Vowel-Sign of the 3" letter ofthe word is adopted forthe 
Hamzatil-Wasli- 


UV 


% —Ifithas a Dammatun äs : Hamzatil-Wasli- Juaoil $ÿaa too will have a Dammatun 


äo-only.. Ex. (st)(uktub) because the letter Taa{3rletter) has a Dammatun äois 


% —Ifithas a Fat-hah ä:%% or a Kesratun 5juus : Hamzatil-Wasli- 


% an 5 Jasil wil also have-a- Kesratun. 55ius 


EX+ æïi (iftah) because the letter Ta' (3letter) has Fat-hatun ä3% 


END OF THE TOPIC 1 


1-Kullu naf-sim - bimaa kasabat RAHEENATUN (38-suuratu-1-Muddatt'iri) 
—2- Kullu (mriyyim — bimaa kasaba RAHEENUN -—(suuratut-Tuuri-21-) 


[[--Kullu naf-sin = Every Soul / Kullu (mriyyin = Every Man = is in Pledge for the 


Earnings ofits / His Own Actions-]] 


- -Lessoni58 © ajrendBnies- LA 


Rule of Two Consecutive - Laamunÿ 


e Where (Ut) AL'is preceded by a (y XLaamun) letter, it is pronounced as "Lil" 


1- MURAK'KAK'UN = lighter sound — rather pronounced with an empty mouth - 


FH £ 
” ali 
Allah ali JÙ+ 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


*** je engäl ali gt aJ244 8» aliigJa41og **** Vosn uf-yAil lan los no ÿl- LIU Juil là a *** 


(Allah's / belongs to .__. + Li 
Lillahi Allahhu 
Allah) 


NL AL-LLAANU ES 


warning — Alllah's name is the most respectful ‘al-ismu'- 


referred to as "Lafzul-Jalaalah". 
Assuming "Lafzul-Jalaalah", as equal to any other wordis a sacrilege and an 


unpardonable sin. 


e ALLLAHU-(-MUFAKKHAMUN = full-mouthéd pronounciation-) 


Allah _ (with fat-hatun-) and AlllaAU_ (with d'ammatun) - are 


pronounced with an emphatic sound - MUFAKKHAMUN- by strongly 


pressing the upper fore-palate with the tongue -and releasing it suddenliy- 


But in contrast tocthe foregoing, Allahi_(with kesrah )-is recited 


lightly_(Murak'kaK'un) 


‘Lessoneiob 
_OVahesi Rules LAS Had -Warbesmeleh 


Û 


and more rules . 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


9 o| il 
de aHsraad'al D [id'aa karAata al-Kur-Aana fasta-id' biLLAAHI minash- 


Shaitaanir-Rajeemi ]] 


Every muslim must seek protection from ALLLAHU-SubuhaanaHU wa tAlaa , before 
reading - al-Ku'rAanu- by invoking the supplication :-aud'u biLLAAHI minash- 


Shaiïtanir-Rajeemi- followed by 


2 Wade} - : means saying sincerely -Bismillahir-Rahmanir-Raheemi - 


before reading individual surahs / chapters of - al-Ku'rAanu- except Suratut — 


Taubati — this an exception . 


Lessons Exclusive Stretch for lejweed Rules »_ 


3 (9 Tajweed Rules - Har-fun - Ra /rRat 


(1)- ifthe letter — Ra /rRa|-has a Fat-Hatun or D'ammatun on it , is pronounced 


with an emphatic sound : 
rRabbaka EL rRabbahu PA 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. STE 


- 65 


rRuhun 29 rRubbamaa Los) 


(2)- ifthe letter - Ra /rRa has a Kesratun - Rais pronounced normally + 


Rijaalun Jay Rimaah'un le 


Te Tajweed Rules 1-Huruutu-1-KaiK'alah : 


tTA',ka,Ba,Ja, Da! -- these five letters are named lal-H'uruufu-I-K'alK'alah 


+ 


ifany one ofthese letters , occurs with a - Sukuunun / Jajmun|-it.is to be read 


withthe sound of an echo, éogoofl--5439- 2reré6 DS mardi - 


A'anin ge Aj-run yai kasab lus Khalaknaa| Éäls 


Mad'uu- Jaj-ratun ak'ab Mat'la-un ak'weemin 
ge 8532) 189 gl A9 


Te Tejweed Rules > }Harun Aleefun 


(2) |Aleefun!| occurs either in thé middle or at the end of the word .if Aleefun 


is preceeded by a strong letter, Aleefun| should be pronounced firmly . 


khaalidun — Ataa-an - WaladDaalleena- Zaahirun - 
Gaasikin|— sue _ but 
ATEN sac Gilialig jal 


(2) if Aleefun| is preceeded by anormal letter —|Aleefun!| should be pronounced 
normally without stress. 


maalikun — jaalisun — iyaaKa - Jazaa-an Sawaa-un 


» / » 


&LiLs oula ail — sljs — slgu 


Do. Tejweed Rules - Li-Huruufu-1-tafkheemu / musta-Alia À the 


following seven letters should be read with - the fullmouth and with the 
lips kept apart --- 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


Khaun-& | Saadun- Da'adun Gh'ainun - | tTaa'un - K'aafun - | zZaa'un - 


ua ue = à 5 - à- -5 


Pt. Tajweed Rules : Huruufu-1-Hams] — : air should be expelled 


from the mouth while reading these w- ten letters --- 


K'aafun- @ - Sa'adun- ya - Tsaa'un'- & — Kha'un- & - Ha'aun- z - 


sheenun- uä- seenun-çQu — Taa-un- à - Faa'un- «s - haaun- » — 


SC Tejweed Rules - Huruufus-SateeriyyÎ} [- the 3 - three letters 


which produce a whistling.…sound are -- ] 


Sa'adun- ya - Seenun - Qu - zaaun- ÿ - 


DÉ0 Tafweed Rules - HUruufu-1-shib-hu-1- musta-Aliat depending 


onthe nature of the preceeding letter, these letters are pronounced 
either normally or with stress as the situation demands 


5 — raaun y - laamun | - aleefun' 


al-K'urAanu 


wa yuSabbihur-R'Adu bi-Hamdi-HEE wa Malaa'ïkatu min kheefati- HEE wa Yursilus- 
Sawaaïk'a fa-yuSeebu bi-haa may-yaShaaau,wa-hum yuJaadiluuna fLLAAHI, 
wa HUWA Shadeedil Mihaali. (13- Suuratur-rA'di) 


FS END OF THE TOPIC ji 


e :L8550-16- "The Verbal Nour” 53:25! 


*AIMas'dart - (Source / usa o Origin / û 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


# sÈte us 


LEE) 


je engäl ali gt aJ344 > all igyaä lag **** Dgano gi jAl sn 98 Si en0gà QI - LU Joull JL 9 *** 


& 
Examples of Verbal- Patterns of -Al- 
Nouns- (Al-masdaru) see Masdaru 
Fat-hun #ï% Fataha Falun- Ja 
Shuk-run 5$à Shakara à Fulun ya 
Ku'uudun 3623 ka'ada 225 Fu'uulUn Jess 
Sid-kKUn &3 Sadaka 34 Fiilun ges 
Amalun des Amila Jas Faïlun Ues 


e _Al-Masdaru- The Verbal Nounis aninfinite Verb devoid ofany tense- Also It 


is not a derived noun- 


e Most ofthe Arabic words have been coined-out from three basic letters 


called the'Original letters'(Al-Huroof-UI-Asaliyyu sat) 


e Al-Masdaru-The Verbal Noun, although, excluded from Verbs, is in fact an 


Infinite verb only, not Confined to any specific time or tense. 


e Each verb häs a related - AI-Masdaru-the \erbal Noun. 


e Many NounSare derived from -Al-Masdaru-the Verbal-Nouns: 


° Please peruse the preceeding chart containing patterns of AI-Masdar- 


< Examples with 3- letters * Wadun + Laamun + Dal * - + J9 


” 0 $ 2 7. S 

Ogsllg Waalidoonal - parents al Ulidat-he was born 

Fo » 5 5 » 5 

5al94 MuWallidatun| midwife / 394 MuWallidun! midwife / obstetrician 


obstetrician (f) 


(M) 


#0 $o 


3919 


Mauloodunl|infant /baby 


al Walada | procreated 


Sal Waldatun|- birth 


alias Meelaadun| birthday 


als Walladal -acted as a midwife 


94 TaWallada -to originate 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


CPR J/0 5 

Sala Wilaadatun)- birth Mg Yuuladul heis being bom / willbe born 
ï lle Waalidaani| mother + father aise 
U'a79 Aa Waladuni- a boy 


Sala Maalidatun - a mother 


Lo LA 
Allg Waalidun|- a father 


**End of the lesson*** 


> -cesson:17-0Th VERB-. 


} = Introduction - - 


General attrioutes to the Verb - 


#00, Jpooûf: 
e Arabic verbs (fé Qf (il “@l-Fe'alu / Fe'alun), like the verbs of other Semitic languages, 


are extremely complex. Verbs in Arabic are based on a root made up of three or four 


consonants (called a triliteral or quadtriliteral roots). 


e al-Fe'alu / Fe'alun = Verb = denotes a certain action in certain time. 


e _ Thefollowing are the salient-features of the Arabic Verb- al-Fe'alu / Fe'alun. 


# Averb should never bear onitself -Tanweenun /- Al-marïifah /-Ta'marbuta . 


+ \Verbal Nouns(infinite) can be derived from Verbs . Each Verb- has a related-Verbal-Noun. 


Many Arabic Nouns are derived from -the Verbal-Nouns-(al-Masdaru) 


+ AVerb can be conjugated to suit the persons / their genders / numbers / and tenses. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TT 


V 
AOC 


“  Particles can occur along-with the Verbs. 


The Arabic Verbs mostly consisting of Tri-literal (3 lettered) or Quadri-literal (4 lettered) are 


sw, $ 


called 3324 Müjarradun literally (a bachelor) i-e. having a separate identity. Also 


PC 


QG 


There are(4) /(5) /(6) lettered verbs derived from tri-literal and quadri-literal Mujarradun 


V 


In Arabic, Mazeedun feehi ass 1j Verbs are conjugated with the addition of extra 


o 5 0 LA 


verbs called-Mazeedun feehi AS 3j — 


CD 


letters to the root-radicals of the (3)three lettered root verbs and (4)lettered verbs 


® You will find more information about the VERBs in otherrelated Lessons. 


(Mujarradun-having separate identity) only . 


Type of Verb 


Number of Component 


Arabic name of 


Letters the Verb Type 
a) "Fael ul Thulaasi" - Thecverb has 3 three Root Lo 
Mujarradun radicals (letters). RES) 
b) "Fael ur Rubaayi" - The verb has 4 four Root . 
Mujarradun Radicals (letters) RES 
c) "Fael-ul- rubaayi" - The verb has 5five / 6 six 
Mazeedun feehi letters including the Root à ii : a 
Radicals 
d) "Fael ul Khumasi" -— The verb has 5 five letters 
Mazeedun feehi inclusive of the Root ; ii 5 a 
Radicals.. 
e) "Fael ul Sudaasi"- The verb has 6sixletters, nr. 
Mazeedun feehi including the Root Radicals: d dE c'e 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


F** END OF THE TOPIC sù 


> Lessonib The Past tense VetD” «ne pertect: 


. du. s 


Examples : 


e The Past-tense verb denotes an action done in the past. 


Examples-(1) of The Past tense verb- composed of 3 letters : 


Jalasa (He Sat) gula 
K'ara'a (He read). A 
Shariba (He drank) y 
Akala (He ate ) Ji 
Kataba (He worte). Qi 


> ThePast-tense verbis Static andinflexible- (Mabniyyun) Its Diacritical-mark does 


not change in the different positions even if different Particles occur with it — 


> But gätali - Jai when attached to different-Pronouns the vowel- mark changes : - 


; 5 FE ve j 7. A 
9 1 —pis y Es pis 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CES. TT 


person-masculine plural-) 


Sharib-oo- they drank(-third 


Sharib-aa- two of them 


drank-(third person-Dual- 


both -M+F) 


sharib-ta -you- drank- (third 


person- masc-singular) 


> glall -(Jaail it always starts with a letter having a Fat-hatun. 


> Prefixes can't be attached to the past-tense -verb . 


> gite - (Jaail — The past-tense -verb may have a pronoun suffix- which acts as the 


> The middle letter ofthe past-tense verb-can have any one of the 3 different vowel- 


Doer - Jets 


signs: 
> 
(1) Examples -with third 
| Mark on°/ below the 
person-masculine Pattern 
singular(sz ) middle Letter 
É. M RE À 
HS —} 0 — (jus — — HS 
à + 440 d'ammatun aus 
== SSL 
ES y Ju ns = 1 
J és des Faalal 
” AL fat-hatun — 
ê-a 
iyi —ale —py9 -Luiné ee À 0 
TJ < (eus c yes kesratun des Faïla 
— [ue -m 
a) —Gilall —Jæäll  Past-tense verb-having-4-letters: 
Tar-jama = translated aa 
Zal-zala = shook CÉÉ | 
JHy o 
K'aabala = encountered re lu 
JL É 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


Naz'zama = composed / arranged Al 
Rat-taba = arranged ai 


(3) all Gitall Past-tense verb- consisting of-5-letters: 


Taba'ada = mutually distanced sels 
IK'taraba = neared Lil 

Tak'addama = advance /go forth a 4% 
Istalama = enquire LE ul 


(4) Jeäll lait Past-tense verb- composed of-6-letters: 


Istaf sara = enquire té Re 
pusètuul 
Istag'fara = seek pardon ss 
Ista'amala = use S'HOMESS 
dJastul 
Isatak'bala = receive / meet é L PS 


Le80n{9, * QUE ("0 AE (EI 
Th Pre Ten Vo and the Due Tense Verb -e> 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TT 


The Present Tense Verbs start with any one of the four additional letters [[— aa —ta- 


-Na--\ya--]]But caution should be exercised in dealing with other verbs starting 


with an original letter from these-4-letters.. 


The default vowel-mark of Present Tense Verb is -Rafah _ex.-Jeàs + 
+ __ However ,under the impact of other grammatical factors or the Moods -vowel-sign 
may change to -Fat-hatun— or -Sukoonun . 


But, the use of -Kesratun is forboidden for the Arabic Verb: 


Patterns- Example- Patterns In Arabic 
Faala-Yef-alu Fataha-Yef-tahu 4 FN 
Jeës - des (to open) à æts 
Fa'ala- Yaf-ulu Akala-ya'kulu A TC 
8 8 0 » Ja : us CC, 8 — + 
à — Je (to eat) JS ST 
Fa Va Sit Da'raba-Yad'ribu De AE 
A D (to Stiké) apdas— ciÿs Je — Jes 
Jay - es 
Faïla-yaf-alu Sam'ia-Yasm'au er. 
He ie (tolisten) gays gai des — Jai 
4 -Jss 
Fa-ïa-Yaf-iu Hasiba-Yehsibu —— D 
ne TA (to Perceive) ua Qu Jess — Jess 
Jedi — LES 
Karuma-\yakrumu 
Fa-ula-Yaf-ulu SN Rae ur 
DEAN, (to berespected) AS A3 Jeis des 
des — Jess 


Ÿ__ Note:In Arabic;there is no seperate verb, to denote the future tense. 


v”_ However;the Present" imperfect verbis prefixed with "uu — Sa' 7" àgu — Saufa" to 


indicate the future tense. 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


ÿ  -Sa-is used for the immediate future , where-as -Saufa—indicates the distant 


future. 


% Sa =immediate future / / / Saufa = distant future 


< Text £& Direction < 

ss 2: 22 

un - Sa-yak-tubu = He will write sue 
sa+Qgu = 1 | 

immediately 

s 2e dot ‘ o Saufa s 2e 2 

is: Cd guu - Saufa yak-tubu - ù rs: 
coque 

He will write after sometime) 


F* END OF THE TOPIC M 


0 [FOYS: SOA ° 20 É 


s SUR AI juil Ale © « Morphology - 


tt Past-Tense-verb - 


° The Past-tense Verb:in Arabic has (14) Fourteen forms as suitedtothe IS / 11° 


Il persons including feminine’ and masculine’ genders and theirnumbers 


(-e-Singular / Dual / Plural) 


® Declension of Past Perfect Verb -Patterns / Examples -| Past Perfect 


Verb - IIl"—-person - Masculine gender ul ail 


Meaning Examples 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. ST 


He wrote kataba Lis 
They two wrote katabaa Lis 
They all wrote kataboo ls 


Past Perfect Verb - Il" person —-Feminine gender 


Meaning Examples 
She wrote katabat Luis 
They two(f wrote katabataa LS 
They all (# wrote katabna Qais 


Past Perfect Verb - Il" Person-Mascüline gender 


Meaning Examples 
You wrote katabta Cuis 
You (2) wrote: katabtumaa Louis 
You all wrote katabtum ais 
© Past Perfect Verb - Il"? Person feminine gender 
Meaning Examples 
Youlfem-singular) wrote katabti Cuis 
You two(Dual-fem wrote katabtumaa Louis 
You all wrote(f) katabtunaa us 
*__ Past Perfect Verb - Both genders of First-person 
Meaning Examples 
Katabtu : 
|; wrote- (both-M+F) Cuis 
(both M+F) 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


(Dual / Plural)}-We , wrote-(both Katabnaa 


MP) (both M+F) 4 


“* END OF THE TOPIC di 


 Logsggle VAÉsSMR Bcyasn lead 


eæ 


: Morphology : The Present + The Future TenseVerbs - 


(Verb with 3 letters) 


e The present tense verb has to start with one of the four following letters: 


£ 


{ + + 


O 
Aa Ta Na Ya 


They are called -H'urooful -Mud'aariyati- (letters for the present Tense) 


£ 
° _a*Theprefix | represents (l)-(singular -1° Person -2-forms of both the genders). 


e _b.* The prefx Q represents (We)-(Dual + Plural -both the genders -4 forms). 


e _c.* The prefix & represents the 2n4person and the 31person party. 


e d.*Theprefix Q represents the 3r4person partly. 


e _e.H'urooful -Mud'aariyati- prefixes are not pronouns ; but they are only signs of the 


present tense. 


e f. The Ad-Damaaïru-pronouns can be attached only at the end of the present tense 


verbs. 


e Examples-("“observe the following verb declension chart carefully) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


1-Meaning / 


3-Persons / 


Genders- 
. 7 : ; Fe Die Ill Person /Masculine 
Heis writing / will write CS yektubu 
CRE gender 
They (two persons)are 
writing / will (masc.) write- re yektubaani ll Person /Masculine 
CRE gender 
They (maso) all are writing / will 5: 590. yektubuuna Ill PersonMasculine 
write de gender 
Sheis writing / will write Si taktubu Il Person / 
feminine gender 
They (two persons) are writin 2 Ill Person /feminine 
ne à k DÉS taktubaani 
/ Will write gender 
They all are writing / will write PTE 
+ yaktubna Il Person /feminine gender 
You are writing / will write. is taktubu l-person /Masculne 
gender 
you-(two persons ) are ol Si taktubaani ll-person /Masculine 
writing /will write gender 
you all are writing / will 2 836. Il-person /Masculine 
| FL vrE en taktuboona 
write Lee gender 
_ à : serie I-person /feminine 
you (f) are writing. {will write CLS taktubeena E ds 
You (two persons) (f are ae | | 
Le | | Luis taktubaani Il-person /feminine gender 
writing / will write 
_ . à Are Il-person /feminine 
you all(f) are writing / will write OS taktubna E 
: gender 
lam writing / will write Los 
* Aktubu l- Person (both genders) 
(M+F) 


xHx0É°6 DS-S à 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


We (two / more 
persons{M+Pare writing / 
will write 


l-Person(both genders) 


Naktubu 


F* END OF THE TOPIC | 


oLoBescs-oope 200 Different — Arabic Verb Patterns © 


38 4h ai 453 0 


Chart showing the different -A-R-A-B-1-C- Verbal forms, and the relative 


conjugations ofthe perfect and the imperfect (gslésails Çéleil), the Active and the Passive 


participles (Ja-æ&alf auulg JeLäll aul), and the verbal nouns (3514). 


jsiaall Jgsail auul JeLail paul gpliaail gélall 
AI-Masdaru Ismul-mafooli Ismul-faaïili AI-Mud'aari'u AI-Maad'ee 

Jas Jess gel Jai Jæs| 
Fa'elun Mañfoolun Faaïlun Yafalu Fa'ala 
Tafeelun mufaälu mufayyilu yufayyilu Faäla 
Flaalun or Mufa'alun Mufaa'lun Yufaa'lu Faa'ala 
Mufaa'alatun 

eu | dE | dE | ai 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


lfaalun Mufalun Mufilun Yufilu Afala 
se FT PT Li ee Li 44 
Tafaülun Mutafälu Mutafäilu Yataf älu Tafäla 
ss 2 po we À 25 EE -* . PS 2 
delai del + + del + + del + re delai 
Tafaa'ulu Mutafa'alun Mutafaailun Yataf a'alu Tafala 
o PORT PAR # PT NV 0 
Inf'aa'lun Munfa'alun Munfa'lun Yan'falu Infa'ala 
o EE AET TE PL AE | » “0 » MUR. RCD 
ift'aalun Muata'alun Muata'lun Yefta'lu ifta'ala 
o Ë Je RC TC Ë vo $ re 
Jesl dei de, dæsl 
filaalun Mufillun Mufallun Yafallu falla 
o o + 0 - 0 æ: oÙ / o F + o -o 2 “ # 0 0 
a di Û | + + Ls + + JE + + n | + + Û 10 
Istafaalun Mustafalun Mustafilun Yestafilu Istafala 


More Patterns of The Arabic Verb. © 


a | 


Lecesesondtee 206 Qui GNT - 


Chart -1- Verb Families 1to 10 - fealul thulaathee Müjarradu and related Mazeedun 


Feehi Verbs 
AI-Masdaru Ismu-1-Mafuuli Ismu-1-Faa'ili AI-Mud'aariu AI-Maadhii 
Verbal-Noun Passive Participle Active Participle Present Tense Verb Past Tense Verb 
ali Jaæcall auul | (Jieball auul gpliaall gialolil 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


# 0 # © - 
d des J9æas de dei: 
model 
FiAlun Mafuulun Faa'lun YafAIlu Fa'Ala 
#0 2 # s LES # w 35 eo 4 
1 jai 3942410 jaali Li Jai 1 
eg nasrun Man'suurun naasirun Yan'suru nasara eg 
mod s se Des ES PNR OS 2 
el dei Ye ds dei ds 
. : = z model 
TafEelun Mufa“lun Mufaï'lun Yufaïllu Fa'aa 
# CEA sé, S sg s s 9, 5 2 87 2 
2 pale fes à ale É 
Ta’Aleemun muAllamun muAllimun YU'Allimu Allama 
el älcLäs o FL 5 5 5 5 5 Fe model 
Fes ud-=Lés ud-cLas gd-=Los y==Ls 
J è 7 u + 3 
f'Aalun /muFaailatun muFaaïlun muFaaïlun yuFaa'lu Faa'Ala 
» # 7» S # # # s @t..B: PE à 
3 gui dilés diläs diläs dits 3 
eg Kitaalun muk'aatalun muK'aatilun yuK'aatilu k'aatala eg 
s A A A s ea s Le AT 
_ JLsæsl ds des dæsl 4 
ifAalun MufAlun Mufilun Yufilu afAla reel 
# + 0 5 - 05 # os s os 10e 
4 dll dus dauys days daujl * 
eg irsaalun Mursalun Mursilun Yursilu Arsala eg 
mo 2e ee PAS CCS ee 
Ne di ds ds des di 5 
tafa'U‘lu mutafa'aflu mutafalu yatafa'a*lu tafa'afla model 
F7 5 67 75 s Ye 25 8 62 72 LS" 
5 122 + 122 Lo 122 + La L à + 
eg tasaddak'un mutasaddak'un mutasaddik'un yatasaddak'u tasaddak' 5 


1 ' 1 ' 1! 6 
taFaa'ulun mutaFaa'Alun mutaFaa'lun yatafaa'AlU tafaa'Ala 
CES da vers # ces are NE A 
6 AE au a st a eg6 
eg Tanaa'za' Un Mutanaaza'un Mutanaazi'un Yatanaa'zaU Tanaaza'A 
mo < + HER sr . en Tr 
à Let EST) ds deu dsl 7 
In'f'Aalun mun'Fa'Alun mun'Faïlun YanFaïlu Infa'Ala model 
# eo ss » s # +05 s Pa tt 1 
7 Juil ï ne ais pus 7 


* Wa mayya‘arshu an dh‘ikr -Rahmaani 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qareenun * 


LEE) 


Jije engäl ali g+ ajañà à» allilaja4 Log 


**** Dosmo jf. jail ln lgsSil eng gl - CU Jouy lé 9 *** 


eg 


In'kisaarun 


Mun'kasarun 


Mun'kasirun 


Yan'kasiru 


In'kasara 


eg 


Be eo PRE s 0 $ s +0 7 “4 10 
ns dLeisl d=s44 dsi4 dia dsæisl ë 
el ft'aAlun Mufta'Alun Mufta'lun Yaftalu fta'Ala model 
# +1 #5 0 58 # A s PAGES 2 SEA 
8 ciliial His ciao Cia Cia | 8 
eg: l'tanaabun Muj'tanabun Muf'tanibun Yaïj'tanibu l'tanaba 
eg 
? ILLe à! ë e, ë - o,s Ë ro,” PART 
YLLes I ds us dei dal 9 
f-ilaalun Muf-illun Muf-Allun Yaf-illu If-Alla model 
57 o 8, 0 5 8,7 0 67 
9 Jlail _ CE n EN 
HRREE à F seg 
eg: Ikh-d'iraarun ——- mukh-d'arrun yakh-d'arru IKkh-d'arra 
Fe SORT à # 4 à + eu æ # SA 5 s s é. <e 2 2 Le 
mod QLsétuul DESYENT) dséiue dsétus dsl 10 
el ë : 
Is-taf-Aalun Mus-taf-Alun Mus-taf-ilun Yas-taf-ilu Is-taf-Ala ess 
10 # ee Sie éd i or A Ed s # : EN éd s s je °. Ft Pa e & L Fed i 
jé tu - z 4 
sd = egio 
eg Istag'-faarun Mustag'-farun Mustag'-firun Yastag'-firu Istag'-fara 


Chart -2 -Patterns of Fealur Rubaaie and relative Mazeedun feehi 


model 4 10 # 2, # o GA 10 A 
Li Falalatun == mufalilun Yufa'-lilu Fa'-lala 1 
sl . es d HAS É 07 LE Le 
eg 403 = RAA RAY Pa ri 
eg: tar-jamatun —— mutar-jimun Yutar-jimu Tar-jama- 
model JL es % JL % JL &° UL % $ 
model Tafa'lulun ——- Muta-falilun Yata-falilu Tafa'lala 
e Frs dé Fee ET re MNT : 
g VA 444" _ , Ua VA 410 
eg tamad'mudun A mutamad'midun yatamad'madun tamad'- 
mada' 
model 5 s El 7 0,5 ê 7 9,7 é ve si 
les ! dise des disæsl 
model if-in-laalun —- muf- Alillun yaf-Alillu If-Alalla 
REV SESSSE RE SP SRE TR a ass 3 
gr o # à 7e $ ® oo 6 g- 0 
e ++ == + + + + = 
g Olialal sale Obolas ülalal 
eg it-mina-a'nun —— mut-ma-innun yat-ma-jnnu t-ma-anna 
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model # A si # a a+ s o VUS fo sl 
Lis [l dise dis Jissl 
model if-in-laalun muf-an-lilun ÉE an-lilu- if-an-lala 
e 5 + 0 eo 4 0-0 S$ AA o F2 PS ere 
g plays ADI73A aa ol Aya! 
ih-rin- ih-rin-jaamun muh-ran- muh-ran-jimun yah-ran-jamu ih-ran-jama 


he Moodës of the Arabic Verbl|: 


There are two moods / tenses in Arabic. 


+ __ Theperfect / past verb(Çaluil al-Maad'i) - used to indicate actions that have been 


completed. This conjugation involves adding suffixes to the "base" form ofthe verb. 


° The imperfect / present verb(gslaait al-Mud'aariu) - used to indicate actions that have 


not been completed yet. This conjugation requires the addition of prefixes and, in some 


cases, suffixes as well. 


PF END OF THE TOPIC di 


[essences 
“déangasli” he Meak Verbs - (akteal-ul-mua tail) - 


e There are two main classes of verbs in Arabic: 


. _1-al-Fealus-Saheehu -The sound verb œil Jaäil = is made-up of 


strong root radicals only . The sound verb is devoid ofany weakletters- ie) -4-3-Î- 


e  Theradicals-Alifun or Waavun or Yaaun - have no place in a strong verb 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


**k*+ 


° 2- al-Fealul-Mu'atallu -The weak verb (J£æail Jæäfl ) consists of at least 
one weak letter ie - « — 4 - Î- 


Alifun or a Waavun or a Yaa'un -init's root radicals along 


with some strong letters. 


e AVerbis considered as "weak”,if at least, one of the verb's three root letters is F -s-1 


G—- 


Alifun or a Waavun or a Yaa'un - 


Depending upon the position of the weak letter in the verb, weak verbs are Classified 


into three-3-types . 


à -1-A|-Fealul-Mitha'aluk the Assimilated verb) : it starts with a 


Meak letter) 


" A9 wadaa- ei yada'u (to put) 


= Ji 


# 
wasala - dia: yasilu (to arrive) 


. gai Jaaff -2-A-Fealul-Ajwafu 


(the Hollow verbs)- 


it has a |Weak 


letter las the second radical . 


el baa'a - ur yabiiu (to sell) 


sale a'ada - 3924 ya'uudu (to return) 


s " ee ‘6 ‘ £ n L n 
"  Qaslul Jæall -3-AI- Fealul un-Naaais {the Defective verbs) - it has a 


Weak 


letter las the last radical . 


gui nasiya -— Qui yan-sa (to forget) 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 
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" fai bada' - ga yab-du (to appear / to begin) 


"  Plese note ,howthe Weak letters ofthe Past Tense Verbs, get changed to in the 
verb's Present Tense forms, as shown, in the examples cited above . 


"  wWaaun > yaaun 
" waaun > yaaun 
" alfun— yaaun 
" alfun > waavun 
“ _yaaun > alifun Maksooratun 


“ alfun > waaun 


+ ENDOFTHE TOPIC din 


. dti <Featu-Amea 2 ou THE 
VERB OF COMMAND THE IMPERATIVE 
MADE out of Verbs with 3 lettters only 1) 


e Salient features of the command verb are : 


e al-Feal-ul-Amri- is an inflexible verb-Hence its diacritical-Mark remains static and 


constant always. 


e _al-Feal-ul-Amri - can be conjugated (- please perusethe next two charts -)-andis limited 


to the Second Person -only. 


° For 1” and 3" Persons - a different structure is used -by prefixing the present tense verb 


with the letter —Laamun--to stress on compliance of any task. — 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TT 


o - oo 


° eg- Jêud La-yaf-al = He should do-. 


al-Feal-ul-Amri -The Command Verb is used for any Command or Request or 


Supplication (Dua) only . And 


e _Itis used for the 2nd Person only. 


The Making ofthe VERB OF COMMAND - (tte IMPERATIVE VERB  : 
The Imperative Verb The Verb - II= Person-Past 
(command)- The Verb -Present Tense-ll perfect (singular)- 
person -singular- 
es es es 
BE à 24 Yaktubu - you write & ts Sn wrote 
| a LS 
(you) write : 
lis =uutal Yeilisu - he sits uulas 


Jalasa — he sat gula 
(you ) sit down 


LE 7 FT $ 
A > 1 EC ' ' { 
IKra'Ac you) read il Yek-ra'u<he reads [344 Kaïra'A - he read #3 


…al-Feal-ul-Ami: Methodology of making the VERB OF COMMAND-{ the imperative ) . 


Ta'is dropped from the Il person singular Present Tense verb+ ‘Hamzatun' (his 
prefixed to the Il person-singular Imperfect Verb, replacing (&)'Ta'. 
e 


The second letter ofthe newly formed imperative verb, has 'sukoonun' as vowel-sign. Same 


is the case with the last letter.(i.e. 'sukoonun') 


In the "imperative' form of verb, the "vowel-sign" of the Ill letter, is adopted for the'Hamzatun' 


(ist letter) also. 
(] 


the third letter, has 'Dammatun' 0 on it'Hamzatun' (the new first letter) also should have 


‘Dammatun' on it. 
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Ifthe third letter, has ‘Fathatun' or 'Kesratun'(-- in both these cases, the first letter 


‘Hamzatun' will have a'Kesratun' only (Fatha is not allowed). 


The last letter, in all (3) cases, should have 'sukoonun'0 onit. 


EE 
Example for Damma : LS 4 € 
Examole for Fatha : ET de 
Ë op eià, 
Example for Kesra : EPONTt # er 
g oubal uma 
C1] 
e_* Six forms of the "imperative" Verb. (Verb of Command) 
I Person lili : ° 
You (M) Sit down = pe outal 
Masculine. 
: : fjli de 
Il Person Masculine. You two (M) Sit down = PES Lula 
Il Person " 55 + 
| YoutM all Sit down = 1 lgiutal 
Masculine. 
1 5 ljli ; 
Il Person Feminine You (f) Sit down = DE giulal 
I Person fli paie 
_ You two (f Sit down = LEA Lula 
Feminine 
llisna CNT 
I Person Feminine You all (f) Sit down = Gulal 
* END OF THE TOPIC Lun 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


æe Bose 


#*** je enqäl all g+ os às allilgaälog **** Dosmo gi Al lan lga sil no 92 ÿl- cl Jouy JA a *** 


S 


L © 
SES 


U 8 


(ua 


S 
co 


Islsalfe 


The Cardinal Numerals - 


_ al-A'edäd ul - Asaliyyaty . 


(a) 


> The words "cipher' and"zero" are derived -from the Arabic - sifr, 


> Horizontal representation of Arabic Numbers 


Ÿ 4 À v À (] £ Ÿ Ÿ | + 
10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0 
no E O e € 2 (es 3 o (e () 
se + 6 + 4 & es ee ess + £ FA FA + * Ë “ + 

pic | sui | silo s ass) Hi) let] salg | pèsa 
5 5 5 5 

ten nine eight |seven | six Evo: dia four | three two | one| zero 

feminine -al- feminine gender® & -masculine-al- 


mu'Annathu'® 


numbers 


masculine grnderé 


mu'akkaruG 


bye ga Ida Asharata | 11-00 Ahada Ashara a 
a gsal REV stores pic aa 
he LES ith' ith' RTS 
Sue li ithnataa 0-12 ithnaa  Ashara #7 54 
5yic Lis Mr] 

Asharata 
Bye CUS Thaïlaatha 13-03 Thaïlaathaï'ta PELTÉ 
Asharata Ashara 
he el ArbaA  Asharata  nv-14 Arba'Ata 7 7 78 
éHic e-yl si hr pic Asnjl 
AShara 
he Aus Khamsa 15-0 Khamsata ae 
DyULe (JO e) 
Asharata Ashara 
Bye Cu Sitta Asharta ne-16  Sittata Ashara 7 te 
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SAC RU Sab'A Asharata | 17-02 Sab'Ata ÿhe Aou 
Ashara 
se Gilaf Tha'maaniya ONU -18 Tha'maaniyata pie ätiloi 
i Asharata Ashara 
CE SES : + Tis-Aa 19-0€ Tis-Ata Fat a d + 
CAT M ee J 7 
Asharata Ashara 
CET ish-ruuna / ner ish-ruuna / Le ie 
+ © $o # A Repas OJULE s OI 
SE iSh-reena iSh-reena 1 : 
O9 ee Eu 


Al-Eedaadul-Asaliyyatu -—-- Units of Tens - 


In Arabic - In English - Units 
Nominative case / other cases Nominative case / other cases = 
Gay - Oopie ish-rUuna 7 ish-rEena 20-20 
Gaué = Doll ThalaaThUuna / Tha'laasEena 30-30 
VESTES 092) Ar-baUuna / Ar-baEena 40-%0 
cr ue REPAS Kham-sUuna / Khaïm-sEena 50-20 
Sue ir SittUuna / SittEena 60-£ 0 
is M" = os Sab-Uuna / Sab-Eena 70-20 
je 4 _ 9 Lai Tha'maanÜuna / Tha'maanEena 80-00 
% FS 5 Gosiui Tis-Uun / Tis-Een 90-F0 
85Lo M'Atun 100-n00 
aff AÏ-fun 1000-nN000 
5eLA aff Al-fu MiAtun 100,000-N00000 


. o Fractlons : 


° fractions of"Half" and lower are expressed by the Pattern : Singular = fi (4e); 


Plural=afäl (JLa-f). 


°__aHalf- Nis-fun (cas) 


+ One-Third - Thuluthun (éd) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. a pi 


° _Two-Thirds - Thuluthaani (OL) 


° _three-fourths - Thalaathatu Arbaa'in (eLuf 255) 


+ One-Fourth —Rub-un (8) 


MN END OF THE TOPIC Hi 


Lesson-25a “The Ordinal Nuneras* 
= al-A‘edaad ut-Tartecbiyyy « () 
e 
Masculine Form Numerals Feminine Form 
Jef awwalun First lol uuléa 
OÙ thänin / 
Second” | 4li thäniya"”" 
GAL al-thänt 
MS thalithun Third ani thalitha!”" 
el) rabi'un Fourth äsul) rabi'a"" 
yuslà khämisun Fifth PPFIEN khämisa" 
élu sädisait" 
Qgualu sadisun Sixth 
e-lu säbiun Seventh | äæulu säbi'a"”" 
AE thäminun Eighth | ali thämina®" 
gli täsiun Ninth | äœuuli täsia"" 
le ‘äshirun Tenth Byile ‘äshira"”" 
D © OP 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints tohim The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


ô 
} fa | 
Lessons. dikjinsu. The Cenders -d°5" 


e The Arabic Language has two genders only: 


e 1) The Feminine gender and (2)The Masculine gender.. 


e These two genders ,specify the gender of,(Al-Ins ) the mankind , 
(Al-Hayawaanaath ) the animals, (An-Nabaataath ) the trees /herbs, and 


(Al-Jamaadaath ) the inanimate things. 


e The Common and The Neuter genders are absent in Arabic. 


e _B) Generally a 'Masculine' noun or adjective is changed into the ‘Feminine’ form by 


the addition of a ‘feminine (Ta- # jat the end of the ‘masculine’ form. 
e The‘feminine'"Ta"(5)is written in the script , and should be pronounced as-Ta- 
in continuous reading -— 


e _— but should be pronounced as Ha-when paused on it. 


e Cj)There are (3) three signs to recognize the ‘Feminine' gender. 


e _The'Noun may have, asits last letter, any one of the following three letters. 


e a)( S)ta(Feminine-'ta') 


e b)(&) Alf maK'suraa( Shortened'Alif) 
e c)(st Alf mam-Duuda (Extended'Hamza") 


e Forexample 


© :D)Feminine proper names in Arabic never ever have a Tanweenun as their Vowel- 


Sign. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


*kXk* at 


| ne form JS 
Feminine form ca HÉSUNE 
K'aa'idattun) Saclë s+ta K'a'aidun sclé 
(A Seated Lady) (A Seated man) 
Saajidattun) $aalia s+ta Saajidun sal 
(A Prostrating (A Prostrating 
Lady) person) 
Aabidattun) Sade 5+ta Aabidun aile 
(A Lady Worshipper) (A male 
worshipper) 
Waalidattun) Sallg s+ta Waalidun sg 
(a Mother) (a Father) 
Taaliba(tun) EATE 8 Ha Taalibün call 
(a Girl Student) (a Student) 


* END OF THE TOPIC "| 


28e N° © 
. “Lessons. © CNOBA MS — Fier 


(a) 


+ Some Names are ‘feminine’ in nature, although,the feminine "(5 )ta" is 
conspicuously absent : Eg 


Ë s 
Mother Ummun 
Fe 
Daughter Bintun Er 
Ukht cl 
un ME 
Sister 
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e As per ‘Arab’ ‘Traditions and Conventions —some names are classified as 


‘feminine’ nouns / Examples : -IGeographical names 


s o og 

India AI-Hind gl 
#0 og 
Egypt Misr 28 Q 


e Parts of human body, which arein pairs , with certain exceptions. Example: 


An Eye A'inun - D OE 
AHand- Yedunti 3 
ALeg Rijlun - © da) 


> Mu'annas Simaa'ee : These are considered as feminine’, because, the Arabs 


heard them by 'heresy’, from their elders ,;and adopted them as'Feminine':eg: 


Eire Naarun on 
À house re 
Daarun 31 
5 ï ge 
Earth Ard'un Val 
sun Shamsun QiLo-iis 


> Some exceptions to the above rules: Certain masculine’ nouns are written with a 


feminire' (5) Tha' at their respective ends. But they are not at all ‘feminine’ in 


nature. Example : 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. STE 


70 0 2 
Hamza(tu)-[1 Ano.n 
Name of a male Person 
a o/ 
PENTE) 
Name of a male Person. Talha(-tu) 


END OF THE TOPIC 


, Lesson.2g, Cf e ASS s tjeires- 


0 The short vowals + es 


e A muslim should Learn Tajweed thoroughly + 
> 


> The Arabs did not, initially,use signs for the short vowels. At a later period,the Ajamis- 


(non Arabs-) accepted -al-islaam-in large numbers.Being ignorant of the niceties 
of -Arabic- the Ajamis bégan corrupting the Arabic phonetics — Out of sheer 


necessity -the vowel-signs(diacritical-marks) were introduced- 


> ë -D'ammatur- Dre written on Consonants ad-Da'mmatu / Da'mmatun ls 


equal tol & - U - in English . 


Le 


> > > & 
> bu > tu > ju 
Reading Exer 


cise / Tamreenul Kiraati : 9 -D'anmatun - 


3 CR 


we dadb W)) SÉTE NS 


ss 
& er 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


End of The Topic 


> _V [[-Fat-hatun - ] - Afat-hatun / al-Fat-hatu | written on Consonants 


represents an — @ — à —|in English . 


> « > Ci > à 


> ba > ta > ja 


e 
Reading Exeroise / Tamreenul Kiraat :8 +Feiai 


DR dd dd 


End of The Topic 


> + [l - Kes-ratun - J :when written below the consonants, AI-Kesratu / Kesratun 


is equal to" "@ -i"in English 


Reading Exercise / Tamreenul K'iraati : f Leslie ë 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


kxkk "al Di 


je engäl all ÿ+ aJ244 à ali igjs4lng **** Tjosma gi Jai lan lgS Si eng Ql- OÙ Juju JA g *** 


ds veu uirséeeäuul 


Lé 


go» DPJAGS EE 


End of The Topic 


- As-Sukoonu / Jazmun - -indicates an absence of any ofthe above three 


vowel-signs onthe letter. 


Observation @ Grasping Exercise / Tamreenul Tadabburi: 


End of The Topic 


_oLosson-29.- Tafweed Rules - ‘ul ap ” 
| rE nn Les qi ec + © Elongation of 


Vowel Letters 


The sounds ofthe'short vowels'(A,U,1 /E)are prolonged', when followed, by the 


corresponding 'vowel sign. ie. 1- Wavun + dammatun = uu -2- Alifun + fat-hatun = aa- 


e 3- Yaa'un + kesratun = ee 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


Measure of elongation-1""? Vowel Sign + Vowel paf 
1!/2times- uu -99 j 9 
Wav + Damma de 
1°? times-aa -T | “hi 
Alf + Fat-ha nr — 
11/2 times-ee /ii- ça 
* Ya + Kesra L__# un 


> Now, the long vowels are shown-here- 


}h- Fat-hatun + Aleefun onaletter = tobereadas-- aaa , DAa ;, 


> Lis Lo Li Lu (5 15 là fs Là La La É É LT 


+ 


L lo Ln Li La Li LS LS Lo Lé Le LB Lh 


> 2- Dammatun + WaavUn onaletter = should be read as UUU ; 
, DUU ; TUU ++ etc. 


> 9) 9 9ù 93 9à ga ga gi gi g4 al 


gl 9 9à 9ù gé ge La gl gi qua gi qu 


9-1 99 9-n 94 94 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TT 


> 3- Kesratun +Yaaun = bnaletter should be read asl eee , bee, 


tee ……ct) 6) G) C3 63 GÈ GS GE GÉ Gi va GI! 


GA G9 CD Gi GA 


End of the Lesson 


e \Vhenever, an ‘Alifun' occurs after a 'Fat-hatun', the second‘Alifun'is written 


horizontally (T) in a twisted form, on the first letter that bears the ‘Fat-hatun'. 


The maximum stretch of sound , for it is 3three times only.: Example: 


Aeamana = (4 | 


v r £ : cd 
4 L +1 = Amara +Alif O A 


F* END OF THE TOPIC rs 


Ro e > AG” 


http SAS Or 52% 7 


> AS + Tafweed Rules - : Fashehdaed « es 


its sign — fe The Gemination. 


eg. madda (to extend) Ma +da +da X4—=S+3+,h 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


+ Rememberthe golden rule- that-an Arabic word never starts with a -Shaddatun — 


fe doubling ofthe same letter. 


e __Aconsonant thatis to be doubled is written once, but marked with the sign C)whichis 


called Shaddatun or Tashdeedun (stress) 


e _Anyletter with the sign of Tashdeedun “onit,is considered as, two consecutive letters 


of the same, and accordingl,, it is read , with stress i.e. the letter is doubled Up, 


phonetically. 


"EEE 
Shadda  < Sha+da+da  < tea di 
Jadda  <- Ja+da+da < di +2 
Madda « Ma+da+da < A St A 


read as . bou;ttu, ju,hhu, etc. 


de ide DNA GS dd vd dE Se à 
UAH SEsb huis EEZz Ê a 
+ 

RUES 

+ 

G930/ÀA 


RE. Shaddatun with, Fat-hatun: read as 


bba , tta, ja ,hha, etc. 
Jaidgd£geb Lb ja Gaui oui 3ÉEUC 


B-Roading Exercise / Tamreenui-Kiraztiÿ Shaddatun with Kesratun : read as 


.bbi, ti, ji, hhi,etc… 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


END OF THE TOPIC 


%e 


> LeSsond1o0 © LS 


ER 
[=] 


- 'ajweed Rules Ali-Maks0ofa » es 


> _((indicated as(G ) above the letter )) 


e All Nouns ending with a compulsory - 'Alifun' - are called'Mak'soorun'. AI 


‘Mak'soorun' nouns, are pronoûnced , with an 'Alifun' ( at the end , even thoughthe 


‘Alifun'is written as (&)- 


+ Eg:1- Proper nameslike (Musaa'- Çwuge ; Eesaa - (ue ) 


° Also, some verbs have - Alf Magqsura, like -banaa- is —-: tawaa -«ça8 : - Waqaa- G5s—. 


“ 


‘Alif mak'suura (‘the shortened 'Alifun ") is an 'Alifun' — in the form of a Yaa'unl but without 


the two dots underit. It comes only at the end of a word. 


°_ ‘Alf mak'suurais pronounced like an ‘Alifun'. 


° __ ‘Alf makK'suura (6) cannot be used at the beginning or middle of a word. In these cases, 


‘Alifun' (D is used to make the corresponding sounds. 


e ‘Alf mak'suura being a -Terminal letter- cannot be linked to another letter after it. 


#H4086 6S-$ à 12-085 DS wo D'£0D-7 wS-6 laws D'av’dbées-iréo 2'ÊG + RÉ dés > So 6 DbeS-L2 6e3” Dxx x 


Page” 303 - 


*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


° ‘Alf maK'suurais used for proper nouns,such as names and also used in some rare verbs: 


Alif-Mak'suura -Nouns--- Alif-Mak'suura —-Verbs --- 
x I ee" 

Fesaa-"çiuse Hudaa —'çan Tawaa (CE 
ET A'alaa — "Lei > 
Mustafaa- çètaras D Wagaa U-à9 
5 CN 1 7 

Moosaa-'yugs Fatwaa-"&93 Saqaa Gé 


F* END OF THE TOPIC di 


: Legs-our 2 19 Trade Rues 


= AE SN] : EE - (ne Nasal Noon:| es 


e A muslim should Learn Tajweed thoroughly . 


e  Theletters of -al-idg'aamu- are six: 


Na Wa La Ma Ra Ya 


. al-ldg'aam'(the Merger) is of two types: 


> + 


#%o 05% 


f : > di etat -- 12 A 
> D TajwecdHRules- Fe (1) the first type - Nasal ldg'aam : SN & #65) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TT 


> If Ya(.@g.), wa (..g +) , Ma (.a..) »0-(Na) occur after ..4..(Na) with'Sukoonun'the 


prounciation, is a Nasal Noon. 
> Hiding ofthe sound ofthe letter 'Noonun'in conjunction with;the above letters is very 


important in order to produce a Nasal sound. 


> Examples: 


Pronounciation as} Written as | 
May Yakuulue— <— Man + Yakuulu ne F 5 
AnNafsihi — <—An + Nafsihii 4 ge 
MiwWalin<— «Min + Waalin Jia + GA 
MimMaan<— <— Min + Maaa'n zLa + Le 
Raad'yatamMard'yytan<— Raad'iyatan+ Mard'iyyatan Te ï Te F 
ilaahuwWahidun<— ilaahun + Wahidun salg Al 
Les NAGLINPIFYVerNOUrl £ I 
ShaahiwWa Mash'hoodin— Shaahidir+ wa Mash'huudin 4: à a 9 salé 


#o 0% 


TE TT | 
> D Taveoc- Rules _ 2 ()-the Second type is —An Ordinary Merger 


lama inout ans Soin GR PA 


> When Raun (...) and Laamun (..J.) letters occur, after a (..0.+) Noonun with 


sukoonun , the letter Noonun is not pronounced. But the next letter, will be 


pronounced , with stress by Merger. 


Pronounciation as Written in script as 
1 1 
MirRabbihim <<< Rabbihim + Min 


Ag + OA 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


Yakullahue—<—<— Yakun +Lahu ue. 
Khairullaka <<< Khairun +Laka Ares 


Akalallamma 


Akalan + Lamma 


Lai + HS 


Matalarrajulaini << 


Matalan+ Rajulaini 


o 8 2047 


la ÿ+Llio 


FX END OF THE TOPIC " 


.[+5562-31 ST Tajweec-Ruies-" ar : 


ak kabu 


AH laabu- S 


If any word ending with 'Noonun ( ÿ ) or Tanweenun( - Un - 


means 'phonetical' Change of the sound of a letter into another letter. 


5 


An - _In-)is 


followed by (1),then Ba (1)is pronouned as (Ma) (a). At is written in the script 


as usual - Only the pronounciation changes. 


However,in the al-K'ur'aan, a Meemun( 4 )is written above the letter (1) , as 


Example: 


an'indicative warning'to the reader. 


Pronounciation as— 


< Written in script as 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


*** je engäl alli gt ajs44 85 aliigJa41og **** Vosn üf-yAil lan los en09% ÿl- LIU Jaujll là a *** 


< min+ba'du 
MM -Da'du (atter-wards) re AE 
_—\— <— 384 OA 
MamMm-Dakhilatwnoeveris : HLtase 
= < man+bakhila — Ji * a 
miserly) — 2 Ed 
Yauma idhim-° er 
nn . 8 ., se A Ê L À 0 » 
À <— a! 
Dijahannamattnis dayin the idhin+bijahanna + PSE 
. HELL) ma 
: : : | LA À 4 : o 2 
LateefuMDI-ibaadini- < LateefUn + oies" costa 
LS [Allah is subtle to HIS slaves] Di-ibaaaini 


+ Note : For the reader( ja )sign above is warning; indicative of the chage, in 


pronounciation . There are more such changes-än Arabic. We shall learn about them 


latter on. 


F* END OF THE TOPIC + 


> tlétse33-© Ta ilWeed-Rules- 
49 Ur #05 
- gg] ALNE - LA 


(Symbols of Pause / Stop / Continuation) © 


Punctuation Marks - 


> 


e _Punctuation Marks are written to achieve the correct reading of The Qur'aan. 
> A wrong pause can change and distort the meaning of the verse. So, Dear 


Reader ! Learn Tajweed with the utmost perfection —! 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


e __Thescholars agree that reading al-Quraan with Tajweed (by applying the Tajweed rules 


of al-Quraan) is an individual obligation (Fard' -ul- ayn) incumbent upon each and every 


Muslim. 


e _ AIAAHU - Subhanahu Wa Ta'Alaa- says in the Quraan: 


> _"Andrecite the Quran (aloud) in a (slow and melodious) style (tarteelaa)' 


° While, reading'al-K'uraan',itis obligatory, to follow the guidelines stipulated by our 


learned predecessors. 


sign- It'sName It's significance / explanation: 
5 The meaning of the sentence, is completed. Hence, one should 
Jals Kaamilun STOP here without fail. 
It is compulsory, to STOP at this sign. 
f Meemun a  _  — 
b , 
T'aaun tis BETTER to stop here. 
€ Jeemun tis PREFERABLE to stop here. 
j Zaalun Itis DESIRABLE to continue the reading. 
(Ca S'aadun It is more PREFERABLE"to continue reading, than to stop. 
Of Seenun The breathless pause It is permitted to stop here, but SHOULD NOT 
break the breath. 
One Should NEVER stop reading at this point, but should 
À Laamun continue with out interruption. 
Se : One SHOULD STOP, "ONCE" only, at either of these two signs- 
De Should not pause, twice at both the signs: 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


#*** je enqäl all g+ os sn allilgaälog **** Donmo gi Al lan lga sil no gà ÿl- Jl Jouy JA a *** 


CE Sell Itis DESIRABLE to continue the reading- 
à tis preferable, to STOP at this sign. 
GLS Kui p g 


F*  ENDOFTHE TOPIC dia 


a @ az 
@ 


Lesson34- Ptajweed Rules 7 SX" S 


The Qur'aanic Script ts Symbols- and the Diacritical Marks=or- Vowel- 


Signs 


1-Vowel-Signs : 


3 


> Dammah >“Fat-hah > Kesrah 


© 


> Sukoon 


+ Shaddah: 


+ Shaddah with Dammah +. Shaddah with Fat- +  Shaddah with 
#0 a bbu men NE 
+ ui bba # & bbi 


> AShaddah with Kesrahis scripted below the Shaddah on the letter.() 


2- The Tanween: 
Tanweenul Dammati Tanweenul Fat-hati Tanweenul Kesrati 


5 £ 


A 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 
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3- Interpolated MINI letters written smaller than usual : 


0 
+... 


> ShortenedAlfun (Alf Maqsoorah)- jé af (Qu)= ‘ 92i(taqwaa) 


4 0 eo 


> SmallYaa' un yen els ,sasin= (ef (an-Nabiyyeen), 


+ 


= al (Kalbihee x (ifreading is continuous ) / / / (if paused read as ) K'albih: 


2 


#0 C2 s Ss 
> Small waawun ps 9lg,,asin=399l3 (Dawood), 


111 as15 (K'albuhoo: ifwe continue reading / / / (ifpaused read as.) K'albuh 


4 0 e 


4 0 $ o $ 
> Smallnoonun- Sea (gi Ÿ:asin= Ça (nunjee) 


> An——{ -Alifun --onthe top ofletter--9 - Waawun--- : as in = 81g{ai 
(as-salaah)(-pronounce --{ -Alifun--- only- and leave --9 - Waawun which is 
silent-) 


> a--qyu-Seenun--- onthe top ofletter --(a -Saadun---= Lau (yabsutu) 


+ 


(--ga -Saadun--- jisto be read as a soft--Q@u - Seenun---) 


> a Small Zero (')at some places on --1- Alifun , -- 9 -waawun and -- G- 


Yaa'un---indicates that these letters should not be pronounced at all. 


As in (iai -K'aa-loo) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TT 


> The pronoun Tee is read as (ana) ifcontinued — with a short vowel----Fat- 


hah--- 
> _andif pauseo, as : (anaa) with a long vowel 


> 


> The Maddah (D Sometimes is found over the long vowels: Alifun , waawun and Yaa'un 


. t means that the long vowel has to be pronounced longer than the usual. 


eg ° Le 
---sloul (asmaaa'), ---iuuu (seee'at),---slu (saaa'). 


In standard Arabic this mark comes only on Alif M equals to (+1) ---in the Qur'aan(t) = (1 


++) Ex = gaamana. 


> Those letters that are free ofany Vowel-Sign.orMark, and are not long vowels, — 


their vowel-Sign is assumed to be a Sukoon. 


Éflinses ia (id'rib biAsaaka) 
« Gus (al-insaan) 


> 


Alifun = In modern Arabic -Alifun- is written as (1) with no mark above / below it.  Ex.yl 


> 


Yaa'un @ -1inthe Qur'aanic script Letter Yaa' un- as a Terminal (at the end of the word) 


letter- is written-& without dots below itinits full form. 


But in modern Arabic -Yaa'un-is written as @ with two dots below it . 


A small Meem in full form coming over letter —noon - 


is a SUKoo!' as per -Tajweed-(rules of reading the al-Qur'aan.) 
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*Wa mayya’ashu an dh'ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


Ex.= ae3° Ge (miam baïdu) 


F** END OF THE TOPIC ” 


A+s584 Ÿ Aacu TSingular-Dual-Plural )= ii 


The Numbers (No-of- items / persons etc) 


In Arabic, a noun may be singular, dual or plural. Plural refers to more 


than two in numbers.i.e..3 or more - 


| Twoin Twoin 
One in number- Number | 
: Numbers Number Three or more in - Number 
(singular) a — RU ere RAR 
+ (Dual) (Dual) (Plural) 
Are 70 A dv Œœ T1 0€ So HD PAT A € 
320il —-sasil — sas —sssfl gra —3asl 
#. ‘ae 
GA GA 
No-of- items / persons etc. 
se 6 id fi Sa PTE TA S 580 RE we 
Saalg sal GO Abe | GO bis es &== 
Wahida(tun)- Wahidun —Th'asnia- Th'asnia= Jama'un— | Jama'un 
Masc Dual- Fem Dual- Masc | Piural- Fer Masc 
À # 22 2 5 2 2 
ädlb — Lille — Cilullls — 
LA En 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan 


fa-huwa lahu qareenun * 


*** je engäl ali gt ajs44 6» aliigJa41og **** Vosn uf-yAil lan fol en09% ÿl- LIU Jaujll là a *** 


= lb à ob E ie 
Pa 
Taalibataa-ni Taalbaat USE 
ï nn . . Î ullaabun 
Taalib-un- (Two gi Taalibaani a 
Taalibatun DR NENE" SE EEE (3-or more- (3-or 
a (one male students) (Two male 
(one girl stuent) gi students) more-male 
student) students) 
L students)- 


F* END OF THE TOPIC Fi 


EP 
legende Pl ÉGol 257 9 Gin gsAN- 


al-Jam'Us Saalimu (the Sound plural)and the Sound 
Masculine Plual ee 


> In Arabic, a nounmay be singular, dual or plural. 
>  Plural refers to more than two in numbers. i.e..3 or more 


> There-are two (2) kinds of plurals in Arabic--- 


> (1) the Sound Plural- and - 


> (2) the Broken Plural- (is detailed separately) 


> (1) The Sound Plural - is gender sensitive as follows 


> 


=" Jam'ul-Mudhakkari-as-Saalimi 
e Jam'ul-Muannathi-as-Saalimi (the 


(the Sound plural - Masculine 


Sound plural - Feminine Gender) 


Gender) 


& 1) Jam'a ul-Mudhakkari-as-Saalimi / (the Sound Masculine plural- 


) 
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e The Process of making: 
e _Theletters in the singular from of Arabic Nouns are retained in the plural form 


also + 


e Next-the Tanweenun of the singular form ofthe Nounis dropped - 


° Then two additional letters - waavun (3) and Noonun( 6 ) are added to the 


singular form ofthe Noun atits end. 
e _Thisisthe Masculine"ism-ul-faayili" / the Active Participle (the Doer) in the 
Nominative case- 5955 


e Inthe Accusative (semi ) and the Genitive cases (522 ) the Sound Masculine 


Plural, plural should have Yaaun (£) and Noonun( à ) as its terminal-letters. : 


e 2. Jam'ul-Muannathi-as-Saalimi (the Sound plural - Feminine 


Gender) is discussed in a separate lesson . 


e Examples of-|Nakirah- Jam'U Mudhakkar Saalim in - the 
Nominative case - 
Muslimuuna Muslimun + Muslimun 


(muslim-men) 


Waaun + NAOONUN 


(a muslim male) 


O9 + Alu 


= Sabirun + Wwaaun + 
Sabiroona= (enduring persons) Sabirun (patient) 
noonun 
097 O9+34la pla 


e Examples of Nakirah| Jam'U Mudhakkar Saalim- in - the Accusative 


and the Genitive cases — 


e Genitive case <— 39724 


e Accusative case <— 


«|Nominative case 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TT 


Nakirah N cigsais Nakirah 89-33 L/ Nakirah 
Muk'eemeenal Muk'eemeenal«<— * + ä 
© o s + © o s 9 és = 
<— U-10-2120 U-10-120 Muk'eemuunal 
PR D) re ss “ © no s + 0 AO ss 
Muuteena <— O-1519- Muuteenak— (=119-0 OU9-94 <— Muutuuna 
Muuk'ineenal Muukineenal -, y : 
o o $ o o $ Ô < 92 Lu 
— US 9-0 U=18 9-0 


Muuk'inoonal 


e Examples of Ma'arifa Jam'Ü Mudhakkar Saalim in - the Accusative 


and the Genitive cases — 


Genitive case <—,9724 


Ma'arifal N 


e Accusative case—  migiais 


Ma'arifa 
e N 


AI- Muk'eemeenal- 


0 o # 0 
+ ge 


12-20-11 
++ + 


—_ Enr Ma'arifa 


—|Nominative case 


#5 S0 


A - Muk'eemeena <— 


7 0 o $ 0 
+ + { 
+ + 


Al--|Muuteena 


7 © © 5 ce 


Al-|Muk'eemuunal 


7 0 $# 0 #0 
+ + £ 


Ugasal 


AI- Muuteena k— 


na À o ne s g A o #0 s ge 
Oil Oil Ogg-1l 
AI- Muuk'ineena Al- Muuk'ineena a AI- Muuk'inoona 
2 NE 2 UE - » ds 7 0 
Ces gi Ces gai Ô 9-8 9l 
e 


AI- Muutuuna 


The grammatical-rules relating to the Arabic plural are complex. Hence it is desirable 


to get familiar withevery singular noun together - with its plural form-whether, it is 


sound or broken- 


Ke mo 
MERE eu truannatn 


Saalimin (the Sound Feminine - Plura) © 
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In Arabic, a noun may be a singular , a dual or a plural. 


e  Pluralrefers to more than two in numbers i.e..3 or more 


e _ltis called sound-plural,because the singular forms-usually remain intact-the 


singular is unchanged + with the extra letters as additions . 


e The Process of making: 


e JamU mu-annathu saalim — can be made only from those nouns having a feminine- 


terminal -ta-by replacing the -ta- with an -alifun- + a regular- ta =(aa+Ta) 


. _Indefinite Feminine Nouns : 


The vowel sign of the sound Indefinite feminine plural should be -((aatun ))- inthe 


Nominative case / / / and-((aatin-))- in both the accusative / / / genitive cases. 


e Examples : of Nakirah 


-Jam'U Muüu-annathu Saalim in the Nominative 


case 
Saalihaat(un) Saalihatun (a good Saalihatun (a 
(Good ladies) lady) + alifun + taaun good lady) 
5 4 24 £ 6 2 RE i 
Silailio Cl + äailu äallio 
Muslimaat(un) Muslimatun + alifun + Muslimatun 
(muslim-ladies) taaun (a muslim lady) 
Al ni Cl + + 1 + 1 


+ _-Examplesof [Nakirah, Jam'U Mu-annathu Saalim in the Accusative 
and Genitive cases - 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 
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CEE. TT 


e Nakirah - e Nakirah — e Nakirah — 
e Genitive case 3524 Accusative case ciguais e Nominative Case g9-352 
©  ilyla ©  “ijila eo  ijlo 
e Saabiraatin e Saabiraatin e Saabiraatun 
e Saa''maatin e Saa''maatin e Saa''maatun 
e  “isie e  “isde e  Cilsie 
e Aabidaatin e Aa’bidaatin e Aa'bidaatun 


Examples of marifah|Jam'Ü Müu-annathu Saalim in the Accusative and Genitive 


cases 


Definite Feminine Nouns : 


The vowel sign of the sound definite feminine plüral should be-((aatu ))-in the Nominative 


case / / / and-((aati-)}-in both the accusative / / / genitive cases. 


Examples of marifah -— 


e  Examples of marifah - 


ACCUSAtIVe CASE (Ligiai) 


Examples of marifah — 


Genitive case Nominative Case 
° (3326) - ° (E923e ) 
2 2 sd ( “ £ L22 s 6 4 £ ne o é 4 £ 
Ca | asbel Ca | as Leff af au Lei 
e al-Aa'bidaati e al-Aa'bidaati e al-Aa'bidaatu 
w og w °£ 4 2 w og 
€ Loi Lil Ci Loi Liail Ci Loi Liaif 
e “as-Saaïmaati e as-Saa''maati e as-Saaï'maatu 
w £ w og s 2 w °£ 
Cl gs Lai Cl gs Liaf Cl gs Lai 
al-Saabiraati e al-Saabiraati e al-Saabiraatu 


F* END OF THE TOPIC hi 
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Lessons, “HA 0rphoa - 


Jam'U Takseerin / Jam'U Mukassirin = The Broken Plural &S 


e Some letters ofthe singular form are broken down in the process of making the Broken 


Plural- Jam'u Takseerin / Jam'u Mukassirin. 


e _Invariably, new letters are added-either at the beginning / in-between- / or at the end of 


the singular to form the Plural Form - as per certain -Patterns as models . 


e _ Thus the original word undergoes a transformation both in composition and 


pronounciation. Hence this type of plural is aptly named as Jam'u Takseerin 7 


Jam'u Mukassirin -the Broken Plural. 


e _Jam'u Takseerin / Jam'u Mukassirin is used for - both the AAQUILUN-(humans) 
and the GHAIRU-AAQUILUN-(non-humans }. 
Types of broken plural : 


1- Tosome Plurals -an extra letter is added to their singular forms like -—- 


# la # das 
Rijaalun- Men Rajulun -Man 


2- InSome Plurals -aletteris removed from the singular . Thus these may possess less 
number of letters than the original, for example -— 


Kutubun-Books Kitabun- book 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


#*** je enqäl all g+ os ts allilgaälog **** Dosmo gi Al lan lga sil no 92 Ul- cl Jouyll JA a *** 


3- Some Plurals have only three letters- but the vowel sign of the singular changes - 


such as 
6 $ S$ 6 £ 
+ Sul # sul 
Usudun-Lions Asadun-lion 


4 — Inrare cases , both the Singular andthe Plural may be the same -— as in the case of 


À A 


Falakun-skies Falakün-sky 


e JamU Takseerin / Jam'U Mukassirin-The Broken Plural 


Model Patterns : 


e You will find,in the following-chart, 14 - frequently, occurring 


Patterns of Jam'u Takseerin / Jam'u Mukassirin — the Broken Plural 


Pattern ae » eg 
Examples älial Olal 
Kitabun (a book). = Eu=Ulun 5, #5 L ée 5 5 5 
a on u-UIu iiS — ci des 
Kutubun (books) Er. : ANS 
Baitun, (a house) = os 53 se. so 3 
CA U- UUIUN rer” _— is 9-29 
Buyuutun (houses) a —— du sx ® 
Jabalun (a hill) = ae ni ss. 
Fe i-Aalun — Jus Le 
Jibaalun (hills) — dt EE d F 
Saakinun(dweller) = 
Sukkaanun (residents ) fu -Aalun GLS — G-SLu YLs-s 
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Mareed' (patient) = ee nf Re Ab 
NS fa Alaa — (t { L 
Mardaa (patients) ee on 
Shaariun (road /Sstreet) = he 7. a 5 re 
D a. —ilU - 
Shawaariu (roads /streets) a — (ns © els 
Dukkaanun (a shop) = RE sn 
PER fa-Aaleelu OSLSS — LSs Les 
Dakaakeenun (shops) —— .. 9 da 
Sook'un (market) = Mu Er eat LT 
PRE af-Aalu (Ggaul — (à Le of 
Aswaak (markets) Re 7 d 
Wazeerun (a minister) = ue RS 5 003 
ae ” fu-A-laa-U s1359 — 314159 cle 
Wuzaraa-u (ministers) re 
Sadeekun (a friend) AR -s 52 0 
= | af-i-laa-U sLô ol — (gi £ { 
Asdikaau (friends) ne = : . 
Ta'-aamun (food)= At-i- | ef sa 32 2e 
= af-i-la(tu) äoehai aLela alssl 
ma(tu) (victuals) a É < 
Ai-nun (an-eye / a spring) NT FL 
ee af-U-lun ‘ - al 
U'yunun (ainun /springs) oo e. Poe. Ur des 
Maij-lisun (meeting)= CT 2 CN 
RE TTERETC é mañfaa-i-lun Lido — (yulaa Las 
Majaalisu (congregations) nn ox di de 


+ Changes in the case-endings -of - The Broken Plurals —-in the-three 


— Cases: 

Nominative- Accusative- Genitive / possessive- 
Tue res 
ALES LoLLol 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 
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*** je engäl alli gt ajs44 8» aliigJa41og **** Donna gf-yAil lan lol en098 ÿl- LIU Juil là a *** 


aKlaamun-(pens) 


aKlaaman-(pens) 


aK'laamin-(pens) 


JLälaf 


2 


SLA Di 


Jiälai 


Atfaalun-(children) 


Atfaalan-(children) 


Atfaalin--(children) 


More examples of Jam'au Takseerin / Jama'u Mukassirin -The Broken Plural from the 


al-K'ur'aan- 
meaning singular plural meaning singular plural 
Lord—lords* ui ci God -gods* all ägil 
Nation- üof ai Land-lands* Nr si 
nations* 
Righteous ju 5) Wing-wings* clis äaïai 
person /(S)- 
Animal — äis clgs Stone-stones- aa 8jlaa 
creatures* 
Door-doors cils lol Constellation- /(S) Er EH 
meaning singular plural meaning singular plural 
. L ve o $ x 8 # S 
Blind-person éc| géE Messenger* /(S)+ Jaiu) r 
(S)- 
Magician- alu Bai News-news à jf 
/(S)= 
Man-men- Ja) la Woman -women sLusi B qu 
Brother - 2 dla / Neck -necks a là) 
/(S)- ee 
5gAl 
Husband - zs gli Eye Sight - / (s) jai lai 
(S) 
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\wife- (wives) 
2 RS o » , °£ 
Way -ways Gas Qu Leg-legs- ya Ja 
Other - @pal ji Fault -errors LATE Lila à 
others*- 
(feminine )* 
Wind -winds | æ4) el Sin -sins Las ag 
Mater nal Ji Jlai Stomach - /-(s) las Dola: 
uncle — /-(S) 
Deaf animal aiaî aa Mountain /-(s . Jla 
person — /- 
(S)- 
: £ re g : ; #2 
Captive- paul çG paul Witness - /-(s sai soi 
prisoners 
Son -sons Q A Name -names paul ouf 
Dress- (104 LL Dumb -person- A i Ke 
dresses- animal- /-(s)- 
Father — Li LT House- houses cs Liga 
fathers- 
* may have other meanings also * Maid Servant / (s sol eLal 
2 
© The grammatical rules relating to the Arabic plural are complex . Hence it is desirable to get familiar with every 
singular noun together with its plural form-whether it is sound or broken 


F* END OF THE TOPIC 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


* Wa mayya‘ashu an dh'ikr -Rahmaani 


#*** je enqäl all g+ 344 ts allilgaälog **** Donmo gi Al lan lga sil no 92 ÿl- cl Jouy JA a *** 


J-8-s-5-2-40 - Incomplete Sentences - 


(Phrases and Clauses-) lu) Wa) 9 do) or bi) 
4) - ID'AMAFAT 8 AI - Mud'eatu - WaïlMud'aefu flaïhi - es 


> Possesive Phrase / Construct State "of" 


In "Arabic" language, the possession or ownership of a thing or being'or quality 


etc..is indicated by using this phrase called al-Mudaafu and al=Mudaafu llaihi 


> 


However, to complete the meaning ofthe sentence, other grammatical parts 


are required. 


e Itconnects two Nouns by an/Oftherebyindicating the actual owner or 


possessor of a thing or being orañattribute or a quality- etc. 


+ eg 


# Two nouns can be joined together by the process;,called- Idaafatun as shown 


below. 


< Eg:(both are-nakirah € indefinite nouns) < 
waladun (a K'alamun (a 
kKalamu waladin (boys ——— ——_—_ _— 
boy) pen) 
pen) 
A9 L'é alo L'é 
< Eg : (both are -m'arifah € definite nouns) < 
Maalik-ul- MuIKi on Rd AI-Maaliku 
(Sovereign of the kingdom) (ne kn9gom) (the Sovereign) 


ellofl EL 


ELLaf 


2 
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. Method of making Mudaaf and Mudaaf Ilaihi- 


1. (First Type)-Nakirah 
To make, a "construct" state (of) with two indefinite nouns (Nakirah in 


Arabic),substitute the ‘'Tanweenun' of the first noun, With a 'Dammatun'.This Noun is 


called'AI Mudaañfu'. 


A'kesrah-tanween'is marked below the last letter of the second noun,now called'AI 


Mudaaïu ilaihi 


e Nowthis new structure shows the genitive /possessive- relationship between the 


two nouns viz.'AI Mudaañu' and'AI Mudaafu-ilaihi 


e _\When-two- Nakirah-nouns are joined together as shown in the following chart, it 


becomes = an-Idafatun- Nakiratun-—. eg: 


K'alamul Waladi <  (Boy's pen) = Waladun + (à K'alamun < (a pen) 
boy) 
Mo Al ss pis 
Abul Binti < (a Girl's Bintun < (à 
D I I en Abun + (a Father) 
Father) = Daughter) en 
cédi ci ci œil 


. Method of making Mudaafun and Mudaañu llaihi- 


e _2- Second Type - Ma'arifah 
In the Ma'arifah type of"construct" state (of), the first noun;,'AI Mudaañfu' is made 


e 
indefinite by dropping offthe-Al  (i-e-the prefix'Alis prohibited for the’ Al Mudaafur), 
where as the second noun' - AI Mudaafu ilaihi must compulsorily have the 'Al. 


e Now a 'Kesratun'is put below the last letter of the second noun, to show the genetive 


effect and the possessive relationship. The'Kesratun'is the sign of their mutual bond. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


LEE) 


Nooru-sSh'amsi + +as-Shamsu- < + Noorun < 
(Light ofthe Sun) (the Sun) dight) 
Ismul-waladi + al-waladu + ISMUNn € 

(name of the boy) (the boy) (name) 

sigif au sisi paul 


or° Ana etuwal Mano - 


Fersen: 


. Ÿ Incomplete Sentences (Phrases and Clauses)-2 = 
dns égal AI -Mlanvsooûu » was-Sifaftu) - 


— gai 


Adijectival-Clause. & 


The 


The Adjective-As-Sifah-that describes the qualified Noun- 


Mausoofu- should occur in the sentence only after the qualified Noun. 


The Adjective- As-Sifah must agree wih the Qualified noun- 


Mausoofu in (4) four aspects- 


AI- 


AI- 


(1) gender (2 ) case (3) numbers (4) definite (-marifah-) or indefinite (-nakirah-) 


Numbers-"The Adjective- As-Sifah should compulsorily agree with the 


Qualified Noun-Al-Mausoofu- in Numbers“(i.e. Singular / Dual / plural). Thus 


The adjective-As-Sifah is flexible enough to adopt to the moods ofthe 


Qualified Noun -AI-Mausoofu. 


#H4086 6S-$ à 12-085 DS do D'é0D-v wS-6 la’ D'av’dbées-iréo 2'ÊE + RÉ dés > So 6 DbeS-L2 6e3” Dxx x 


Page” 325 - 


*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


e Case Ending: The "vowel-sign' on the last letter of both the Qualified Noun- AI- 


Mausoofu and the'Adjective'- As-Sifah should be the Same: 


e  forex. a Dammatun for both the Nakirah Nouns 


e ora Tanweenud-Dammah for both the Marifah Nouns 


e etc... 


* Eg-of Nakirah*}- both the Nouns are Indefinite Nouns- 


Khassatun + + 


Jalsatun + (Sitting 
- (Special) 
Jalsatun -— Khassatun PERD Cr, / session) 
< (Special Sitting) 
als APTE 1: SualA Aulas L 


e  Eg-of definite Nouns- both are Mariah 


AI-Kitab-ul-Jadidu 


Jadidun (New) + < 
(The New Book) AI-Kitabu (The Book) + 
$ o 02 ss 2 °£ # 0 2 s 2 og 
++ + | + LEsil +. + Lis 
e Some more Marifah 
feminine examples -— in different cases 
Genitive < Accusative < Nominative- < 


&og 


+ 0 + 02 
+ AU + 
D y14Si) a SL 
r Les > 


110 702 s 60e 
: \a'aLu 
Ji 


À big camel -(ndefinite) 


7 0 02 °gog 


ByaeSil jai 


À big camel-(ndefinite) 


7 70 02 7 ogg 


ESVrEt | Jajll 


À big camel-inaefinite) 


#/0 025$ 


ogg 


EVE t| Jajll 


The big earth—teiinite) 


The big earth—(eiinite) 


F  END OF THE TOPIC in 


The big earth —(teiinite) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


œ 0 0 0 £ . Cd 
dual jai “ad-Damaayir-ul-Munfasala “es 1 


® _InArabicthe"Term' whichindicates any Noun from the - 1/11 /111- P-e-r-s-0o-n-s 


is called'Ad'-dameeru' (plural = Ad-D'amaaïru). 


©  The‘irst-type'of Ad-D'amaaïru is equivalent to the "DOER": 


e Ad-D'amaaïrul Mun-faslah -(-Detached or seperate Pronouns à) are not connected 


to any other noun, or verb or particle.-Hence the name Ad=D'amaaïrul Mun-faslah. 


e Ad-D'amaaïrul Mun-faslah are of two forms: 


> TheFirst form of Ad-D'amaaïrul Mun-faslah: Consists of Separate pronouns which 


are very Common + 


> Ad-D'amaaïrul Mun-faslah -Thedetached —separate) pronouns usually occur 


as(Starters-Mubtada- fase —in the nominal sentences- 


Ana yusufu (Ram SAS 
» cougs > Li 
Yousufu-)** 
Hum Wukuudu-Nnaari rs ie 
RQ * 
(They are fuel of the Hell-fire)** nd É 
HiyaBaid'aa-u  (tis / pe ds 3 
| >  sliass > ga 
They < fem >-- are white)** ” 
Nahnu fitnatun (We _ sa 
> …. > + + 
are a test for Others)** L 


e “Please refer to the al-K'ür'anu for more clarity . 
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e Ad-D'amaaïrul Mun-faslah-Pronouns are-Static and hencelInflexible-and are 


built on one form Gi — ie, the noun will have the same diacritical mark on its last 


letter, even whenits position changes . for Example. 


The pronoun ga (he), has a Fat-hah ä4i$ it's endin all cases . 


© Ad-D'amaaïrul Mun-faslah has 14 (Fourteen forms) as detailed’ in the next chart. Itis 


assumed;that all are in the condition of 'Rafah'(the Nominative Case)irrespective of 


whether they actually bear a "Dammatun or not. 


e Note:The dual -(2) Pronoun is the same for masculine + Feminine 
genders — in each Person. 


+ Chart showing “ad-Damaairu-l-Munfasala the Deached-Pronouns 


gai 20, aall 
Feminine gender ESSONS Masculine gender -ê 
” S 
Hiya = She - GA Singular-Third- Huwa = He -9-n 
Éé person 
5 9 À 
er Ca (Hiya Examples- aff on ; 
Bintun) Shei irl. Singular-Third- | 
RENE SES (Huwa Allahu) — HEis Allah 
person 
” S ” S 
Huma = Len Dual-Third- Huma = Len 
=They two(M+F) person 
=They twom+Fl 
Le o ss vs 5 / o ss s À 
Glioluro Loan (Humaa Examples- Dual- Lolur Lo (Humaa MusimaaniThey 
. Third-person | 
Muslimataani They two are Muslimahs (F) two are Muslims (M+F) 
Gé s o S$ 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


#e 


LEE) 


je engäi ali gt aj344 > all igyaä lag **** Dgano gi jAl sn 98 Si en0gà GI - LU Joull QLà 9 *** 


=They all (F) person 
Bo 0 oO 6 5 Examples Le. 
Lil (2 (HunnaTaalibaat- SL a (Hum Tullab-un)-They 
Plural-Third- 
un) — They are (female) students. we are (male) students 
person 


î ! + ‘{ 
An'thi- i=You(P 


Singular-second- 
person 


Æ 
An'tha - €eil =You(M) 


M nt UT 
dl Cl (anthi 


+. 


Tabeebatun) You are a lady 


Examples- 


2 o + #æ = 
il il — (Anta Tabéebun) 


+ + 
Singular-second- 
È You are a Doctor(masc) 
Doctor (Fem)- person a 
Ro: 2 
Antthuma-Lesil Dual-second- An'thüuma-Lol 
erson : 
=You two (M+F) common) F =YouTwo (common- M+P) 
Fr ? « d LS 
lists Loiil (Antumaa 


Tabeebataani) 
YOU two are Doctors (Fem)- 


Examples- Dual- 
second-person 


© 2 #0 £ 
less Loi (Antumaa 


+. 


Tabeebaani) 


YOU two are Doctors (Mmasc) 
Der An'thum- 
CE) MEET 
Anthunnar 6 Plural second- +] 
=You (all) (Fem)- 

PACE = YOU(ALL) (masc) 

us fl Examples- Gotta Ai 
(Anthum Tabeeboona) 

Üanthunna Tabeebaatun) 


you are all Doctors—(Fem)- 


Plural-second- 


you are all Doctors — (masc) 


person 
e- Tr 
Ana-Lil Ana -Lil 
=|(P) (Common) Singular-First- = | (M) (Common)- 
person 
es ei de 41 Examples- 
diajs Lil p 


(Ana Mareed'atun ) 


-l'am a patient-(feminine ) 


Singular-First- 


4 ; o "a <£ 
— 0242 Hi 
(Ana Mareed'un ) 
-l'am a patient-(masc) 


= We -Dual-(Common-to both genders) 


person 
$# 0 $# 0 
Nahnu- Qu Nahnu- (Qan 


Dual-1First-person 


= We Two-Dual-(Common to both 


genders) 


+408 S-S à 
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DELAEE 0 Examples- Dual- DEBÉE 0 
(Nahnu Aamilataani ) We are two female First-person (Nahnu Aamilaani ) We are two male workers 
workers 
Nah'nu- Nah'nu — 
$# o $ 0 
O2 O2 
Plural-First-person 
= We -Plural-(Common to both = We All-Plural (Common to both genders) 
genders) 
5 2 2 + 0 $ at $# o » 
Cilolia 72 Examples- Plural- jg4ilia O2 = 
(Nahnu Saayimaatun)We are fasting FISIRPSSON (Nahnu Saayimoona)We are fasting men 
women 


> The Arabic pronouns have got only one fixed form --(i44 ; and their -vowel-marks 


remain the same irrespective ofthe Cases / their positions in the sentences. 
> 
k* END OF THE TOPIC 


7 «< & « % 
SONO 
see al 

> _[L-e-5-5-0-1-4 2: PS d Second type 


of'Ad-dameer' (A sign of the Doer / 'Subject')1 
Ad-damayirul Muttasila -l ” 


Attachable Pronoun suffixes) The Attached Pronouns : es 


2 $ $ 00 5 / 6 oo, 
+ + | f + fi 
> Alaïall ÿ 


> älaïaoll PEN Ad-Da'maaïrul-Muttasilah -are-"Pronoun-Suffixes" as they come 


at the end ofthe word only(as trailers). 


- 6 o 


Lai The Arabic Attached Pronouns are of two categories: 


/ 6 5 02 5 - 6 o 
+ 


äL Î PEN ( Ad-Da'maairul-Muttasilah —-Pronouns that are attachable to 
nouns, verbs and particles - 


7 6 oo 


Lai Ad-Damaaïrul-Muttasilah - Pronouns attachable to verbs only: 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TT 


6 8 02 5 
+ 


°_ Bothtypes of älmaï Ï ilaiaff Ad-Daïmaaïrul-Muttasilah-pronouns must be 


placed at the end ofthe word only — beit- a Verb- a Noun- or-a Particle. 


$ 5 0e 


2 s - 6 o 
+ + | £ | + ff 
Alaial! y 


n 


First form of The Arabic Attached Pronouns : 


Attachable to nouns, verbs and particles 


© ins jar 
e 


e  Ad-Da'maaïrul-Muttasilah - The Attached Pronouns in the Arabic langüage simplify 


expressions-and can be Attached to some Nouns, Verbs and evento some particles. 


& 
+ 


° _ älaïai sieaif Note: AI pronounsin Arabic including the attached pronouns ä jf ÿfLo sai di 


/ 
y 


have only one form Ççi+ -Hence their-Vowel-marks-remain the same (with some 


exceptions),regardlessof their varying positions in the sentence. 


o  Theindfinite noun that has a pronoun attached älañail ileiaif to it-becomes a definite 


Noun-Hence y'of Maïrifah (definite) is prohibited for it.. 


O Correct &—hcorrect-/-corrupt 
o ais -(kitaabuhü)-His Book e—anish (A) Kitaabuhu)Al- is 
(definite noun) redundant- 


O 
65 02 


® älnïail loi Note:The Pronoun is the same for masculine + Feminine 
genders in the case of dual-(2) in each person. 


>> There are-14-forms of Ad-Da'maaï'rul-Muttasilah-the attachable pronouns 


äliaï ali iloiaf as suited to the —-Persons-their numbers and - their genders. 


>  AsAd-Damaairul-Muttasilah - älaïaif jo äif are considerd to be - 


INFLEXIBLE- normally they are in the state of Rafah-the Nominative Case . 


> When Ad-Damaaïrul-Muttasilah - pronouns älañail silaif are affected by 


other (Awaamilun) grammatical Factors;their case status changes notionally + 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


>. Chart showing the ad-damaairul-muttasilah linïaoll iloiail —orthe 


Attached Pronouns. (Suffixed )- 


> 


älaïafi soif Feminine gender Person älaïafi ÿlif Masculine gender-d 
Haa La Hu 
Pronouns: 5 
(She-Her /Hers) (Fem 
| lllrd person (He-His) | » 
-Singular (Masc) 
È fl 
Examples 
AN ET TE als = K'alamuhutHis Pen) 
Las = Sauthuhaa (Her Voice) Illrd person ga = SauthuhutHis Voice ) 
86. -Singular #80 . | 
Lga9a = Saumuhaa (Her Fasting) 2294 = Saumuhu (His Fasting) 
Humaa & Humaa 
(They two-thein) Common to both the (They Two- their) Common to both 
Pronouns 
genders the genders - à 
Illrd 
_ person — 
Loan (Dual) Lon 
Logalà = Kalamuhumaa = Legal -Kalamuhumaa 7 
ass [Le a | 
(the pen ofthe Two of (the pen of the Two of 
them) them) 
Examplesil Lo-g.49-a = Saumuhumaa 
Logagia = Saumuhumaa Ird person (the fasting of the two of them ? 
(Dual) FR De us 
Logigua = Sauthuhumaa 


(the fasting of the two of them ? 


Logigia = Sauthuhumaa 


( the Voice of the two of them) 


( the Voice of the two of them) 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


CEE. TT 


the genders) 


Hunna (Their --Plural- Hum 
Fem) Pronouns (Their--Plural- Masc) ' 
lllrd 
ya Person — 
(Plural) sa 
2 o S$ 
é $s 5 ,, o $ $ 2% Aa 
= PA LS = 
KalamuHunna(Their Pen) -— K'alamuHum(Their Pen) - 
Plural- Fem Plural- Masc 
Examples 
FRS 4e -—-lllrd BA 2 d'en de 
O-8-l9-al =AswaathuHunna ue A&ilgsal = AswaatuHum(Their 
(Their Voices) -Plural- Fem (Plural) Voices) -Plural- Masc 
42910 = SaumuHunna (Their 264ga = SaumuHum(Their 
Fasting) -Plural- Fem Fasting) -Plural- Masc 
Ki Ka 
ER Pronouns Er 
= Your(one Female) É = Your(one Male) 
à —Singular Ge 
ELal - S Lai -Kalamuka(Your | 74 
Kalamuki(YourPen) Fem {° Pen) Masc 
logis = Saumuka(Your Fasting) 
lag = Saumuüki(Your Fasting) Examples Masc 
Fem lInd person : 2 - 
AA =Snoue éligia = Sauthuka (Your Voice- 
À Masc) 
Liga = Sauthuka (Your Voice- 
Fem) 
Kumaa Kumaa Les 4 
— Pronouns You—Your (2) persons (both the 
You- Your (2) persons (both | Les lind person genders) 
(Dual) 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


La Sols - K'alamukKumaatthe re 
Pen of two of -You) 


+ #80 - 


K'alamuKumaat(the Pen of 


+ 858 92 
+ 


ga = SaumaKumaa( the Fasting of two of You ) 
two of You) AMPRS— | Logis = SaumaKumaat the Fasting of 
—— Ind person PR CR OR RE 
(Dual) two of You) 
LoSiguo = SaumaKumaa( the Fasting of LoS ga = SauthuKumaatthe Voice of 
two of You) two of You) 
Kunna Kum 
(You /Your -— Plural- AGE (You /Your -Plural- male) 4 
a ——_———] …—]— lInd person ——————————————————— 
female) — (Plural) — 
JS 
RER 5 -Plural- masc- aSal — 
OSALS =K'alamukunna = K'alamukum (Your Ps 
(Your pen-fem) pen-masc)) = 
OS = Deenukunna (your religion- FPS ASt13 = Deenukum (your religion- 
fem) lInd person masc) 
4922 -Saumukunna (your EUR AS4g-a = Saumukum (your fasting- 
fasting-fem) masc) 
Ya Ya 
(1) Mine / Me nn (D=Mine / Me 
Ist person 
(Common to both M+F) ê (Singular) (Common to both M+F) ê 
G G 
als =K'alamee (My pen) E gals =K'alamee (My pen) : 
(M+F) (M+P) 
o ISt person o 
Gi = Yadee (My hand(M+F) (Singular) GI =Yadee (My hand{M+F) 


o o 


GHH =Baitee (My housexM+F) 


o o 


GHH =Baitee (My house(M+P) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CES. TT 


Naa Naa 
(We-Us /our-Dual / Plural-M+F)- Pronouns (We-Us /our-Dual Plural-M+F)- 
(Common to both the genders) À Ist person (Common to both the genders) 
(Dual) 
Ü d 
 . .,. 1 
= our pen Lui - LiolS = our pen 
our hands NE 
Re. . Lusssl = our hands 
Lis = ourhouse (both genders) to 
… Ist En 
el Liios = our house 
(Dual) ——< 
É (both genders) 


ou. 


e Note: The dual -(2) Pronoun is the same for masculine + Feminine 
genders — in each Person. 
e Ad-Damaaïrul-Muttasilah-pronouns can be attached to -Nouns, Verbs-and 


certain particles 


+ Ad-Damaaïrul-Muttasilah- pronouns occur only at the end of the word. 
e The possessive /genitive-Idaafat construction can be made using Ad- 
Da'maaïrul-Muttasilahattachable pronouns.Their Kesrah-state is notional 
only 


e \Whenattached to Verbs- Ad-Da'maaïrul-Muttasilah are considered to be the 


direct objects for the verb.Hence their Case Status is a notional-Nasab-the 


Accusative Case.eg. 


. AS = (&là HE created + you $ ) 


* END OF THE TOPIC 


PTE Les) The Afachable Pronos - 2 <> 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


e The Second type of Ad-Da'maaïrul-Muttasilah,indicates the Object in 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


+ _ ‘Ad-d'ameeru'(in lieu of the Object )-as a Suffix — 


state. . 


e The Second type of Ad-Da'maaïrul-Muttasilah -pronouns can be attached, only 


at the end of the word. 


e There are 14 forms of Ad-Da'maaïrul-Muttasilah to suit the requirements of the -| 


/1 7 II-P-e-r-s-0-n-sin Arabic. 


Y Note: The Pronounis the same for both the Masculine + the Feminine 


genders in the case of dual-(2-persons) in each-P-e-r-s-0-n. 


| -PERSON I|—- PERSON Il PERSON 
Masculine- Feminine Masculine-c Feminine Masculine- Feminine 
lyaya(Me- lyayaMe- lyyaka(you lyaki(you lyyahu lyahaa (Her 
only) only) only) only-F) (Him only) only) 
2 cd 2 Ed 2 cd Ed s 6 2 Ed 
GLil GLl TI al oil Lalil 
lyyanaa lyyanaa lyyaakumaa lyyakumaa lyyahumaa lyahumaa 
(Us only) for two (Us only) for (M+P) (you (you two (two of (two ofthem 
or more persons two or more two only) only) (M+F) them on\)M+F) 
persons onMM+F) 
sv 6 v 6 2 cd 2 Ed vs S cd v S Ed 
Liu Liu LoSLil LoSLs Lonil LomLil 
lyyaanaa lyyaanaa (Us lyyaakum lyyaakunna lyyaahum lyyaahunna 
(Us only Two onlay Two / (You -all- —You all only (All of them (Fem) 
/ or more or more only)-Masc (Fem) only) - (All of them 
persons) persons) Masc only) 
v 6 v 6 o $ 6 Gé 5 6 o $ cd é 5 Ed 
Lt LL ASLAI OS | ae | Gel 
* Wa mayya'‘arshu an dh’ikr-Rahmaani nuqaauyuid°’ lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qareenun * 


CEE] at 


£ The 
Demonstrative Pronouns / The Pointing Nouns &> 


e 5j sauf The demonstrative pronouns are words that are used to pointat 


something: 


°_2- The Arabic Pointing Nouns — 5sLädff seadif have three formes: 


Ÿ”_ To point at something in the near distance. CE | - Thenear 


+ + 


Y_ To point at something in the far distance. sesdf - The far 


Y_ To point at a certain place / location. OLSA cs 


Si sLuif The dual formsindicating the -Distant- are rarely used in modern 


Arabic. 
® Ella / lis à e ELili / lis 
e 


Si éLoulif — The Demonstrative Pronouns- indicate the near or distant or at a 


certain location of nouns. 


e _ Sjlii sleuif - The Singular and the Plural forms -are definite and inflexible-i.e.- 


their vowel-marks- are constant in allthe three cases -and do not change. 
e  55läif sloulif AI the demonstrative pronouns- are built on one-form.. 


Mabniyyun-(çis) except the-dual form . 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


° The DUAL-form of sLälif sudif - The Demonstrative Pronouns- is flexible 
(Mu'arabun) -Henceits diacritical mark has two forms —-Refer to the following 


chart- 


°__The Singular andthe Plural-forms of - Si oui The Demonstrative 


Pronouns -— may occur in - Rafah / Nasab / Jarr - states also, but display the 


same vowel-sign in allthe -3-cases. 
e They come alongwith-Nouns only- 


e Examples 


Haaza-Al-kitabu + kitabun (book) + Haaza (this) <— 
<— 
(this book)< 
AE Én = HÉS + a 
Tilka-Al-Rusulu- + Rusulun <— (prophets) + Tilka (that) <— 
(those prophets)< 
Juyiieli = day + ei 


> Släli slaudif The Demonstrative Pronouns With Examples 


Indicating the -— ( Indicating the Distant -— 
al-K'areebu ) cuyail (al-Ba'eedu ) seu 
Singular- All cases-({i2e) 
Feminine gender Masculine- Feminine gender Masculine- 
“Haazihi - 12 Hazaa - (aa “Tika EL Zaalika—ELfs 
Ter The That / Those That 
(loman thing 7 these rings) HAS ie / those (Man /thing) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


æe sÈte us 


LEE) 


je engäi ali gt aj344 gs all igyaä lag **** Dgano gi jAl sn 98 Si en0gà QI - LU Joull QLà 9 *** 


# 
+ 


uasisan 

(this is an Earth) 
(this is a 

Mother) 


Cr sé 
5 ya 532 


a Tree) 


(- this is 


ss 52 (This 
is a Boy) 
Jan 

(thisiS a man) 


(this is an infant) 


sai san * 
(these are Trees)Broken 
Plural) 


cVAË chat 


is a sister) 


(that is a female 
Doctor) 


thatis a tree) 


el L5* 
4 E 
sal (those are 


trees XBroken plural) 


Ja) eus 
(that is a man) 
(thatisapen) 
Sul EL (that is a 


teacher) 


*- the feminine singular -is used for - the 1-Broken plurals and the 2-feminine singulars as well-3- non-Feminine plurals (which are — 


Ghairu AaKilun—) -*“for more details read the lesson -on- at-Tadhkeeru 


of this forthcoming Book- 


wa-at-Taaneesu -—lil-Faaii wa-Mafooli- slated for the Second Part 


Haathani (nom)- 


OLL2 These 2 
Women /Things(F) 


Haazaani À (nom)- 
OlaBThese 2 
Men /things(M) 


Dual (Mu'arabun) -(Nominative case)- 


Taanika mom Lili 
Those 2 
women /things 


Zaanika G élit 
(nom) 
Those 2 
Men /Things(M) 


OlÉa93e OLila (these 


CS —- z 
(}Lé 1500 (slam 


Days EL 


o 
. = 


are two fans) (nom) (These are two male (those are two fans) (those are two male 
friends)Nom) (nom) friends)Nom) 
OLfyaliile (thèse ol Glsla OLfgal ELA ( ol EL 
are twoWomenñn) (nom) (These are two male those are twoWomen) (those are two male 
Students\Nom) Students)Nom) 
Ou lila (loin Gil Ou ELAË loin ELifs ( 


(these are two girls) 
(Nom) 


(These are two male 


enemies ) (Nom) 


(those are two girls) 


Dual (Mu'arabun) (Accusative+Genitive cases) 


those are two male 
enemies ) (Nom) 


#H4086 GS-$ à’ 12-085 DS do D'£0D-v wS-6 l'a’ D'av’dbées-iréo 2'ÊG + RÉ dés > So )6 DéeS-L2 6e3” Dxxx 


*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


0 


o 


Haataini. Haazaini Gsm Tainika ÉLiss Zainika  Eliss 
(Acc@Gen)(}-iLn (Acc@Gen) (Acc@Gen) (Acc@Gen) 
ia ail (these Gina (fl ii (yiiagge Déisn lié 
are two fans) (Acc + Gen) (These are two male (those are two fans) (those are two male 
friends (Acc + Gen) (Acc + Gen) friends) (Acc + Gen) 


(these are two girls) 
(Acc + Gen) 


(These are two male 


enemies ) (Acc + Gen) 


TA RE NE ge see 
OHilyel juin (these gl Gisla Qilpel lis gl lis 
are twoWomen) (Acc + (These are two male (those are twoWomen) (those are two male 
Gen) Students(Acc + Gen) (Acc + Gen) Students ) (Acc + Gen) 
Gain aile (uaiai (ya “its élit (pig Eli 


(those are two girls) 
(ACC + Gen) 


(those are two male— 


enemies )(Acc + Gen) 


Plural - all cases-(,212) 
Ss : 0 S 0 $ 
| Hawulaa'ise <= | £ | £ 
Hawulaaïis=<-£LgLan ——— Ulaa'ikase ÉLL(SIgl | Ulaaikas-éti(slal 
These sUgLn Those Those Persons 
Persons(Plural) These Persons(plural- (Plural M+F)) ' 
(M+F) d' persons(PluralXM+F) M+P) S «sfor humans 
#for humans only g ses#fOr hUMans only 
for humans only 
only 
8 y 0 e SO» 70 $ 7 0 $# o 
Close sUgLa 90e sUgLa Claus elislol jose Eécsiol 
(these are female (these are believing (they are female (they are Hs muslims) 
muslims) men) muslims) ee 404 
8 y 7 © # o SO y 0 $ 910$4 di(slal 
cibo$s sU9-2 (these jose sUgLan cilioge elislol Hevéébei rame 
’ F : : : © $ 2 
are Di oui us 7 on (they are believing (9-83 Eli ol 
Li el + + women) 
5 £U9-2 (These O9$a3Lia sUgLa fr NA ee es (they are Truthful men) 
are Truthful women) (These are Truthful Slsala (sal 
men) (they are Truthful 
women) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 
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Examples of Demonstrative Pronouns with -AL-(al-ma'arifah) 


ss o 4 02 y o 5 o ds 2 o 
00000000 çju9 51 EL U49)3 LL 
Tilkad-duruusu duruusun Tilka 
Those Lessons Lessons Those 
S$ © $ 30 : 2 5 Ss $ 2 
Cigaull om DD 9-04 oa2 
e _Haadi'hil buyuutu Buyuutun Had'ihi 
These houses Houses These 


Some Quranic Examples of Demonstrative Pronouns 


Kazaalika = like this ELisS 
Haakazaa = in this way Sa 
Hunaa = here Én 
Haahunaa = here only Énin 
Tsamima = there only Ai 
Tilkaaya = Those AL 
Ulaai = Those qui 


F* END OF THE TOPIC bi 


> sue = A'ASANA -UL MAUSOOLAN » 277774 


OPERERENST" 


(The 


Relative Pronouns) - The conjunctive Noun - k4 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


es nu. jl 
The conjunctive Noun - Ste sai 


+ =AL-ASAMA-UL- MAUSOOLAH = . Arabic, the relative pronoun, is also called the 


Conjunctive Noun - 


+ Therelative pronoun can occur in different positions in the sentence. 


e AlI-Asma-ul-Mausoolah : The relative pronoun is followed by a sentence called — 


Jumlatuus-Silah-- äluaitäles 


e Al-Asma-ul-Mausoolah: Relative pronouns- describe a Noun-and also connect 


it to the sentence after it. In such sentences an additional noun —-called -Aa'idun- 
is used to refer the relative pronoun meaningfully - back to the main Noun. 
e Al-Asma-ul-Mausoolah: Al relative pronouns are Mabniyyun (gite) —.e-built on 


one form except the dualform . 


# 0. 
e 49: Mabniyyun = means that the Noun will have the same vowel-mark onit's last letter, in all 


Cases: 


Al-Asma-ul-Mausoolah: The conjunctive Noun-- 


Feminine gender-é 


Masculine gender - 


JEQUNN 


ALLAD'EE ALLATEE 
= The Man, Who / the Thing, Which = The Woman, Who / The thing, Which 

o 
3. (Masc) (fem) 
@ Én 
es 
2 ve êg, 

Gall Gi 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


jje engäi all ÿ+ aja42 gs ali igja og **** Donna gi JA lan ip en0 GA ÿ- LD0 Joujl QLà 9 *** 


LEE] 
ul o DATA . sue / 20g 2e 7 wE Ë sg 
5 ASÈLS Gal Al _ ris ALLAAHU, Ho Laslll Gi) Gi AUI — ITIS THE MOTHER WHO 
e HAS CREATED YOU ; CMILIZES HER OFF-SPRING 
ALLAZAANI 
ALLATAANI 
= (NOM) Those 2 Men, who / / 2 (NOM) = Those 2 women, Who / / 2things, 
things, Which Which. 
D SN RAA A SET DM 
S ALLATAINI-(acc+gen) 
a Allazaini (acc+gen) 
ail Ofall il — Ou 
is La 22 o s £ PEN 
MERS AE) RE CNE IE TRS FR 5 og + + + + 
| oil Lo y | Lg Glllg E global Lila 
x + / 
© + 
= — oour Rab ! showus . LAIT 46000 THESEARE 
e Those 2 Men who, , mA ESC CNT + THESEARE 9 
: THE TWO MUSLIMAHS ,WHO 
(misled us ) whoindulged in .…(zina) THE TWO MUSLIMAHS (NOMINATIVE CASE) 
WHO (ACCUSATIVE 
CASE) 
ALLAYEE /ALLAATEE /ALLAWAATE 
ALLAZEENA A 
= Those men, Who — 
= = Those Women, who 
og 
© Ca © CZa mel — GU LA ZA CZa CZa 
oi da Fes | gai -güi-gu 
galo-l 
2 #00; Le re © £” Car 
Jasaall (je (ut GLI 4 +++Thosewomenwho 
[Ex v 6 £” 3830 -/ o êg, 5 
x + re + + have attained menopause… / // 
5 all 092 Oil +**+Those men who DE °£ DONNEES 6 5 
e remember ALLAAHA p, AS j| Gill AS=ilgalg +++ and those of your 


mothers who suckled you ... 


+ Note: The Plural forms : Allazeena / Allayee / Allatee / Allawaatyllare used for 


Human Beings ONLY (who are considered to be-Aaqauilun or intelligent). 


xHx0É°6 DS-S à 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


ne 


* Forother beings / things( Ghairu Aaquilin = lacking intellect )-- the feminine singular 


form Gi — Allatee- is used to denote the respective plural irrespective of their gender. 
% Similaris the case with the Broken plurals also --- For Masculine Broken Plurals also 
the Feminine Singular Säi — Allatee- is used . 


+ Eg:al-kutubu allatee...çi Lis (the books which...) 


+ Some more relative pronouns 


Maa = What / which Lo 
Man = who A 


sssen-Af INTEROGATIVE PRONOUNS 


@ nié C9 f k 


| ARABIC EXAMPLE WITHTHE | | 
Particle Meaning ofthe Particle 
MEANING 
- ss MASMUK = WHAT IS YOUR 
Lo $ ELouulle 1) Maa : What ? 
NAME ? 
D NET MATA-L-IMTIHAANU ?= 
1 $ Olaïall (10 WHEN IS THE 2) Mataa / Ayyaana : When? 
EXAMINATION ? 
= Le ES ANNAA LAKA HAD'AA ? = 3) Anna : From Whom /From 
Lic $ fam ELiLic WHERE FROM YOU GOT 
THIS? Where ? 
7 7 2 HÉRIRAS MAAD'AA TAMUREENA ? = 
£ ue sit “ 9 9 
laLo 17021 lle A OL AU CES 4) Maaza-What ? which * 
> 7 7 2,7 MAN HIYA ? = WHOIS SHE 
0 SG 0 x 5) Man - Who? 
2.2 ce LIMAAD'AA GIBTA ? = WHY 6) Limaazaa: What for / 
f'aLof $ Cus l'alol EE —  — 
l + : WERE YOU ABSENT ? Why? 
D 7 PERTE KEIFA HAALUK ? = HOW | 
2 Ç & : 9. 9 
chiS \ ELILA caus AN OUe 7)Kaïfa?: How’ 
. 1 6 4, 5 HR, #1 AINA TAD'HABOONA ? = 8) Aina Where to ? 
= O9 JA WHERE WILL YOU GO ? 
FE 775 7 06 7 5 D = 
ce KAM SA'ARU LABANIN ? = | ; 
AS ? gala as HOW MUCH IS THE PRICE 9) Kam Flow much? 7 How 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


LEE) 


OF MILK ? many? 

Re 4e AHUWA MUHAADIRUN ? 10) Hal? / 

$ péalss gai : 
ot î = HÉALECTURER? Alif+Hamza ? = IS it not 50.7? 
PET (interrogatives used at the 
6 jluu EU (Ja HAL LAKA ee et 
: SAYYAARATUN ? = DO beginning of the questions) 

S YOU HAVE À CAR ? 


> 8888 ll DAL - HUROOFUL JARR (Kesra”- Préfositions ) 


aa a 


- algps y 


e 
e There are 17 (Seventeen) -sail 6jail — Prepositions under this category in the 
Arabic language : 


e Their function is to occur beforé NOUNS ONLY, and thereby cause a change 


in the diacritical mark«or Vowel Sign of therelative noun to KESRATUN 


e andthe meaning of the sentence is also completed. 


e Pleasenote that these particles are not used before- 


VERBS. 


> AL -HUROOFUL JARR - / / /- jai «64 pail + - are as follows : 


oO Its . ; 
e _. its Meaning- 
Se Name RES Examples- 
a La RE RES 
à 
e F: : oo. 5% 
= Baau By /in /with du ï 
de (kataba-|-mudarrisu | bi kalamin) 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


NN Thau 


For taking Oath 
/ / SWwearing 
(eg: by Allah) 


(tALLAAHIN) 


Wavu 


For taking 
Oath / /Swearin 


J 
(eg:by Allah) 


o #$0$%0- oo 
+ + fl + “til 
eE + 9 J+ 9 


(watteeni| wazzaitooni) 


8 Kaafu 


AS 
/like /similar to 


gr se 
+ 


Suls Ua49$ 9-D 
qawiyyun kalasadin) 


(huwa 


u ilaa 


To /upto /towa 
rds 


© LA A 4 ” al LA 
aus (Gil sols ins 


(d'ahaba H'aamidun [la 1-masjiai ) 


so $ go 


From /about 


2 o s 
âalisll Ge Gulli flux 
(yas'alun-nnaasu lan il —'kiyaamati 
) 


Fi 


in / into - 


jaaif GS CiljLeta 


(tayyaaraatun fil-mat'aari) 


* OA ME 


From / of 
Generally Gs is 
translated as "from" but 


amongits other 
meanings are: Of, 
some; some of, 
belonging to, 
pertaining to, away 
from, out of, from 
the direction of. 


(an-nnikaah'u minas-ssunnati) 


Mund'u / 
Mud'h 


Since 


mund'u saa-atint (mud'h fataratin) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


LEE) 


“à Bjluu oc 
: aic lnda With 
d = (lndahulsayyaaratun) 
to /for (so @ proue ee 
aal;ys EL 
= y Laamu So) / /his / : 
Se lak rraajatun 
her / their /it (aka ane iun) 
W “ ss se 4 2% 
; Above / on / ll Syaill ÇLe 
S GiLe A'alaa : rot 
upon (aalalsh-shajarati ta'a-irun) 
sé A a. Er * a Tee 
à (aalg LLS Lis Ciefÿs 
à [NEN Khalaa except É : 
(kara‘'tu kutuban Kha'laal waah'idaa ) 
o $ o - BACS Pi PP + 65 
IjiLS 91 : 1972S Gall 394 Los 
+ 0 $ 00 s 
# er Rubba may be O 
(rubbamaal yawaddul-llazeena — 
kafaroo lau Kaanoo muslimoon) 
22 o / / / / 0 $# 05 
liauuo Lüla salut Ci 
F Lula pihes except urtu-l-masaaida hashaa 
masjidaa) 
o o ” / / 0 s Ga 
(isa lice saluwall C3 
di lac PIbee except (zurtu-|-masaaida l'daa 
masjidaini) 
” % 4 % + 
H'att : ail als ali 
a || Es te till until Rose ut 2 
(naama khaalidun hatta-l|fajri) 


© AL-HUROOFUL JARR (Prepositions) :Allthe — 14 — ad- Damaairul -Muttasilati -— can 


be attached to some of the AL-HUROOFUL JARR -In such a situation ad- Damaairul 


-Muttasilati act as the --Indirect objects —: 


e ji 93a — Some Examples with Attached Pronouns  Lf =il 


caf = you bn =he- 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


°_ AL-HUROOPUL © First Person © Second Person © Third Person D 
JARR - with . Er PE 
RARES A — | [mascl dll VOU Jimasc] don he Limascl 
meaning 
inda! with — INdlill with me indaKa! with you indaHU With him 
+ © o o "RP À EE 
de gaie aie oise 
An about / from — Annil about me / from Anka about you / from AnHu about him / from him 
me you 
® EE ” "e7 ss dd 
"= GLE Elic ac 
Mini from — Minniil from me MinKal from you MinHUI from him 
o é / o $ o 
Ma'a' lwith — Maï' Ya' with me Ma'a'Kalwith you Ma'a'HU lwith him 
= A 2 2 2 OT RE LR 
&* GA les 484 
Alea on / above — AleiyYa on / above Alaika on / above (Aleiti on / abovell him 
me you 
l'a lo / towardsil— l'laiyYa to 7 l''aiKa lo towards l'a iHi lo / towards him 
towards me you 
Gil Gil Elu ail 
VS VS + £ + £ 
| Fil Jn / inside — El FiyYa In / inside me [1 FiiKa in / inside you Hi FiiHi În 7 inside him fl 
BiYa with / by me BiKa with / by you BiHi with / by him 


| Bi ith by —> 
er 


272 


Li 


Belongingto / for 


END OF THE TOPIC ke 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


1,70 2208! 
. ACCENTS WA BARU ls | 
* The Subject and The Predicaté- The Nominal Sentence) 


-Jurlthu- Murakabatu- Minal- Mubtadaï- wal-Khabari 7 


e In Arabic language there are two kinds of sentences. 


: ’ : J : 3,7° 5 og 
e The sentence which begins with a noun-is called a nominal sentence äleail 


Zi ousdl (al-Jumilatul ismiyyah) 
*_Andthe sentence which begins with a verb-is callèd a verbal sentence älaaif 


e lLetus examine the nominal sentence now. 


e The verbal sentence will be explained in detail separatel, . 


°__Justlikein English, a nominal sentence in Arabic has two parts: fa£it (AI-mubtada'- 


The Subject), and Ait (AI-khabaru- The Predicate). 


°_The nominal sentence begins with the Al-mubtada' (faiin the subject- 


°__Al-Khabaru=The predicate(säin gives the information about the noun Al-mubtada'. 


(1) (2) 
au ail äloail 


Ed o $ vo So 
äaoudt Aloafl 
PAR 724 £ + 


The Nominal Sentence 


a- Starts with a noun. 


The Verbal Sentence 
a- Starts with a verb. 


b- It has two main parts: 
b- Ithas two main parts: 


# 0 ï: 5 « © 2 ; ; . 
ds + J-eLs fall the noun comes first in the sentence as (subject) 
the verb comes first -in the sentence + followed by the Æollowed by the 
doer 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


2 


+ PEN (predicate) information 


Feminineouñgaif 


MasculinesSsaif 


Feminine gu$aif 


MasculinesSsaif 


3 / 6 Ego 7 
Aillail Cicla 


#0 Dot 
gai la 


0 #0 $ 6 og 


PAR PAETEN 


18 


Elo AS 


Jaa'ath= (came) At- 


Jaaya=( came) 


As-Salaah=(The Salaah 


AI-Kitaabu= (The book) 


Taalibatu=(The female An-nsru=(The help / )Maktoobatun Mubaarakun=is blessed) 
student) victory) (is ordained) 
ae o S$ og ww, . s o #0 7 S 7 S$ 772 # / s G 
doluall (Lui abuaoll (has Zeus gajlil Aa; AU 


Tusally= (prays)- 
AI-Muslimatu=(The 


Yus'ally=(prays) 
AI-Muslimu =(The muslim 


AL-Ard'u=(The Earth) - 
Waasiyatun=(is vast) 


Allahu=(Allaahu) 
Raheemun=—(is merciful) 


Muslim-lady) —man) 
ES, 
8 yS ul a ©0040 
. + A'alimun _ 
2 a Mahmoodun A'alimun- 
= u 4 s / #0 $# 0 
APIEIN RP Le Mahmoodun  -A9-024 
#\s:4 alle 34444 al 
"à + Jadeedun - AI-Bytu È 
. VA Bytu Jadeedun- on CE de ES 
D E : 6 0 / 7 o 0e + il 
QE L IA Creuii #7 + + 
> D LL 72 + +. 
D 
@) 
AN CENTS 
äspæail - 3920 
AN-NAZZAFATU 
2 & +ZAROORINVATUN - AL- DÉAPERE 
Elu g ZAROORIYYATUN- an É he PR 
FR ge st. Les, äu9yé sui 
GE + di)9y alu 37e 
o| DA 
Li 
FAATIMATU TAALIBATUN- 
= 4 + 3% à +TALIBATUN = FATIMATUN- 
: älll äollo We 2e. 2 
à +? ? all äohls 


eg- Feminine 
gender- 


+ 


a‘ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TT 


AL-MUBTADAU WAL-KHABARU =THE SUBJECT AND THE PREDICATE (THE 


NOMINALSENTENCE): 


e lt contains a Mubtad'a (a Subject) and a Khabar(a Predicate) only 


e _Asentence can be formed in Arabic by using (2) nouns. One should note that the 


Arabic equivalants ofthe English words (is /are) are absent in writing. But the 


Arabic text is read as-though (is /are) are present notionally -with an implied 


sense —-by default . 
e The Arabic -Tanweenun- is similar to the Engjlish articles -A- /-AN - 


Khabar follows the Subject — 


e  Generally the predicate Khabar is-—-an Indefinite noun only. 


e Both-the Subject -Mubtad'a and the Predicate -Khabar - may be a single 


Word or a Phrase or a any otherConstruction- like Mudaaf -Mudaf ilahi or 


Mousoofu- Sifathu or a pointing structure. 
+ Hence,BothofMubtad'a and Khabar may contain more than one Noun.Some 
times such a sentènce may also show additional information — in addition to the 


Subject and the predicate. 


e Common Nounslike-Kitaabun = a Book- are prefixed with'Al in order to make 


them proper nouns « 


e Since a Marifah noun should not have a'Tanweenun'it is dropped before 
converting the noun into a Definite noun-the'Tanweenun'is replaced by a 


D'ammatun'. 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


Thevowel-signs' of the Mubtada'a'and'Khabar- must be suited to them as per 


their definite /indefinite nature.-it is either a 'D'ammatun' or a'Tanweenun'-- 


because both are in the state of'Haalathul-Rafah.( the Nominative case) 


‘Khabar' must agree with 'Mubtad'a' in (4)-four- aspects.(a) 


number-=singular / dual /plural.(b) gender-masculine /feminine.(c) the Case 


and (d) Definiteness / indefiniteness. 


e The 'Khabar must always be subservient to its Mubtada'a' in all respects. 


e __We will learn about the second type of nominal sentences later on. 


f Mubtada'a- | u 
CRITIRION- ———— Khabar-(predicate) (should also be similar) 
a, (subject) is a- 
Singular 
Numbers- Singular- 
(same as its Mubtadaa'a)' - 
Dual 
Numbers - Dual- a 
(same as its Mubtadaa'a)' 
Plural 
Numbers- Plural- 
(same as its Mubtadaa'a)' - 
Masculine 
Gender- Masculine- 
(same as its Mubtadaa'a) 
Feminine 
Gender- Feminine- 
(same as its Mubtadaa'a) 
Definiteness- Definite- Indefinite 


F* END OF THE TOPIC 1 


> SLESSON A__ THE -FIVE-SPECIAL NOUNS — 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikr-Rahmaani nuqa 


CEE. TT 


> 


—(ZAATA —ZUU—FAMUN—AKHUN—ABUN-)— (MU'ARAB- (DYNAMIC) — 
NOUNS - - - THEIR VOWEL - SIGNS -MAY CHANGE -) -as- 
RAFAH —NASAB —JARR--) 


(- 


THAT OCCUR FREEQUENTLY- 


NASAB / JARR) 


ZAATA—ZUU —FAMUN — AKHUN — ABUN — THESE ARE- THE ---5— SPECIAL NOUNS IN ARABIC — 


AS INDIVIDUAL ENTITIES - BEING (DYNAMIC-MU'ARABUN- }-THEIR VOWEL-SIGNS- CAN CHANGE- (RAFAH 


© _WHENEVER, THEY ARE ASSOCIATED WITH OTHER STRUCTURES --- À CAHANGE IN THEIR FORM- 


IS NECESSARY. 


e  CONJUGATION-CHART OF FIVE SPECIAL NOUNS- 


247 28 NOMINATIVE- | LACCÜSANVE- | GENITIVE- 
mail Je = | oÉ6 258 , % $oe ss » » g, 0e 3 » » 
= esyl ls Gaill älls jai! ils 
FIVE—NOUNS: RAFAH- NASAB- JARR- 
2 7 £ £ 
ABUN = FATHER ABU - gl ABAN- Lil ABII - (fl 
1e Fe € r 
AKHUN = BROTHER AKHU - gl AKHAN - Lâl AKHI - GI 
Le . L3 
FAMUN = MOUTH- FUU - 4-8 FAA - Lo Fll- QG 
+ Le x 
ZUU = POSSESÔR / OWNER(MASC)- ZUU- 9 zaa- là z1- Gà 
4 2 2 2 
ZAATUN = POSSESOR / -OWNER(FEM)- zaaATU- Cl ZAATA - Cfa 


ZAATIN- Cl 


PLURAL-1-MASCULINE- (-ZUU) = UULUU- 


30 $ 


2 o # 3 
UULUU - gl UULIVA - la uuLi- Gl9l 
af UULAATHI - UULAATHI - 
PLURAL 2-FEMININE-(ZAATUN) = UULAATHUN. | JULAATHU -QIT9 n° NT 
Cillgl Cilgl 


xx0É6 S-S à 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


F*  END OF THE TOPIC si 


à MONTHS 
ANNEXURE-1-NAMES OF ARABIC — —AL-ASMAA- 
US -SHUHOOR! 
NAME OF ARABIC MONTH IN ENGLISH RAT 
1-MUHARRAM aa 
2-SAFAR ua 


3-RABI-UL-AWWALU 


4-RABI-UL-AAKHARI 


paul 2) 
5-JAMAAD-UL-OOLAA { Glali Aa A 
6-JAMAAD-UTHAANI al de 
7-RAJJAB ia) 
8-SHA'ABAAN K Va” 
9-RAMADAAN K Le: 
10-SHAWWAAL NY 
11-DHUL-QUA'ADA Saeälls 
12-DHUL-HIJJA isa 


M END OF THE TOPIC 1 


PS anNEXURE-2- 


AY. 
Se The Week __- 


NAME OF THE DAY. 


1-YOUM-UL-AHADI-SUNDAY. 


sal a9- 
2-YOUM-UL-ITHNAINI- MONDAY. CE 
OUI ag 
= ATTEe æ LÉ 3 
3-YOUM-UL-THULATHAAYI- TUESDAY. : | 294 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TT 


4a-YOUM-UL-ARBI'AAYI-WEDNESDAY. 


sLæ4yail 294 


5-YOUM-UL-KHAMEESI-THURSDAY. 


v # + 
gui 
L< 9 


6-YOUM-UL-JUMU'A(THI) 


+ à à 4 + 
PE TEN 
. >! A9 


7-YOUM-US-SABTI-SATURDAY. (SABBAATH) 


o 6 4 D 
CAP || 
— me x 


F* END OF THE TOPIC di 


Pinnexure-:-SEASONS OF THE YEAR - 
pAMU 
SANA(TUN) OR W =(ONE) YEAR = 


>  EQUATING OUR - 4 - SEASONS WITH THE-6-OF THE ARABS IS NOTHING BUT 


SHEER LITERARY APPROXIMATION ONLY - READERS SHOULD BEAR WITH US - 


# o A 


NAME OF THE SEASON - (jiaäll Jgsaäll - snsons / Juaäli -sxcon 


1-AR-RABEE (SPRING) 


# o r°0@ 


si 


2-AL-KHAREEF (RAINY SEASON ) 


casa 
3-AS-SHITAATQMINTER) MY 
4-AS-SAIF (SUMMER) SUR | 


NOTE: IN - HIJRI-CALENDER-A MONTH- IS BASED ON -THE ACCURATE -LUNAR SYSTEM OF RECKONING TIME-STIPULATED IN 


THE QURAN - -HENCEIT HAS -29- OR- 30 - DAYS ONLY. CONSEQUENTLY THE ISLAMIC -YEAR -APPEARS TO BE SHORTER BY 10 /1 


DAYS THAN THE FAULTY MANMADE GREGORIAN CALENDER THE HIJRI DAY IS NOCTURNAL -IN THE SENSEIT STARTS WITH THE - 


SUN-SET -AS OPPOSED TO THE OTHER DIURNAL CALENDERS - 


FX END OF THE TOPIC Eh 


KKKKKKAKARAXEXEXEXEKERRXEXRLKEKEKEXERKXKLXEXEXEXEKEXKXRXAR 


PS 


ANNEXURE - 4A- DÉS orecTIONS- 


IN ENGLISH 


IN ARABIC 


1- AL-MASHRIKU( THE EAST ) 


, ” °& 


à Lo {( 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


2- AL-MAGHRIBU(THE WEST ) 


3- AS-SHIMAALU (THE NORTH) 


4- AJ-JUNOOBU (THE SOUTH ) 


M$ 


ANNEXURE - 4B — OTHER LOCATIONS / DIRECTIONS 


Meaning Model sentence in Arabic LOCATION 
Tahtun 
. + 6 °£ Se 5 : ogo 
The Earth is under the Sky soul © Lai = Under re 
+ ++ 
Fouk'a Lee 
The Skyis above the ; an 4 L il = Upon / Ci 
Earth JA) hd Above 
On the right side ia a RE Yemeenun 
School use (ol le “Right / side 
Shimaalun / 
Ye 7 Yesaarun 
On the left side ia a School uso (JLoiull (Le Fer 
ps = Left(side) $ 52 
y Loi 
K'ablu 
Wash your hand before æ. 0 | Before (time 
LD JS Elas jauël 
Food F : 5 /position ) ne 
Khalfun 
Behind the mosque is a so -e2. 0 =Behind / #0. 
LS suit cols calà 
Shop (®) > Backside 
Amaama 
The Hospital is in front of og nn °%E =Infront of / re 
{ + +. { Laf 
Mosque 7e pis Before Ê 
Waraaa 
5 $ " 7Æ 7 77 An TA Door 
Behind the Dooris a cat Alas ill 159 =Backside of 2139 
/Behind 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


# sÈte us 


#*** je enqäl all g+ os sn allilgaälog **** Dosmo gi Al lan lga sil no gà Ul- cl Jouy JA a *** 


Between th ei ane 
eisa CR go FRA . RE 
NE da gulul == in Between Ci 
camel +? 
Byna yedai- 
In front of me is a Book AS (ai Qui en | 
n front of me is a Boo GLS (Gi Os aAto Gi di 
+ vs 0 LUE o s s 3 ogg 
en de slggils lasse (all Muheetatun 
arth Is surrounde — 5 MD) 
: =Surrounded älasso 
by the atmosphere : 
by 
Howla Ja 
Around the Ship is Water slo disèu (Ja =Arouñd 
Min Ba'adu 
Lwilb Enci PUS =Affter wards 
will be an Engineer 3 7 0 #0 ne | so 
34 (ya Luaige Lu (time / ES, 
afterwards US 7 09S d 1 04 
PP, position) 
Min K'ablu = sn 
.. Before / ds ÿs 
$# 0 o 222 / o 
| was a driver earlier Jæ+s OA L& Lu CLS earlier (time / 
position ) 
Glef 
; A'alaa = Loft 
Allaahu, HE is the seb lp : , 
ms + GLeïl 3m auf / Highest 
Lofty 
Asfala 
The place ofthe 
Hypocrite is atithe aigal Ÿ Ja 3 Lioff al%s vd Jau 
ve ; = f Bottom 
bottom of Jahannamu 


F* END OF THE TOPIC S 


‘LESSON-50- 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 
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À BASKET OF DIFFERENT OTHER PARTICLES 


b s J GP *HUROOFUN AND AMAAMELUN- 7° 


al Jai 
LAM = NO /NOT LI-AJALI = BECAUSE OF 
CH 2e (JA 
LAN = NEVER HAPPENS MIM (N) BA'DU = AFTERWARDS 
LOU= IF 2 RUBBAMAA = PERHAPS /MAY Lou) 
: BE 
LAMMA = NOT YET “ MEHMAA = NO MATTER Laga 
ANHATEVER 
KALLA = SURELY NO /NOT Lis 
KAANA ****{MASC) = WAS QLS 
N'AM = YES PA 
kkkXk % F 
KAANATH *%%(FEM) = WAS = CALS 
MIN K'ABLU = BEFORE / : | 
ÿ Li 
PRIOR IQ ts LAA = (NEGATION ) NO / NOT 
KAD'AA = LIKEWISE É< 
KILAA = BOTH (MASC) LS 
ILLAA = EXCEPT AN* = THAT oi 
{ 
2 
YAA AYYUTAHAA (FEMININE) = OH YAA AYYUHAA (-MASCULINE) = re 
1 » 8e. ] Lil 
} (YOU) Lei OH! (YOU) 
LAISA = NOT /NO Te KT 
Quel INNA = CERTAINLY /IN FACT d 
* Wa mauyuya‘ashu an dh'ikr-Rahmaani nuaauyuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


#*** je enqäl all g+ os sn allilgaälog **** Donmo gi Al lan lga sil no 92 ÿl- cl Jouyll JA a *** 


: ANNA * = THAT Of 
TSUMMA = THEN /AND ai 
KEI = SO THAT | os 
US KA-ANNA = AS IF /AS THOUGH 
es Jai 
LA-KEI = SO THAT /IN ORDER TO GS LA'ALLA = (HOPE) PERHAPS 
1 $£ da 
ANNA = FROM WHERE gl BAL = NAY 
WA = AND | ei 
9 LAITHA =..WISH / WOULD THAT ne 
os 
FA= AND /SO à LAAKIN /LAAKINNA = BUT M 
os 
’ OI 9 
LA = SHOULD /IMPERATIVE J WA-LAAKINNA= AND BUT 
& & € 
gl gl 
‘ AYYU / AYYI / AYYA = 
ID'AA = THEN fl ; 
———— $ WHICH.OF... F 
a G 
: { CN 
BALAAZŸYES /WHY NOT Li FAK'AT'= ONLY 
*WA = INSTRUMENT OF OATH 9 KAD'AALIKA = LIKE THAT 
S, à GHLe 
AS'AA( VERB) = DISOBEYED giae ASAA = MAY BE / PERHAPS 
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rés 
KILTHA /KILTHAI = TWO (FEM) LA-K'AD = INDEED . 
*THA = INSTRUMENT OF es 
OATA four WA-LA-K'AD ** = AND INDEED 
” K'AD** = CERTAIN(STRESS) ‘4 
KULLAMAA = EVERY TIME Lals 


F** END OF THE TOPIC Eu 


deste P sm Faail Er 


The Active Participle Lesson : 51: 


The the Doer 


Arabic Definition : al-ismul faayili , ismun masoog'u lid-dalaalati- aalaa maa fa'al-alfeala , wa 
huwa minat-tulaati aalaa soorati [[ FAATLUNT]] wa min g'airi tulaat'i aalaa soorati [[MUD'AARIATI 
]] bi- ibdaali harfik-mud'aariati -MEÉEMAN , mad-mooatan , wa kasri maa K'ablal aakhari.. 


- ismu-1-Faayill : Jeläli auil is a Noun + 


e _|n Arabic the active participle is called-Faaïlun or al-Faa'lu- 


e _Faa'lun or al-Faaïlu is always preceeded by the VERB in the Arabic sentence. i.e. the verb 


comes first, followed by the Faa'lun or al-Faa'lu. Such a word construction is called - the 


verbal sentence - «l-jumlatul fealiyyatu) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


e  Nakirah ortheindefinite noun-is referred to as--Faa'lun. 


e  Ma'arifah or the definite noun is termed as--al-Faa'lu. 


e  Faaïilun or al-Faaïluis declined from the relative VERB as per certain well defined Patterns. 


° There are six different basic forms of Jeräit au - ismu-l-Faal - indicating the Genders / 
Cases / Numbers. Please refer to the following chart for details. 
°  yeläiaul ” ismu-l-Fad'ilt + : are MU'ARABUN-in nature- Hence their vowel-signs can change 


in different cases. 


(made from tri-literal verb ) 


_jsmu-1-Faa' il] - 


etai aul Patterns 


fem- fem - fem - masc|- S masc| S masc| S 
Cases Cpluralf} Cdualf} Psingula plural Ÿ} dual TJ singular Ÿ 
ro 


Jetäil Al Nominative case 


- : Faa'la!1 Faa'loona Faa'laani Faa'lun 
Le. Faa'laatun Faa'lataani 
nominati & 
ve case 5 3 Z EE F sv D + 0 S$ D D D 5 D * 
————— + + + LU + + + 
illelo | lilcls | älels OgLEeLs üllels || els 
Jetäil ul ACCUSAtive case 
Faa'laatin Faa'lataini Faaïlat21 Faa'laini | Faa'lan | 
accusati ET La Z 
ETC SEA / / + y C2 2 as . 2 à le] 
ve case cal LcLo ä LcLo lea HcLa 


Jetäil al Genitive case 
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tin] 


Faaïlaatin Faaïlataini Faaïla Faa'ïleena Faa'laini Faa'lin 


Genitive 


case 


ES # ” o je # 
+ + $ + + 
âlc Lo Gels Lo 


(made from 


fem - ©singular] |: masc|é singular ŸJ: Faa'lun 
Raxla | Palo L 
dels S 
laaiba Taa'bun 
a (repenting woman) (repenting man) 
Haamida"" a | : Haamidun 
(praising female) a (praising male) 
Taahira!" 2 Taahirun 
(clean woman) (clean man) 
Raakï'a!”" a Raakï'un 
(bowing female) a (bowing male) 
Saima“" ee Saimun 
a (fasting female) a (fasting male) 


SM Faailie 2 etai au 


Examples -DUal 


(made from tri-literal verbs )) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


*** je engäl alli gt aj244 85 aliigJa41og **** Vosn gf-yAil lan los en09% ÿl- LIU Juil là a *** 


masc| 4 dual |: 


Faa'jaani 


Taaïbaani 
Raakï'aani 
Ha'amidaani 
Ta'ahiraani 


Saa'imaani 


ülielé 
OL 
less d 
jlals G 
als G 
ile 


delai sul 


60 


masc|  plural Ÿ|: 


Faa'iloona 


Taa'boona 


Raki'oona 


fem] -° dual] L: Faa'lataani 2 
Ê H #1 1% ÿ 
Faa'ilataah| ütleLo Ë 
+ Si £ s 
Taaïbataani lili © - 
Met me ce [a] 
Raakï'a'taani Olissly o 9 
Ha'amidataani Olisola oO 5 
RARE (ei 
Ta'ahirataani Oliyall o a 
+ < £ d 
Saaimataani Lioili oO 5 
Tr RE Re 2 (a 
D [ [a] 0 
d[.S @ “ 
Examples_-Plural : il Ù | É q | 
(made from tri-lteral verb) 
fem] - plural: 
M äiLels Faaïlaatun 
Ha'itaatif : 
— & 
a 17 Æ 
iles 
Taa'baat*" ro + G 
iles} o um 
Raki'aat!" = 
Cilaala 
ss Ë 


Haamidaat”" 


Haamidoona 


Oalets Faa'loonal 


7 0 $ 


ds=S À 


NOE 


ÿgaala e 
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DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


[4 
Saa'imaat" Saa'imoona 


Ta'ahiroona 
laAhiraat 


Lens. “IS I-Maf off. - dial 


The Passive Participle made from tri-literal verbes | 


Arabic Definition :ismu-I1-Mafuulil : ismun masoog'u lid-dalaalati- aalaa maa waqa'a alaiHi 
fealu-|- Faaïli. wa huwa minat-tulaati aalaa soorati [ MAF"UULIN]] wa min g'airi t'ulaat'i aalaa 


soorati [[ismu-Il-Faali]] - ma'aFat-hi maa aablal-aakhari. 
e __InArabic the Passive Particle / the Object is referred to as Maf-uulun or-al- Maf- 
UUIU + 


e Nakirahisthe indefinite noun (Maf-uulun)- 


e __ Ma'arifah (definite noun) is termed as(al-Maf-uulu). 
e __(Maf-uulun)- or-(al-Maf-uulu)is declined from the relative VERB as per certain well defined 


Patterns. 


°__ There are six different basic forms of Jazäait au -SMMaPul- indicating the Genders / 


cases / Numbers . Please refer to the following chart for details. 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqaauyuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qareenun * 


#*** je enqäl all g+ 344 sn allilgaälog **** Dosmo gi Al lan lga sil no 92 ÿl- cl Jouy JA a *** 


o_ Josäaii auf -IM-MaËU: : are MU'ARABUN-in nature - Hence their vowel-signs can change 


in different cases. 


e You will know more about — al-mafuulu —in the second part ofthis book … 


: , 
; J-Naf: ! 
0 #$ 0 00 S$ 0 
(Joli 


pal 


£ 


(made from tri-literal verb) -Examples : Singular- 


Feminine Ugsall paul l'Appicabie for human beings 


/ animals / plants / thingsl 


Masculine(Jasæ4alf auf lAppicable for human 


beings / animals / plants / things 


e  Pattern-Maf'uulatun Hoæas (feminine) / / / Maf'uulun Jess (masculine) 


Man-suura"" pds Man-suurun En 
Q 
woman who was helped © pus 8 man who was helped , 39 
Mah-buubai" ver Mah-buubun Tr 
loved female 419490 El loved male 2 Ci19494 
Mah-muudal" pars Mah-muudun US 
liked female 839-224 à iked male , 39-424 
Mak'buuha" FRS Mak'buuhun PEN 
disiked female PEVNE: El disiked male , gosis 
Mah-fuuza"" Mah-fuuzun 
8 » 0 $ o 5 oo $#$ o 
f + ge + Q f + + 
safe woman 21 g | safeman ss [6 
Feminine Josiait au gæiait al 


RS AU # 0 
Josñail auul 


SM MATUU. (made from tri-lteral verb) :jExamples L Dual 
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Jgsæäall aul -Masculine*Applicable for human beings / 


Jasæàoll al Feminine*applicable for human beings / 


animals / plants / things 


animals / plants / things 


Pattern - Maf'uulataani Glleæis (feminine) / / / Maf'uulaani ÿlie22 (masculine) 


Man-suurataani Rs nel us 


twolwomen who were Oligsate (139-214 


_ | fwo/men who were helped 
helped © 3 
—————; Le) 
Mah-buubataani . Mah-buubaani Pre 
two]loved women © Olnigias 8 twolloved males G ue 


Mah-muudaraani ne Mah-muudaani LES 


‘139-024 
twolliked women © OLi3g-224 Hwolliked men G 9 


doer 


Mak'ouuhataani Dr ae Mak'ouuhaani rose 


two |disliked fe males [®) + 3 two |disliked. males ê [o) La R 
Mah-fuuzataani . Mah-fuuzaani PES 
two) protected Women - ; LR é 8 two protected men ê 9 
: 


Josiail ul JSMU-T-Mat-UU le made from tri-iteral verb) -Examples |: -Plural 


Feminine - Jssäoil Au *Applicable for Jesiail aul-Masculine lApplcable ‘or 
human beings OnlyALL] human beings Only 


Pattern - Maf'uulaatun éleæñe (feminine) / / / Maf'uuloona ÿslg22+ (masculine) 


Man-suuraatun Fe ( An Man-suuruunal 903 0 
119 9424 0939-1249 
women who were helped men who were helped 4 
Mah-buubaatun D Er Mah-buubuunal ose 
lig4a2 09-9424 
loved women © loved men 3 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


p CEE) 


Dosno gi. jall ln lgàSil en0 94 gl- cl Jowyll JA g 


LES) 


Mah-muudaatun PT Manet le Mah-muuduuna or 
Lilag-424 Ÿ939224 
liked females liked males 4 
Mak'buuhaatun Ha Mak'buuhuuna ie 
= la gaie — Da gaie 
disliked females disliked men a 
Mah-fuuzaatun A Mah-fuuzuuna DS 
protected women REY EN protected men ré) - 9-24 
fFeminine Jeaiait eau Masculnegeæiait aiul 


*** Those desirous of learning ARABIC through - URDU 7 ENGLISH - may write to - 


ARABIC BY RADIO , 


Post Box 325 ,P.C: 11511 


CAIRO , Arab Republic of Egypt —-** or E.mail to arabic by radio_1966@ertu.org 


/ 7 0or / /Sawsan Zaki2012@yahoo.com 


NAMAILIOES o mans savantes 


1- THE PURPOSE OF CREATION: 


SION é o - 6 0 $ o », 222 
+ + + … + + 
RL EESS LI Uuuill Qhail Crôls Log 


And | {AÏAahU-SubunnaHu Wa Taataa) created not , the jinn and mankind , except that 


they should worship ME-subunnaHu Wa Taalaa (Alone). (Ad-d'ariyat -56-) 


Harfun atfun-connector 


9 
Particle of negation for past-tense Lé 
Verb-past tense-first person -masculine -singular -vowel- CVTE 
mark= d'ammatun 
Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi )-in nasab call 


4088 L5-S D db -085 DS 6m D'énb-7 wS-6 n'aws D'a'ébées-cirio 246 + RÉ dés dr Sad 2665-6608" OX xx 


Page” 367 - 
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condition (mansoobun )-case ending--Fathatun 


Harfun -Atfun-connector 


9 
Definite Noun as Direct object- (Mafoolu- bi)-in nasab Quilll 
s 
condition (mansoobun )-case ending--Fathatun 
Harful - istasnaa=excepting particle- Li 
& 
* La-particle of stress.+ Ô as 


° Present tense verb+ 


°__ Pronoun suffix -1° person singular 


D on v 6 


de 


‘d 5 8, 
: 5 # 


A A Rs CE PE à 
@s aÙl Of“: lgpmalg “: Sas) Cinsig lglinais 19cjlii Lg alguu)g all 19æ4lalg 


RUE PAT 


And obey AllaahUfsubunnanu wa raaed and His Messenger-(s.A:.s), and do not dispute 


(with one another) lest you lose courage and your strength departs , And be 


patient. Surely, AlaahUEsubunnanu wa read iS with those who are Âs-Sabireena (the 


patient).(al-Anfaal-46 ) 


1- Wa -Harfun-Atfun-connector Igeutaf 


2 - Command-Verb -masculine-plural 


Proper Noun —(Alamun) as the Direct object- (Mafoolun- bihi)-in au 
Nasab condition (mansoobun )-case ending--Fathatun 


5s- Wa-Harfun atfun-connector als 139 
2- Rasooluhu -genitive constretion as object - 
(wa) Harfun atfun-connector A 
Particle of negation u 
Imperative verb -masculine-plural-- vowel sign-sukoonun loc ii 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nauqayuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


Mansoobun- -case-end=ya'un+ noonun 


1-(fa PPrefixed-particle 2--imperative verb -masculine-plural- vowel || 3 24% 
sign-sukoonun 
(wa) Harfun -atfun-connector A 
Verb-feminine- singular -present tense - Lin 

Genitive constretion as the -Object - = ne. s) 
Subjunctive -Particle -forces the following noun to accept -nasab i.e. À 
fathatun as vowel-sign+++ d 

+++ Proper Noun -(Alamun)as the Direct object- (Mafoolun- bihi) — au 
in nasab condition (mansoobun )-case ending--Fathatun 

(Particle }-Aamilun- 2 

Marïifa- Maïifa -Definite -masculine -plural -NOUN-case ending= - (oyilial 


PS 


: 2-Submission to Allaahu —-subhaanu wa ta'alaa- and obedience to 


Allaahu-subhaanu wa ta'alaa- and HIS messenger -salla-Allaahu alaihi 


wa sallim- 


o 3 


RS RC LE Éd POST UR 
. [all gli 166 (Jguyil glas (je 9 


+ (AL-KURANU-NISA - 4:80 WA MAN UTEIE JAR-RASOOLA FA-QAD ATAAA 


ALLAAHA-SubuhnaHu Wa Taalaal 


ns 
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(wa) Harfun atfun-connector 


1-INTEROGATIVE / / 7 2-CONDITIONAL PRONOUN 


Verb- singular -masculine 


Masculine- singular - Noun -as the Direct object- (Mafuulun- 
bihi)-in nasab condition (mansuubun) -case ending--Fathatun 


Particles = Fa (Particle -connector) + 1-09 


K'ad (Particle of certainity) 


Verb-Past-tense-Masculine -plural 


Proper Noun — (Alamun )as the Direct object- (Mafuulun- bihi ) 
—in nasab condition (mansuubun )-case ending--Fathatun 


3 vo v 6 ë 


— algiug ali 1glaf 192eT (all Leif Li 


$# 0 / o S$ #3 0, o é, y 
+ + 


ee CP 6 + ca 
(9-22 lo arc 1919-i La 


O you who believe! Obey ALLAAHU-SubuhnaHu Wa Taalad and His Messenger, 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nauqayuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TT 


and turn not away from him 

(ie. Messenger Muhammad lus ayte af ,12)— While YOU are hearing- (al-Anfaal-20-) 
Vocative -+++ L 
Vocative -+++ Lei 
Relative Pronoun-masculine plural- Catali 
Verb-Past-tense-Masculine -plural 1207 
Verb of Command -plural-masculine lg-autaf 
Proper Noun —(Alamun )as the Direct object- (Mafoolun- all 

bihi) in nasab condition (mansoobun )-case ending-- 

Fathatun 

(wa) Harfun atfun-connector 9 
Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi )—in aigu) 
nasab condition (mansoobun ) -case ending--Fathatun 

(wa) Harfun atfun-connector 9 
Particle of negation nl 
Verb-plural-masculine AE 
(an)Particle + (hu) Pronoun suffix-3" person singular — … a 
masculine 

(wa) Harfun atfun-connector+ ai 9 
Verb-Present tense-2" Person -Masculine -Plural î à au 


3- The=Deen selected by Allaahu-SubuhanaHU wa ta'Alaa 


LS vo 0 Ed 2 2 w Ed 
pllulli ali aie Ga Of 


Truly, the religion with AÏahUESubunnanuwe raaiea is Islam. (Al-imran-19). 


Subjunctive -Particle -forces the following noun to 
accept -nasabi.e. fathatun as vowel-sign+++ 


. 
_— 
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+++Definite Noun -in nasab condition (mansoobun )-case 


Oil 
ending--Fathatun 
(PARTICLE —-HARFUL-JARR) IT FORCES THE FOLLOWING NOUN TO ADOPT À KESRAH AS aus 
VOWEL SIGN+++ 7 
+++ (Alamun)-Proper-NOUN-case ending-(majroorun)- all 
vowel-mark-kesrah- 
Matrifa -Definite -masculine -singular-NOUN-case ending= atlulil 


RAFAH state -D'ammatun 


o #0 


& 4 v vo o ss, 5$ de mere s ee © 1 0 #8, $ 0 0€g-0.-0 
ea PS + + 
3 La allulif aSi Css j9 gas ASile Éuoilg aSiis SI Elosi ag-ul 


This day, | ,(ALLAAHU }Esuunnanuwaraasd have perfected your religion 


for you, completed M\fEsuwunnanuwaraasd FAVOUFrS Upon you, and have 


chosen for you Islam as your religion (al-Maidah-3-) 


Definite Noun —in nasab condition (mansoobun) case 
ending--Fathatun 


7 0 0 


pal 


Verb-past tense-first person -masculine -singular- 
vowel-mark= d'ammatun 


ss o- 0 
cale Sf 


e (LA)-HARFUN- 


© _(KUM)-ATTACHED PRONOUN- 2 PERSON -MASCULINE — 
PLURAL- 


Definite Noun -— as Direct object- (Mafoolun- bihi)-in nasab 
condition (mansoobun )-case ending--Fathatun 


Harfun atfun-connector 


9 
Verb-past tense-first person -masculine -singular- CPV 
vowel-mark= d'ammatun 
1-PARTICLE — Dee 
2—(KUM)-ATTACHED PRONOUN- 2° PERSON -MASCULINE -PLURAL- 
Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi )—in gi a 
nasab condition (mansoobun)-case ending-- 
Fathatun 
(wa) Harfun atfun-connector 9 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


Verb-past tense-first person -masculine -singular- + 
vowel-mark= d'ammatun 


1-  (L)PARTICLE- aSl 


2 (KUM)-ATTACHED PRONOUN- 2Ÿ PERSON -MASCULINE -PLURAL- 


Marifa -Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- pull 
bihi )—in nasab condition (mansoobun ) -case ending-- 

Fathatun 

In-definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi ) -in F4 Lo 


Nasab condition (mansoobun )-case ending —Fatha- 


tanweenun- 


ANALYSES of Model Sentences 24 


5-THE SIGNS OF MUNAAFIKEEN-(THE HYPOCRITES ) 


The hypocrites, men and women, are one from another, they enjoin (on the people) AI-Munkar (ie. disbelief and 


polytheism of all kinds and all that Islam has forbidden), and forbid (people) from AI-Ma'ruf (ie. Islamic Monotheism and 


all that Islam orders one to do), and they close their hands [from giving (spending in Allah's Cause) alms]. They have 


forgotten AIlahU -SubuhnaHu Wa Taalaa, $0 HE -SubuhnaHu Wa Taalaad has forgotten them. Verily, the hypocrites are the 


Fasiqun (rebellious, disobedient to AIlANU —SubuhnaHu Wa Taalaal—) 


É NU é ee CN Se © ie ‘ 
; dogæall e À 9-8119 Sail O934Li ? gas 0 age Ciialéall Goilieli 
= o 4 1% v 6 / ‘{: Ps LA 222 


PARUS alil Pere agua 11 (921619 


7 © S$ 85 0 6 
+ 


C9 ul all A2 Qéalioil OfCat-Tauba-67- ) 


Marifa -Definite -masculine -plural -NOUN-case F É al il 
ending= RAFAH state -waavun +noonun 
1-Wa=harfun -connector CAB L il 


2- Marïifa -Definite-feminine-plural-NOUN- third 
person-- case ending- Rafah- alifun + tha-un 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


Common plural adjective + pro-noun-third person - 6 CS 
. ol ' Ke 
in Rafah—state —vowel-sign -D'ammatun 

Harul-jarr (causes genitive effect on the following noun / us 
adjective ) JS 

Common plural indefinite adjective-third person in à : 

AR ; + 
genitive state - Vowel mark is =Kesrah tanween 
Verb-masculine -plural -third person -vowel- Pa. 
Rafah —state sign=waavun = noonun 
, ' 2 S$ o 
2- Harul-jarr(bi) Sa IL 
3- Marifa- Definite Noun —in -jarr-state 


(majroorun ) vowel-mark=Kesrah 


3- (wWa)= connector (harful Atfi CES 
ire An 09-4119 

4- Verb-masculine -plural -third person - 

vowel- Rafah—state -sign=waavun = noonun 


Harul-jarr 7 
] (ec 
Definite - Maïifa Noun in genitive state- Vowel Mark à à; ea 
is =Kesrah 
1- = connector (harful Atf CNT S 
1e connec de arful Atfi) gas 19 
2-Verb-masculine -plural -third person -vowel- 
sign=waavun = noonun- Rafah—state 
Jama'un Takseerun -Broken plural + connected EN 


to — third person -masculine -pronoun — 
Past-tense verb -plural- third person -masculine 


Proper Noun — (Alamun) as the Direct object- ali 
(Mafoolun- bihi)-in nasab condition (mansoobun )- 
case ending--Fathatun 


1-Fa-particle-+ “ ie 
6- +-nasiya- Past-tense verb -singular- third " 
person -masculine + 
7- + a - third person -masculine -pronoun — as 
object attached to the Verb - 
Subjenctive -Particle -forces the following noun to O! 
accept -nasab ie. fathatun as vowel-sign : 
Marifa -Definite -masculine - third preson -plural- Gi olio 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. TT 


NOUN --— (mansoobun) case ending= nasab =ya-un 


+noonun 
a - third person -masculine -plural--pronoun — in an 
Nominative case- 


(marfooun-rafah sign - d'ammatun 


Marifa -Definite -masculine- third preson -plural — 
NOUN --— (Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 


(9 aulall 


6— The Qualities Of Believing Men and Women 


/ s5g- € vo 8 9 Lot: s $ 
seal, O932L | pass sl Lil ptia: sta Go0$ allo 
71 a$5 of à DOS 4 2 6 2 7. #0 RCE ddl 


| alguuÿs all Goasdass SSI 0849 Sail Gaasiio Sail (ec Dogue 


Asa je ali LE ali Ga jun 


they enjoin (on the people) AI-Ma'ruf (ie. Islamic Monotheism and all that Islam orders one to do), 


and forbid (people) from AI-Munkar (ie. polytheism and disbelief of all kinds, and all that Islam has 


forbidden), they perform As-Salat (Iqamat-as-Salat), and give the Zakat, and obey Allaah and His 


Messenger. Allaahul-SubuhnaHu Wa Taalaal will have His Mercy on them. Surely Allaahu 


All-Mighty, AI-Wise- 


-SubuhnaHu Wa T'aalaal IS 


The believers, men and women, are Auliya' (helpers, supporters, friends, protectors) of one another; 


Marifa -Definite -masculine- third preson -plural — 
NOUN -— (Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 
1-Wa=harfun -connector oÿallo 
2 Marifa -Definite-feminine-plural-NOUN-third 
person -— case ending- Rafah- alifun + tha-un 
Noun+3"% person masculine -plural- pronoun Agias 
(suffixed ) 
masculine- third person -Broken plural -NOUN eLulof 
Dammatun- (Rafah-state -) +++ 
+++Indefinite noun —-genitive case- vowel-mark - F4 Jazs 
Majroorun-Kesrah 
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Verb -3"% person-masculine -plural-(Rafah—state -) Gasals 
case ending = waavun + noonun 
Harfun jarrin + Maïifa -definite noun-(majroorun ) fa gpæail, 
case ending - Kesrah ‘ 
1- (Wa )-connector +2- Verb -3'° person-masculine 094119 
—plural-(Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 
Harfun jarrin-particle +++ de 
+++ Marifa —-definite Noun -(majroorun ) case ending Sail 
- Kesrah 
1-(Wa)-connector +2- Verb -3'° person-masculine ÿ 904419 


—plural-(Rafah—state -) case ending = waavun + 


noonun 
Maïifa-Definite Noun as — Mafoolu-bihi—the direct Sail 
Object {mansoobun)-case end-Fathatun 
wa )-connector +2- Verb -3"{ person-masculine - 91820 
plural-(Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 
Maïifa - definite Noun —-Feminine in-Rafah—state -) SSII 
case ending Fat'hatun. 
wa)-connector +2- Verb -3"{ person-masculine - Gosalaus 
plural-(Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 
Proper Noun — (Alamun) as the Direct object- ui 
(Mafoolun- bihi )-in nasab condition (mansoobun )- 
case ending--Fathatun 
1-Indefinite Noun(-Nakira ) masculine -singular - Ye 
—<Rafah state =vowel-mark-Tanweenul- 
Dammati+++ 
Ismun Ishaaratun- Static -Masculine Plural-3" ac of 
person-Pointing pronoun- Rañfah state - 
1- future tense verb +2- third person -masouline — ag A pau 


plural--pronoun — in Nominative case- 
(marfooun)- static rafah sign — 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqa 


CES. TT 


Proper Noun — (Alamun)- in Nominative case- ñ ail 
(marfooun }- vowel mark-D'ammatun- 
Subjunctive -Particle -forces the following noun to ol 
accept -nasab ie. fathatun as vowel-sign 
Proper Noun—(Alamun ) as the Direct object- au 


(Mafoolun- bihi )-in nasab condition (mansoobun )- 
case ending--Fathatun 


2-+++Indefinite Noun(-Nakira ) masculine -singular 
-=Rafah state =vowel-mark-Tanweenul-Dammati= 


+ 


. à F00)) fol HE BAL-KURANU* (9-60 ) 


e >>> AS-SADAK'AAT (CONTEXTUALLY-ZAKAAT) :ARE ONLY FOR 1-THE FUQARAA-(THE- 


POOR), 2-AL-MASAAKEEN-(THE-DEPRIVED),3-THOSE AUTHORISED TO GATHER ZAKAAT,- 


4-AND TO ATTARCT THE HEARTS OF THOSE-INCLINED TOWARDS ISLAAM,-5-TO FRÈE THE 


CAPTIVES OF WAR,-6-THE DEBT=RIDDEN MUSLIMS,-7-THOSE FIGHTING WARS IN THE 


CAUSE OF Allaahul-SubuhnaHu Wa T'aalaa,-8-A WAY FARER-IN NEED - 


e _—A DUTY IMPOSED BY Allaahul-SubuhnaHu Wa Tealaal --- Allaahul-SubuhnaHu Wa T'aalaallS ALL- 


KNOWING AND ALL-WISE <<< : 


# æ 22 22 Cr - # = 
h ls 5 Lil ess 1 is LL e 
9 Lens tal s cs 9 #1 | 


Sa 


£ - stÎ AE Ë L ee 40 cn | is 8 
4 pet des 5 de fs 554 


+ pau es 
Oasis 


5 LA 
La A 


- 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


VERILY THAT . 
Lol 
©  AS-SADAKAAT( CONTEXTUALLY -ZAKAAT ) CL sai 
ARE ONLY FOR- Fu 
elyc all 
©  THEFUQARAA(THE SEEKING POOR ) 
(MANY OPPORTUNITIES FOR US ) 
©  -AL-MASAAKEEN- à 
(THEPOOR WHO DONT BEG ) (FAIRLY GOOD CHANCES ) (HSlusoll 
© -THOSE AUTHORISED TO GATHER ZAKAAT BY ISLAMIC “pulos1ié 
GOVERNMENTS RULED BY THE SHARIA-LAW.N-A- TO MANY ) » 
Lee 
© -AND TOATTARCT THE HEARTS OF THOSE -INCLINED TOWARDS ISLAAM— äat$ all à 
(BEST OPPORTUNITY NEGLECTED AND UN DER UTILIZED BY MANY ) ae-6Là 


O --'TOFREE THE CAPTIVES OF WAR (NA. TO MANY ) 


Sy 5 à 


THE -WISEST - 


© —FORTHE DEBT-RIDDEN--- 4 
(OODLES AND OPPORTUNITIES GALORE -BUT NO TAKERS ) O0 Lea 
© _-\WAFEE SABEELI LLAAHI—SubuhnaHu Wa T'aalaal( THIS IS THE MOST (tits 38 
MISUNDERSTOOD , THE MOST MIS INTERPRETED AND THE UTMOST ; ” 
MISQUOTED  SEGMENT OF THIS VERSE -BY ALL AND SUNDRY FOR THEIR all 
ULTERIOR MOTIVES AND MATERIAL USURPATION -THUS DEPRIVING THE 
REAL LY ELIGIBLE CATEGORIES TO À LARGER EXTENT ) ONE MUST REFER TO 
AUTHENETIC TAFAASEER AND AAHAADEES TO GAIN THE CORRECT -FIRST 
HAND KNOWLEDGE 
© —THEWAYFARER Oil 4 
( GOOD SCOPE FOR EXTENDING HELP ) eur 
Oo THE ACOMMANDING ORDINANCE NON 
Ai ÿ9 
o FROM . 
OA 
O ALLAHU/-SubuhnaHu Wa T'aalaal al il 
& 
e  ALLAAHU/-SubuhnaHu Wa Taalaal 1S THE ALL-KNOWING , — ali 4 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


sis jje ‘engäl ali gl ojaâà à» ali lajaà Log **** Jonmo Ji JA lan lga sil en094 gl - ci Jowyll JA Q *** 


ESS 


e 5- K'URAN: (9-11) 


HAS PURCHASED OF THE BELIEVERS THEIR 


e >>> VERILY ALLAHU/-SubuhnaHu Wa Taalaa 


LIVES AND THEIR PROPERTIES FOR A PRICE THAT THEY WILL GET PARADISE <<< 


A PA E PE Gp 2 pat ls eu sf De 
ai de ele Hess abs des sofa 
Ra lose b else ngne fs 5 fs Leaf 

Denis etat 


1-INNA -—HARFUN NAASIBATÜN — ali O! 
2-ALLAAHAË SubuhnaHu Wa T'aaläl—1SMUN-ALAMUN- MANSOOBUN 
3=|SHTARAA Gyiiul 
- FAEL-UL-MAADI 
4 MIN HARFUN JARRUN (JA 
5-MUMINEENA- (ta 4-al 
ISMUN MAJROORUM 
6-AN'FÜSA + JaAMAUNTAKSEERUN —MANSOOBUN +HUM - aguèil 
D'AMEERUN-(PRONOUN)—THIRD PERSON -MASCULINE- ATAACHED TO THE 
BROKEN PLURAL. 
7-\VA- ô 
CONNECTOR(HAREUN ATEUN ) 
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8-AMAVAALA + JAMAUN TAKSEERUN — MANSOOBUN + aelléal 
HUM— PRONOUN—THIRD PERSON -MASCULINE -ATAACHED TO THE 
BROKEN PLURAL. 
9—B1-HarruN JARRUN ai 
10—ANNA -#HaREUN NAASIBATUN Ô! 
11-LAAMUN = Harrun \ 
12—-HUM - p RONOUN—THIRD PERSON -MASCULINE -ATAAGHED TO THE aan 
PARTICLE -LAAMUN 
13-AL-JANNATA- maroouun it YEN 


—OBJECT )-MANSOOBUN 


D HIER: 


SUBUHAANAHU WA TA'ALAA- 


e -ALAA BI-DHIKR-ILLAHIFSuunnanuwaraaed TATMA-INN-UL- 
K'ULOOBU. 


Les ll gll OL dE + {l ee Olileds Cu DU gle OL + + + OL LS 


& & 


— aile (gâôia —- )---jautsll ali (lamu-s20218 AU (pla —— 
—( 


1- (KALIMATUN+AANI ) = KALIMATAANE** TWO WORDS ( INDEFINITE DUAL NOUN—IN “Lials 


NOMINATIVE CASE) HENCE THE CASE ENDINGIS ALIF+NOON-- 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. ST 


*XTHE WORDS -1- + 2- TOGETHER FORM AN ADJECTIVAL CLAUSE 


2—(KHAFEEFATUN+AANI ) =KHAFEEFATAANE** -CTWO WORDS THAT ARE) LIGHTER (INDEFINITE 


DUAL ADJECTIVE NOMINATIVE CASE --) THE CASE ENDINGIS ALIF+NOON **THE WORDS - 


1- +2- TOGETHER FORM AN ADJECTIVAL CLAUSE 


AALAA==ON 


(PARTICLE -HARFUL-JARR) IT FORCES THE FOLLOWING NOUN TO ADOPT À KESRAH AS VOWEL SIGN 


AL-LISAANI==THE TONGUE 


WORDS 


(INDEFINITE DUAIL-NOUN —IN NOMINATIVE CASE -- DUAL) HENCE THE CASE ENDINGIS - 


ALIF+NOON-- 


ILAA=TO — (PARTICLE -HARFUL-JARR) IT 


OluSlit 
( DEFINITE NOUN GENITIVE CASE )AFFECTED BY THEPARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN IS A 
KESRAH 
(TSAKEELATUN+AANI = TSAKEELATAANIZ ==AND (THE TWO THAT ARE » = HEAVIER O! « Li … 
(€ INDEFINITE DUAL NOUN—IN NOMINATIVE CASE --— HENCE THE CASE ENDINGIS = 
ALIF+NOON 
FIl = [IN-) : 
gs 
(PARTICLE -HARFUL-JARR) IT FORCES THE FOLLOWING NOUN TOADOPT À KESRAH AS VOWEL SIGN 
AL-MEEZAANI==ON THE SCALES OF WEIGAIT (ON THE DAY OF JUDGEMENT ) {+ 
RESMÉELAANt Olysall 
(DEFINITE NOUN GENITIVE CASE )AFFECTÉD-BY THE PARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN IS À 
KESRAH 
(HABEEBATUN+AANI) = HABEEBATAANI (==(THEY ARE ) THE MOST LIKED OR LOVED ICS 
Oise 


FORCES THE FOLLOWING NOUN TO ADOPT À KESRAH AS 


VOWEL SIGN 


Gil 


+ 


AR-RAHMAANI==(ALLAAHUSubuhnaHu Wa T'aalaa) THE UT-MOST 


GRACEFUL- 


(DEFINITE NOUN GENITIVE CASE )JAFFECTED BY THEPARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN IS À 


KESRAH 


Las #ll 


x40É6 S-S à 
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SUB'HANALLAHI|-SubuhnaHu Wa T'aalaal 


== (THE TWOwORDS ARE) GLORIFIED IS ALLAAHUESubunnau wa T'aalaal — 


(GENIVE PHRASE - MUDAAFU WAL MUDAEU ILAHI ) 


\WA-BI-HAMDI-HI-SubuhnaHu Wa T'aalaal 


=-AND  PRAISED IS HE (ALLAHU)-SubuhnaHu Wa T'aalea 


= (CONNECTOR)-WA=AND 
« _(PARTICLE HARFUL-JARR) Bl= WITHoRBY 


"  HAMD =(PRAISE) (NOUN PRECEEDED BY HARFUL-JARR ) 


.  HI(HISY-SubuhnaHu Wa Taalad -PRONOUN -ATTACHED TO NOUN 


" (Bl)+HAMD HU = 
" _(BI-HAMDIHI )=GENITIVE CONSTUCTION- MUDAAFU-WAL-MUDAAFU-ILAIHI— 


" BOTH -4-+-5- ARE PRECEEDED BY HARFUL JARR -HENCE THE CASE ENDING IS — 


KESRAH- 


"  THEREISMORE THAN WHAT MEET THEEYES .ALLAHU|-SubuhnaHu Wa T'aalaal 


KNOWS THE BEST. 


CRE 


SUB'HANALLAHI- SubuhnaHu Wa T'aalaal 


=GLORIFIEDIS ALLAAHUESübunnanu Wa Taalaal —(GENIVE PHRASE- 


MUDAAFU WAL MUDAFU ILAÏHI )AFFECTED BYTHEPARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN IS A 


KESRAH 


AL-AZEEMI-SubuhnaHu Wa T'aalaal 


= (HE Supunnanu Wa Taalad IS THE GREATEST -(SECOND ADJECTIVAL NOUN ) 


GENIVE PHRASE - MUDAAFU WAL MUDAFU ILAIHI )AFFECTED BY THEPARTICLE 


HENCE THE VOWEL SIGN ISA KESRAH 


+++ MUTTAFIK'UN== 


+ + + ) 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. ST 


(BOTH BKHARIL AND MUSLIM } (HAVE) ==AGREED +++ 


+++ ALAÏIHI 


( asc 


+ 


= +++UPON - THE HADEES (THAT THIS HADEES IS AUTHNETIC-SAHEEHUN ) 


Sooratut-tTaubati-18 HI0É0S 28-18 


The mosques of ALLAAHU -— SubuhaanaHU 


D&orr wersrv- SubuhaanaHU WaTaalaa 


- 56 2 » 600 wDE0 do D Ha) So 


WaTaalaa - 
SDA 0DoË , Here 0 , 25H00 DEEE Eu 


LISA » 60 , wersro- Jalla SHALL be maintained ONLY by those who believe | 


JalaalaHU&s #5, , 2066 0H DT 


ALLAAHU-SubuhaanaHu WaTaalaa -and the las 


98,00orr ; wersv- SubuhaanaHU 


day , perform as-Salaat , and give az-Zakaat , and 


WaTaalaa - 58 HDE DOTE Soir 


: fear none but ALLAAHU_ Jalla JalaalaHU- 


Fe Exclusive Tract for Examples:: 
- Al-Jumilatu-l-ismiyyatu - 
Nominal Sentences with third person-Personal Pronouns 


_. Masculine Nominal Sentences - (- 
Feminine Nominal Sentences -| (-with a Personal 5 with a Personal Pronounlas a DOER - in RAFAH 
Pronounlas a DOER - in RAFAH state) 8 ne 
ao 
RTE RE El 
AS) Ga ess 32 
Hiya Raakï'aTUN Huwa Raaki'UN 
(Sheis a Bowing Woman) ao (Heis a Bowing Man) 
& 
Alu (2 # plus 92 
Hiya MuslimaTUN Huwa MuslimUN 
(Sheis a Muslimah) (He is a Muslim) 
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2 


Yo on 


SU 
+ 


Humaa MuslimaTAANI 
(They are two Female Muslims » 


OLtesl; Len 


Humaa Raakï'aTAANI 
(They are two Bowing Women) 


y 


Hunna MuslimMAATUN 
(They are Muslim ladies) 


4 / - 6 5 
Clef; (2 


Hunna Raaki'AATUN 
(They are Muslim ladies 
(They are Bowing ladies) 


Hiya FaaizaTUN 
(She is a Successful Female) 
labs Len Globe Len 


Huwa Faa'izUN 
(He is a Successful Man) 


Humaa MuslimAANI 
(They are two Male Muslims » 


lenq 


OLesl; Len 


Humaa Raaki'AANI 
(They are two Bowing Men) 


Humaa FaaizaTAANI 
(They are two Successful Females) 
2 o 8 6 5 # 0 S$ o 7 
Cilolus (72 Ogolue an 
Hum MuslimUUNA 


fe4nId 


# Lee 6 5 
Slÿils (ya 


OfiLS Lom 


Humaa FaaizAANI 
(They are two Successful Males) 


(They are Muslim Men) 


7 0 $ 


CRE) 
OS; aa 
Hum Raaki'UUNA 
(They are Bowing Men) 


O9HLS am 
Hum FaaizUUNA 
(They are Successful Men) 


Hunna FaaizAATUN 
(They are Successful ladies) 
à 2 — Exclusive Tract for Examples : 


id° lahu Sfhaitaanan fa-huwa lahu qareenun * 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuaa 


*** je engäl alli gt ajs44 85 aliigJa41og **** Vosn gfyAll lan (oil en09% ÿl- LIU Juil là a *** 


al-Mubtada'u and al-Khabaru - (Nominal 


(the two-Kaafirahs are two despairing women) 


ns Ge SR nE CUT 
©) Liga La (pig Liol 1— 
al-Munaañik'aTAANI KhasiraTAANI 
(the two female hypocrites are Losers) 


# % Pl 3 4 L°°£ 
CAS Lin Clio | 


2) ; 5 £ 
Feminine Nominal Sentences -|(-with a Noun as a D MÉPSUINE NO Neon RE 
= Noun as a DOER - in RAFAH state) 
DOER in RAFAH state) E 
Ze 
8 1 81 080€ % Lo: £a 
43 Lo ob! G »la Gael 
al-Muminunatu Saadik'aTUN al-Muminu Saadik ON 
(ne MÉMINARIS S AnANEONs {the Muminis a trüthful person) 
la: Là 8y0 LOI Pr Ve) 
ns & 
al-Kaafñiratu K'aanit'aTUN 2 al-Kaafiru Kaanit UN 
o or 
(the Kaafirah is a despairing woman) (the Kaañr is a despairing man) 
Ne ur are ;  Giliaff- 
Byuu La ää5 lili al- munaafik'atu # c 
KÉSSIBTEN al-munaañik'u KhaasirUN 
(the Munaañik'ah is a female Loser) tthe Muneañku is a male Loser) 
re Fi " £ Fee. v 4 < 7 
fé Lo Na af * / “LS ‘LL 
al-Mu'minaTAANI Saadik'aTAANI 
al-Mu'minAANI Saadik'AANI 
(the two Mu'minahs are two‘truthful females) 
(the two Mumins are two truthful persons) 
F1 ME 15 + F4 SAT NS CT 
Q Labs (lis LSI | L OLaïls (lyLSII— 
œ 
al-KaafiraTAANI K'aanit'aTAANI = al-KaafirAANI K'aanit AANI 


(the two Kaafirs are two despairing men) 


Olyulé Hlésléaff- 


al-Munaañik'AANI KhasirAANI 


(the two Male hypocrites are Losers) 


+086 OS-S à 
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al-MUminAATU SaadiK AATUN 


(the Muminahs are  truthful women) 


cts 16 Cilyo LG 


al-KaafirAATU K'aanit AATUN 
(the Kaañirahs are despairing Women) 


al-MU'miNnUUNA Saadik'UUNA 


the Mumins are truthful Men) 


Calpau La al Léa 


al-MunaañiK' AATU KhasirAATUN 
(the female hypocrites are Losers) 


al-KaafirUUNA K'aanit UUNA 


(the Kaaïirs are despairingMmen) 


+ 08 


dr 
O9pulà Go sLiall 


al-MunaañiK UUNA  KhasirUUNA 
(the Male hypocrites are Losers) 


à 


3 — Exclusive Tract for Examples : 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences — Singular -— Using Past -Tense Verbs 


Note : (1) In all the Verbal Sentences 


The Singular form 


ofthe Arabic Verb is used for all-Numbers-i.e., the singular /dual /plural ; 


because the Verb comes first 


d 


but the VERB is subject to Gender and Person compatibil 


ity- (2)_whereas ifthe sentence 


begins with a Noun (Nominal sentence) - the Verb-form should agree with the Noun — in 


umber , Gender and Person … 


Feminine (-with a DOER - in 
RAFAH state) Singula 


Model sentence 


Singula 


Masculine (-with a DOER - 
in RAFAH state) Singula 


Model sentence 
Singula 


ithFeminine - Past-Tense Verb 


th Masculine 


Past-Tense Verb 


28 sr 08 22 7 


Kasara HAAMIDUN -al- 


Mu'Allimata (The female Student 
asked the lady Teacher) 


Kasarat ZAHRAA BEE al-Koba | Gi2325 à g'usna A AT 
» ee Eee Qasil s0la jus 
(Zahraa Bee broke the cup) cigSil (Haamid cut the tree- : 
branch) 
Aratatit-TABEEBATU--(a) 3,7 il so -- Arafa (at)- TABEEBU-(a)- 3 0 $ il Ne 
rafat(it)- —(a)- CLS cisital 
+ ma ddaaa' [(the Doctor - +. syc 
ddaaa' [(the Lady Doctor -knew - RT Lrrn Pre A % 
nes . É identified (diagnosed) the rs 
(diagnosed) the Disease)] sta | slall 
Disease) 
Se'alat-(it-TILMEEZATU-L- Sal Clan Se'ala-t-TILMEEZU -L- aol (Ju 


Mu'Allima (The male Student 


asked the maleTeacher)- 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqaa 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


LEE) 


Prisoner ran away) 


Farrat(is)SIJJEENATU (The Female 


Farra(a)sSJJEENU(The Male 
Prisoner ran away) 


Wathabat— im-NNAMIRATU (the 


female Cheetah jumped) 


Wathaba-(a)NNAMIRU (the 
male Cheetah jumped) 


4 — Exclusive Tract for Examples : 


- Al-Jumlaty-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences - Singular &ç0% - with Past - Tense Weak 


erbs 


Feminine (-with a DOER -in 
RAFAH state) Singula 


Model sentence 
Singulai 


Masculine (-with a DOER - in 


RAFAH state)Singula 


Model sentence 
Singulai 


ith Past-Tense Verb 


ith Past-Tense Verb 


ith Past-Tense Verb 


With Past-Tense Verbl 


Maalat (L- LLAUHATU (The 
Board inclined ) 


#06 0 


äaoll la 


Maala-(a)L- JIDAARU (The 
Wall inclined) 


sait JL 


Naamat(is)-S'ABIYYATU ( 


5 6 6 oo 


Naama-(as)-S'ABIVYU ( 


the she-WOLF howled ) 


Giuiail Sol Gaail ali 
the GIRLSIept) ee the BOY Slept) ga À 
Aawat(d)=D'IBBATU ( CEE Aawa-ad)-DBBU ( ire +7 
ail Ci9-c all (9€ 


the he-WOLEF howled ) 


Wafa't-(is) 3,8S 
S'ADDEEK'ATU (Sy 57806 


the female FRIEND kepther 
Word) 


Wafa-(as5 &S$ SADDEEKU 


(57800 the male FRIEND 
kept his Word) 


Khashiyat AHMADI BEGUM 
RABBA“haa (Ahmadi Begum 
feared'her RABB) - (LORD) 


Khashiya AHMADU RABBA-hu 
(Ahmad feared his RABB) - 
(LORD) 


5-Exclusive Tract for Examples : 


- Al-Jumlatu-l-ismiyyatu - 


+086 6S-$ à’ 12-085 DS do D'é0D-v wS-6 l'a’ D'av’dbées-iréo 2'ÊG + RÉ dés hr So 6 DbeS-L2 6e3” Dxxx 


Page” 387 - 


*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


Nominal Sentences - Past Tense - 
with Dual Verbs and Nouns : 


if the sentence begins with a Noun —the Verb- form should agreel with the Noun - in 


Numbers , Gender and Person. 


Feminine (-with a DOER - in Model sentence Masculine (-with a DOER - Model sentence 
RAFAH state) Dual Dual in RAFAH state) Dual Dual 
JAI-BinTAANI La'baTAA Dei ares JAI-WaladAANI La'ibAA Fe à Die 
the two GIRLS played Lisel (Lil the two BOYS played Lel (lagil 
JAt-TaalibaTAANI D'ahabaT AA HT Ale At-TaalibAAN! D'ahabAA] Re ee 
the Two female Students Luna (plu taff the Two male Students Lans Olaltail 


Went Went 


AI-MU'AlimAANT DaKhalAA 


AI-Mu'AllimaTAANi DaKhalaTAA) 


The two male teachers 


Thetwolady teachers entered 


entered 


JAI-Fak'eerAANI  Sa'al AA 


Al-Fak'eeraTAANI Sa'alaT AA) Sade re 


+ + + + se 4 A + dE + É 4 
Lili Oliysé all The two male beggers LLus los ail 
The two female beggers asked 
asked 
As-SaarikaTAANI g'aabaTAAI As- SaarikK' AANI g'aabAA 
7e 16% )° © - A Site 
the two female thieves LL OS juif the two male thieves Lle (jLS lu 
disappeared disappeared 


| 
à 


6 — Exclusive Tractfor Examples : 


” Al-Jumlatu-l-ismiyyatu - 
Nominal Sentences-with Past Tense-Plural nouns- 


if the sentence begins/with a Noun - the Verb- form will differ from Person to Person .i.e. the 


Verb should agree with the Noun — in Numbers , Gender and Person 


Feminine (-with a DOER -in Model sentence Masculine (-with a DOER - Model sentence 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


RAFAH state) Plural 


in RAFAH state 


Plural 


Plural 


AI-BanAATU labNa SES cf AI-AULAAdU labUU the {lie ti 
( pis Clef PS 
the female children played + * male children played 9 
At-TalibAATU D'ahabNa éAoi At-TULLAAbu D'ahabUU Fr ee tre 1 
UHR à Ci Ci 
the female Students went ° hé the male Students went ° : 
+ À, S £ 
AI-MU'AÏiMAATU dakhal-NA ; el AI-MU'AIiMUUNA dakhalUU NÉ NS BA «à il 
the lady teachers entered É . À the male teachers entered (e 


As-SaajidAATU sajadNa 


the female prostrators prostrated 


TE M à s 2 A] °g 
Qaaus Cfaalulf 
+ 24 


As-SaajidUUNA sajadUU 
the male prostrators 
prostrated 


As-SaariK AATU g'ibNa 
the female thieves disappeared 


#3 o ; 4 L Ed £ 
OS CLS juif 


As- Saarik' UUNA-g'aabUU 
the male thieves{disappeared 


l9uLé (98 jLuf 


à 


7-Exclusive Tract for more Examples : 


al- 


Mubtada and al-Khabaru(Nominal Sentences)- Dual 


” Al-Jumlatu-l-ismiyyatu - 


Feminine (-with a DOER - 


in RAFAH state) 


(the two Daughters are a brave 


(the two Men are a Caurageous 


DU | Masculine (-with a DOER -in RAFAH state; JPUAL 
AL Model sentence Model sentence 
al-BinTAANI JameelaTAANI 
E | al-WaladAANI TayyibAANI ne 
(the two girls are à Obleoa Glieuil Lul latgil 
beat tifuBs>éNQuo ) (the two Boys are a Good duo) 
al-KelimaTAANI tsakeelaTAANI Ve ST 
OLtatsii al-AiNAANI G'aaliyAANI ce 
(the two words are two Heavy - M : OLLE Ds 
: words) Lilo (the two Eyes are a priceless duo) 
Al-imra'A'-TAANI MuslimaTAANI al -Kad'yAANIOS S AadilAANI : 
PE 1 $ SR 
(the two ladies are Muslimah Olialus (Lilyelil Oäsle (yluaLoll 
Le duo) (the two Judges are a just duo) 
al--Bin-TAANI Shuja'ATAANI Le og ar -RajulAANI Shuja'A'ANI aie ge Ta 0 
Ou Olelau (pla ÿil 


Page” 389 - 


+k408°6 LS-$ à 15 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


duo) c Se LA 2 duo) 


As-ShajaraTAANI 
AS ohajara l'AANI al -FarasAANI SareeAANI 


K'as'eeraTAANI Le ee a A sh Se 
ns OUiyas lip OLesjau (lu péul 


(the two Horses are a Fast duo) 
(the two trees are a short duo) mi 


LA 
À 8- Exclusive Tract for more Examples : 


” Al-Jumilatu-l-ismiyyatu - 
al-Mubtada wal-Khabaru (Nominal Sentences) - Plural 


Feminine (-with a DOER - in RAFAH state) Model sentence Masculine (-with a DOER — in RAFAH state) Model sentence] 
Plural Plural Plural Plural 
# 4 Le e v 0 $ Ed °£ 
+ 
as-S'aabirAATU Muslim AATUN Ci pla il as-S'aabirUUNA MuslimUUNA 09j-Lall 
. È 4 ” o pb] : , e o $#$ o s 
(the Enduring Women are Muslimahs) peer | : 1 LA {the Enduring Men are Muslims) Og-2Luro 
. 2 + % as-Saadik UUNA 08 6 
as-Saadik' AATU F'aaiz AATUN Clé sl RER CPE ‘yg-Saliai 
7 FaaizUUNA 7 
(the Truthful Women are Successful) “AL O9ÿiLà 
a (the Speakers of Truth are Successful) 09 
AI-K'aanitAATU MuminaaATUN A sf AI-KaanitUUNA MuminUUNA Pa, Er 
(those women who surrender / (those men who surrender obediently 7 
obediently to ALLAAHU-SubuhaanaHU < ” 5 to ALLAAHU-SubuhaanaHU waTa'Alaa # ° 3 ë s 
waTa'Alaa - are Mumunahs) Clio 94 - are Mumuns) 09399 
al-MunfikK' AATU Mud'aiyyifAATUN al-MunfikK UUNA Mud'ai\yifUUNA 
CAS à rl # …. rl 
(those women who spendin the right- FE É on (those men who spendin the right-path Fe : 7 
path they are - the receivers of Class they are - the receivers of multiplied 0 9À2144 
multiplied Rewards) Rewards)) 
ss 2 o - 0 S$o ss o - 0 So, 
- rAATU - MutmaïnnAATUN | “ee gs ee £ s d 
ESA CReMRRRt t al-MustagirUUNA MutmainnUUNA | ()93-à-$ètusalf 
4 =. 
(the repenting women - are Satisfied Mon TS : Le HR NO ES 
Cilaos (the repenting Men — are Satisfied Men) CES [4 
females) F OS 


* Wa mayya‘ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


CEE. a pi 


| 
PS 


9— Exclusive Tract for more Examples : 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences - Present Tense Verb*Singular form- 


Note: (1) In all the Verbal Sentences [The Singular form of the Arabic Verb is used. for all- 
Numbers- ji.e .the singular / dual / plural , because Îthe Verb comes first — but theVERB is 


subject to! Gender and Person compatibility . 


(2) whereas however, if the sentence begins with a Noun (Nominal sentence) - the Verb- form 
should agree with the Noun - in Number , Gender and Person … 


Feminine (-with a DOER - in RAFAH Model sentence Masculine (-with a DOER — in RAFAH Model sentence 
state) Singular Singular state) Singular Singular 
Tal'A'ou' (a) L-Bintu JP D se Car dire Yal'A'bu' (a) L -Waladu UE De 
Cuuulf Qusli Agii cusls 
(the Girl is Playing) (the Boy is Playing) 
Tasjudu (a) L -Muslimatu HO PAS Yasjudu (a) L -Muslimu as 
oluall ss us L aus 
(the Muslimah is prostrating) (the Muslim is prostrating) 
Tafñirru (a) L-Himaaratu se AN 8 Yafirru (a) L -Himaaru 5» 0e à 
5yLaall 34 sLoail ja 
(the She ASS is running away) (the Donkey is running away) 
Tanaamu (a)-sSabiyyatu TT Yanaamu (a-sSabiyyu 1e 
small ali çgauail ali 
(the female child is sleeping) (the male child is sleeping) 
Ta'kulu (a) L -Kittatu 5 É os se Yakulu (@L-Kittu es ne 
anal JS Dal JS 
(the she-Cät is eating ) (the male Cat is eating ) 


| 
à 


10 — Exclusive Tract for more Examples : 


- Al-Jumlaty-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences!-Present Tense Verb : Dual form- 


Page” 391- 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


Note : The Singular form ofthe Arabic Verb is applicable for the singular / dual / plural, because 


the Verb comes first 


but the VERB is subject to Gender and L Person compatibility . 


Feminine (-with a DOER - in RAFAH 


Model sentence! 


Masculine (-with a DOER - in RAFAH state ) 


Model sentencel 


away) 


(the 2 Donkeys are running away) 


state) QUAI dual dual dual 
Tal'A'bu' (a) L -BinTAANI D Yal'A'bu' (a) L -WaladAANI ie Là 
Ouf cuseli Olalgii cusels 
(the 2 Girls are Playing) {the 2 Boys are Playing) 

Tasjudu (a) L - +. ne 

; dt ef Sr EE, asju U (a) = USIIM / 6 He, SU x 

MuslimaTAANI Ololuall sain — Ololuall sais 
(the 2 Muslims are prostrating) 
(the 2 Muslimahs are prostrating) é : 

Tañirru (a) L -Himaaratu | 
® LD ES Yafirru (a) L-Himaar AANI LA 
(the 2 she Asses are running OÙ nr ) ein al es 


Tanaamu (a)-sSabiyyatu 


(the 2 female children are sleeping) 


Yanaamu (a-sSabiyy AANI 


(the2malechildren are sleeping) 


Ta'kulu (a) L-Kittatu Ve are Yakulu (a) L -Kitt AANI RS re 
| glinall JS ——————— laëif SL 
(the 2she-Cats are eating) d (the 2 male Cats are eating ) f * 


RÉ | 
à 


11- Exclusive Tract for more Examples : 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentence-Present Tense Verb : Plural form 


Note: : The Singular form of the Arabic Verb is applicable for the singular / dual / 


plural, , because the Verb comes  first|,. but the VERBis subject to Gender and Person 


compatibility + 


Feminine (-with a DOER -in 
RAFAH state) Plural 


Masculine (-with a DOER —in Model sentencel 
RAFAH state) [Plural Plural 


Model sentence Plural 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


CEE. TS 


Tal'A'ou' (a) L -BANAATU 


(the Girls are Playing) 


5 ge A A 
Clef Quseli 


Yal'A'ou' (a) L -AUladu 


(the Boys are Playing) 


Tasjudu (a) L - 
MuslimMAATU : 


(the Muslimahs are prostrating) 


À w A PE 
Clio Gall sui 
; 


Yas'judu (a) L - 
MuslimUUNA 


(the Muslims are prostrating) 


Tafirru- (@sSaarik' AATU 


Yafirru- (a)sSaarik UUNA 


s / 6 o à 2 D) EN o À 2 
CLS jui 3 ai (9-Splaulf ya 
{the female thieves are fleeing) {the male thieves are fleeing) 
Tanaamu(a) L - Yanaamu(a) L - 
MusaañrAATU lab MusaafirUUNA Dm Care 
ilyslusoll ali O9sluroll als 
(the women travelers are (the male travelers are 
Sleeping) Sleeping) 
| YaKulu(a) L - 
Ta'kulu(a)s-Saa'imMAATU AkkaalUUNA 


(the Fasting Females are eating 
) 


DR NS $ 0 8 se 
Ciloflaall JS 


(the Gluttons are 
eating ) 


FS 


12- Exclusive Tract for more Examples : 


Singular Sentences of - al-Mudaafu-Wa-1[-Mudaafu ilaihi- 


Feminine (-with a DOER -— in RAFAH 


Model sentence 


Masculine (-with a DOER - in RAFAH 


Model sentence 


state) Singularl Singularl state) Singularl Singularl 
Jannatu-(a) L -Fallaahi - 

Ba'eedatun : : un Baabu-(a) L -Baiti- Kabeerun : nn 

aies pall ia HS Soul ils 
(garden of the Farmer is (Door of the House is big) 
distant ) 
S 
Naafid'atu-(a) L- G'urfati -— D K'amee'su -(a)L MuAllimi D Je 0 À 
Sag'eeratun Giaa 29321 San “ Rak'eesun | l'URER 


(Window ofthe Room is small ) 


(teachers Shirt is -cheap) 


Sayyaaratu -Haamidin 


$é 


72 SI, 6 
s4ls 55e 


Shaari'u'-(a) L - Madeenati- 


70 7 0 S$ 2 
+. { 2 
Aissall g ji 


—393 
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Pa 


*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 
K'adeematun E F 33 Waasl'un gul A 
(Haamid's Car is old) (Street ofthe Town is wide) 
Darraajatu (at) - Taalibi— K'alamu-(a) L - MuAlimi - 
Jadeedatun à a FA TA (3 G'aaliyyun GILE i F fl ali 
(Bicycle of the Student is new) (Teachers pen is costly) 
Birk'atu-(-(a) rene 57° Ta'Amu-(a) L -FunduKki - 3030 58 - - 
L22 + { L22 + + + {( | { 
Aya on Shahiyyun 9 f 
L- K'aryati -jameelatun ae 7 a ge 
f & 
(Pond of the Village is beautiful) (et (food ofthe Hotelis tasty-) : 
. 13-Exclusive Tract for more Examples : 


Dual-Sentences of-al-Mudaafu-wa-al-Mudaafñu ilaihi - 


go''ix dé eS20 ÿà 


19, 
dé —- w-H00E) 82—-5—-RT7 DOS -—- 
Feminine (-with a DOER - in RAFAH Masculine (-with a DOER -in Model sentence 
Model sentence DUAL] 
state) DUAL RAFAH state ) DUAL DUAL 
“Jannataa(a) L -Fallaahi - 
waasjl'Atani Sn 5. gs 
gHall Lis *Babaa-(a)L- Baiti Kabeerani Civil Lili 
(the two gardens ofthe Farmer are L' L m6 2 
debat lisuulg (the two doors ofthe House are big) lys 
*Naafid'ataa-(a) L - G'urfati-— *K'amee'aa —(a)L MuAllimi 
Sag'eerataani oil Lisoli 3) Rak'eesaani alæall Linso 
(the two windows of the Room are Qi pas (the two shirts of the teacher are re) + E 2) 
small) cheap) 
Sayyaarataa -Haamidin . Shaari'aa'-(a) L - Madeenati - 
K'adeemataani sal Lilou Waasi'aani äiisoli Le Li 
(the two Cars of Haamid are (ions (the two streets ofthe Town are GLeuulg 
old) wide) 
* Wa mayya‘ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu aareenun * 


LEE) 


Darraajataa (at) - Taalibi — 


K'alamaa-(a) L - MuAllimi - 


Masculine nouns! 


*k 
1 -Baabaani = Baabaa, 


Jadeedataani La | Ban 
RSRErTS EE G'aaliyyaani als 244l Lols 
(the two bicycles ofthe Olissss üble 
mures (Teachers two pens are costly) 
Student are new) 
, Ta'Amaa-(a) L - Funduki - 
Birk'ataa-(-(a)L -K'aryati - » sil ES = = 725 il De 
; ahiyyun siall Laletl 
Jameelataani (the Ayail LES ji SRE Re CO) 
two Ponds ofthe Village are 141 | so 
102 (the two foods ofthe Hotel are Legs 
beautiful) É : 
tasty-) 
in the genitive phrase —idaafah-- with Dual Nouns — the letter -Noonun-is elided from the al-Mud'aafu - for eg: 


Kalamaani = Kalamaa etcs 


Feminine nouns 


x 
2- Jannataani=Jannataa ; 


Naafidataani =Nafidataa etc 


V 
re Exclusive Tract for more Examples : 


Plural Sentences of al-Mudaafu-wa-al-Mudaafu ilaihi- 


qgup'ax Œ 66e jé) 


Feminine (-with a DOER - in RAFAH Model sentence Masculine (-with a DOER -in Model sentence 
state) PLURAL PLURAL] RAFAH state ) PLURALI PLURAL 
Jannatu- (a)L- Fallaahi Abwaabu (a)L-Baiti- 
Waasl'Atun Sr 7 nes 8 Kabeeratun Mr 2 01e 5 eg 
Asulg }lLoll lis Byuis Cooull cilgl 
(Farmers Gardens are (Doors ofthe House are 
Earge) big) 
Nawaafidatu-(a)L -Gurfati Kutubu-(a)L-MuDarrisi- 
* 03 0 5 
Sag'eeratun 49 pl 51019 katheeratun D un 3e ss 
NAS Te RE BAS Qupaall QUES 
(Windows of the Room are D js (Books of the Teacher are 
small) many ) 
7. S sr 6 Sh u ( JL -0 7 0 S$ 17, 
se “if Lu awaarlu -(a)L - Aiisol i 
Sayyaaraatu-Haamidin — ls El, - - auisall glo-is ë 
, on Madeenati -D'ayyik'atun re 
K'adeematu HAS - CCS 1 
ans AA-t (the City's Roads are Narrow) _ 


#H408°6 6S-$ à’ 12-085 DS wo D'é0D-7 wS-6 l'a’ D'av’dbées-iréo 2'ÊG + RÉ dés > So NO DéeS-L2 6e3” Dxxx 


*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 


DEVIL {SHYTAANU} as a close friend* 


(Cars of Haamid are old ) 


Darrajaatu(art-Taalibi 
Jadeedatun 


(Bicycles of the Student — are 
new) 


7. 6, 


4, 0 2 G,40, 3 
Bass Quai lat ys 
Me À 0.» La 


Aklaamu-(a)L-MuAllimi- 
G'aaliyatun 


(Pens ofthe Teacher are 
costly) 


aNhaaru-(a)d-Dowlati- 


aT'imatu-(a)L-Funduk'i- 


ex. (“*muslimooNa) =**muslimoo / / / (*““fallaahooNa =*““fallaahoo ) 


+ É : . 7 + d / £ 
Naaï At AT Shahiyyatun Er 
DES äsoli äloail 5lgl os 
. (Foods ofthe Restaurant are : " 
(Rivers ofthe Country are Useful-) 
= Tasty) 
Sound Plurals 
. . XX Ï _ Ï _ 
Muslimaatu (a)L-Aalami- D Muslimuu (a)L—Aalami NOTE 
aan Aile “lotus Kath'eeroona Allell Og2Lue 
# 70 7 + 0 $0 is 
(female Muslimahs ofthe world are Sly (male Muslims ofihe world are 09H 
Numerous-) s Numerous-) 
& 
je] 
Fallaahaatu (a)L- Baladi- ; , 3] “Fallaahuu (a)l- Baladi- a 
: LL] se 24 ar Cs) - LL: < o Ca 
Muitahadaatun aLul LAaLLS Muitahadoona auf Gj4alls 
Mont RS TA NAS 
(female Farmers of the Country are El 32194 (male Farmers of the Country are Ü932124 
hard-working ) hard- working ) 
XX. Lo | .. 
in the genitive phrase —idaafah-- with Masculine Sound Plurals -the letter -Noonun -is elided from the al-Mud'aafu 


LA 
Ÿs — Exclusive Tract for more Examples : 


Sentences of- al-Mausoofu wa- as-Sifatu — 


AR MARGE oReS 


Feminine (-with a DOER - in RAFAH 


state) 


Model sentence 


Masculine (-with a DOER in 
RAFAH state ) 


Model sentence 


Ja'at -()-sayyidatul- aaKïilatu 


I,-%#6 0 0 - » 


CE | Cisla 


Singular 


{came —the intelligent Lady) 


7 0 


ABLE 


nu 


Ja'a ar-Rajulu - (a)l 
muhadda'bu 


(came —the civilized Man) 


$# #8 $Éo » 
Jai ela 


# 6-80 


* Wa mayya‘ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id° lahu fhaitaanan fa-huwa lahu 


*** je engäl alli gt ajs44 85 aliigJa41og **** Vosn üf-yAil lan lol en09% QI - LIU Juil là a *** 
Aakï'la Khanum - muuminatun Je Lie 4 de Ahmadun muuminun 2? ve î 
Sadika'tun OLA mher saadikun DATES 
24 La Ant 
(AaK'la Khanum is a truthful muslimah) d (Ahmadun is a truthful muslim) É 


Jaa'at ()l- Muhaadirataani (a)l- LisLa Cisla 


Jaa' ar-Rajulaani - (a)l PR ESS 
aak'lataani ci te | OLla pli La 
— OÙ 2 il muhadda'baani ; ? 
ja 6 - $ 0 
(came - the two intelligent female ET nt Olgall 
5 etre) u Sp { (came —the two civilized Men)) * 
urer l L { al Es | & 
= 
a 
Ahmadi Begum wa Aakïla Khanum 9 Far G SE | Ahmadun wa Mahmuudun Rae 
mu'minataani sadik'ataani | 


ds Le muslimaani aaKilaani 


(Ahmadi Begum and Aakila Khanum 


le (pLolus 
Le Fa RE (AMAUS né MERE LL Qiat 
are two truthful muslimahs ). glissla (sliiog two intelligent muslims ). 


/ s + #0 7 » 
+ + 
Ogpélaall sLa 
Ja'at (l—muhaadiraatu - DS en re Ja'a (a)l-muhaadiruuna - A de 2 A CE 
. + + + 3 £ + + 
(@)- aakilaatu Cilyialaall isla (@)- aakiluuna 19La 91 Lei 
s 24 » 0 8 , Go 
{came - the intelligent female CilLsle ft (came -the intelligent male dla pi 
lecturers)) lecturers)) LB us 
œ + 
S 094%41f 
eu 
Tuutadu ak ; flaati ; ; Tuujadu aksar-annaasa , ; 
uujadu aksar-annisaa g'aafilaatin A ; Egg 705 
shui ÿEST sa 9 g'aafileena ul ist 329 
(Majority of the Women are careless sn SES 
Cale (Majority ofthe Men are careless OHLsLE 
females) d 
persons ) 


in -Ureedu.illa-al -islaaha masta'taatu —- wa maa Taufeek'i illaa-bi-LLAAHÏ -alaiHl tawakkaltu 


\wa ilaiHl uneebu 


> AI-Kur-aanu: 
the condition ofthe Maiority is like this : 
+ 


)min-humu- 1- Mu'minuuna , wa Aksaru humu-l-Faasik'uuna 


> 


> 


(aali--imraani -110 ) 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


> (2). wa Aksaru hum |laa ÿak'iluunal (al-maa'dah-103) 


> (3)..wa laakinna Aksaru hum |yaj-haluunal (al-Anaamu-11) 


> (4)..wa laatajidu Aksaru hum |ShaakireenaKal-Araafu-17) 


> (5). wa maa yattabiu Aksaru hum lillaa Zannaa (yunus-36 ) 


> AI-KUr-aanu: 

FE 
> THE MOST HENIOUS ANIMALS IN THE EYES OF -{ALLLAAHU'} (alla jalaalaHU ) - ARE THE DEAF 
AND THE DUMB - WHO CANT USE THEIR BRAINS - 22 SURATU-L-ANFAALI 


**nj'Amal MOULAA , niAman-Naseeru*** Fauk'a kulli zee-ilmin A'leemun *** 


TabaarakA-SMU - RABBi-ka zi-Jalaali wal-ikraami*** Subuh'aana RABBi- 
al-ALIYYIL- WAHHAAB ***ARH'AMAr-Rraahimeen - *** AI-HANNAANU-***- 
AL-MANNAANU ***yaa HAYYU yaa K'AYYUUMU *** bi-RAHMATIKA 


astageesu *** 


5: 2 3 0 r È & 
cilatuoll Le ail 


kkk se L OH At GlafL a ail à L PA UT ait M sil PAT 


D AA NS déadaliia 1 al 38 Wu 84 “af sul a du 'éeto 


+ 


gait Gi Cf se Le ab Jénie L das L Qaune La 1h gaie L l ySlgil sie 


all 


f - 0e à se 


Li eLall (69 9 JaËUI ei 9 ya Ëll 394 9 guadll ele 9 pLgill 5942 9 at St su EL su 


eu elpè D af eût * 


“Lo luslgiliiis Woo lbmdllpelo ai 6) Lo DS al iles La lac Le 
9 pui glaià 9 _ Jet Gale s all sou Eli win ail GÜf say ae 
le gllaallg amant tif Glle (ysolsioll (jen EL jaglf --— ÿaiul caps 
Je Cu (bla 5 Gouif Gpal giib af lc hggle Li 9 chgiS Eli in « amyilois 

élgelia$ (je Lnjilos 9 Elan A Lolec Es Splaul Gi Gad agaäil 


kkX 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqayuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


LEE) 


> 1-K’u’r-aanul: 
un 


yad’uu _min duuni-LLAAHT ma laa yadurruhuu wa maa laa _yan-fa’uhuu (.) 
d’aalika _huwa-l-d’alaalu-l-ba”eedu (12) yad’uu 


nafa”ihi_(.) la-bi’sa-l-maulaa wa la-bi’sa-l-naseeru 


laman d’arruhuu__ak’rabu min 
.(13)- (suurat-l-hajji 


FA 
Q 


> Al-Hamdu-LILLAHi -ilillaahi Iladee bi ni’amati-HI tatimmus- 


S’aalihaatu < Subuh’aana rRabbika rRabbi-l- izzati ammaa yasifuuñ.: 
Wa Salaamun aala-l- mursaleena ,wal- hamdu LiLLAAHI rRabbi-l- 


aalameen .> 


S. 


>  Al-Hamdu-LILLAHiilillaahi , wabir-Rahmati-hHii , wabi-Fad’li-Hii , 


this book has been compiled and presented to you by 
-al-fakeeru Fakeeru - wal-Muhtaaju- ila- ALEAAHT - (subuhaana- 


hHu wa ta’alaa ) -wal-ahqaru-wal-afqaru-abdullahi Zzulfequar ali --- 


Who needs your _supplications ..… 


+. 
Q 


AIL_the -E-R-R-O-R-S are exclusively, from the Humble Compiler of this 
Document --- You are most welcomé to noti the short comings_in 
this presentation --° = critically … 


Wa Aakharu Da’waanaa an-il- Hamdu li-LLAAHI-RABBI -L- 


A 


AALAMEENA --<"" 


oo PO 
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-1-TAJWEED -2- NAHU -3- SARF’ + KAWAAÏIDU-L-LUG'ATUL 
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e COMPILATION + DTP BY: 
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re] 
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*Wa mayya’ashu an dh'’ikr -Rahmaani nuqgayvid’ lahu Shaïtaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE , appoints to him The 
DEVIL {SHYTAANUY as a close friend* 


* Wa mayya‘ashu an dh'‘ikr-Rahmaani nuqauyuid° lahu $fhaitaanan fa-huwa lahu qaareenun * 


